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UNAMIR 
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' 
ATTN: DATE: 21 MARCH 1996 
INFO: 

FAX NO: 254 2 62668 

SUBJECT: 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

As requested please rmd attached herewith the minutes of Liquidaton Task force 
(L TF) meeting of 12 March 1996. 

Best regards. 
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MINUTES OF LIQUIDATION TASK FORCE (LTF}' MEETING HELD AT UNAMIR 
HQ ON 12 MAR 96 

GENERAL 

1. The meeting was convened at the instance 
of the LTF to review progress on the Liquidation 
schedule. 

2. All members_ of the LTF were present. There . 
was u.n observer from the l'N Audit Team currently 
visiting UNAMIR. 

MINUTES OF PREVIOUS MEETING 

3. Members reviewed the minutes of the last 
meeting held on the 5 Mar ~6. A number of issues 
arising out of the la::;,t minutes were discus as 
listed below. 

4. Disposal of Arms and Ammunition. The FC 
intimated that he has initiated action on this by 
writing a letter to the Chief of Staff of the RPA 
to authorize the Destruction of cne Ammunition 
which should start on 15 Mar 96. The SRSG wrote a 
letter also seeking clearunce f~om the Government 
of Rwanda to ship out A:rm> and Anmunition belonging 
to the French, Belgia .. and ."'ang:ac -:sh Govts. The 
issue of the Anti-Aircraft Gun wa_; left for the SRSG 
to action. 

5. Status of Communj~ation site. The CAO confirmed 
the handover of the Communication sites especially 
the one at Mount Karongi. The FC remarked that the 
SRSG has negotiated for the Rwandan Ministry of 
Defence to get the RPA to provide security for the 
Transmitter. It was decided that till the 
arrangement is finalized the Malawian Guards should 
remain in place. 

6. Canadian vehicles. The ED briefed the meeting 
on this issue. He is yet to wiite to the Rwandan 
Govt to set a date for the hana .... :.ver of th.-:: vehicles 
to the Rwandan Govt. 

7. Generator at Kanombe. The LTF decided to 
request the SRSG to discuss the issue with the 
Rwandan Govt since it is viewed as a political 
issue. 

8. Services to the OSRSG. Regarding the 
composition and manning level of the OSRSG1 the 
LTF decided to leave this to the SRSG for a 
decision. 
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9. MI~OBS Repatriation. The LTF observed with 
dissatisfaction that the LT is not adhering to the 
time schedule approved by the LTF for the 
repatriation which has resulted in a lot of 
administrative inconveniences to the MI~OBS. 

10. The LTF has placed it on record that the 
LT must go by the LTF directives concerning the 
repatriation schedule and to at all costs inform 
the LTF on any amendments to che schedu for 
approval. 

11. Mission Closure Ceremony. The LTF w~s 
appreciative of the excellent manner in which 
the Ceremony was organized. The L~F wishes to 
convey to all concerned in the 01 janizati::n of 
the Ceremony its thanks and appre~iation. 

NEW MATTERS 

12. Securitv for the International Criminal 
Tribunal in Rwanda {ICTR) . The ED intimated to 
the meeting that the Malawian Company is approved 
by the UNHQ NY to take over the security duties 
of the ICTR from the Ghanaian Company. 

13. The meeting closed at 1710 hrs after the 
ED had declared the meeting ended. 

DATE: 13 Mar 96 
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UNAHlR 
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TO: 

ATTN: 
INFO: 

FAX NO: 

MIRNO. __ 

MISC NO.- ·z:-]:b 

MR. CHEIKH-TIDIANE 
GAVE 
DIRECTOR 
UNAl\IIIR LIAISON OFFICE 
KINSHASA, ZAIRE 

(212) 37 69 466 ._/ 
(19) 1407 726 5004 

ORIGINATOR: 

SUBJECT: PROGRESS REPORT 

UHAHIR 

PA~l~f.Ro~13A lfr. 23 

FROM: WILFRID DE SOUZA 
EXECUTIVE DIRECT 
UNAl\IIIR 
KIGALI, RWANDA 

DATE: 02 MARCH 1996 

PHO~'E: 212-963·3093 
FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: 

Please find attached herewith for your information the last progress report on 
liNAMIR. 

Best regards. 
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ORIGlNAL: EN<:r:..ISH 

REPCR'!' OF TH! S£CP.£"l'AAV ·GEN:EAAL ON Tl£i U'NI'l"E:O NAT10NS 
ASS!5TANCE MISSION FOR RW~A 

t. .IN'l'P.OO~JCT!ON 

1. The pre~tnt report iG su~itted pursuant. to sect.rity r:ounci.l reaolut!.on 
10~9 (U9S l of ll Ducember B9S # in '.olhir:h the ,.Council de:cirJ.ed to .adj 'Jst tha 
ma.nd$.t:.e of the 't..'tl:!.ted NoltiOt'ls Asllhtance Mialalon for R.wl\nd.a ;lJNJ'\MI~) an-i t:c 

extend l.t:. for a fin.1l pe:-:iod until Sl March 19~6. Tn~ report cover:s the rn&.ln 
developments it'l R.w.1nda since my rGport of :;a ..:'!lnu.H'Y 1996 (1o/50/llGS-S/l9~H;/6:.1 

and ou~lin9G possible opticr;s regarding the United Nations role aft~r 
s March 1996. 

2. S:!.n.:-e ~Y la.::>t. r~pcJrt, rel.at.:.ve calr.t .and .=n:;~billty ha•Je .::o:>tl:-!W!td t;:: pre·1ai: 
througt:o'lt Rwanda, w.i.th the exc-:ptlon of a::-•010 bordaring Z.ai.re!. In th~1,;e areE~s 
the .situation ia tense a:s a r;o!:ttH :-~ ,u~ :rcre!UQ in t.he level o! in!s..;rgent 
activities by ~lcments ::~£ the former R'..,...li':.t:1>iJi.Q Government Pon:~s ll~Gl''l . The 
illlportant. ;:u:ogress .1chi~v-ed by Rwanda since th9 e:ld cf c. he e:i vil war and 
genoc:id~ in J-..:ly 1994 is .appnent from the follcw~ng ~tllt.istit::e: a.gnr;,;ltu~al 
p~oducti~\ h~g re~ehed SJ par cent of pr~·~ar outp~t; child immuni;•~i~n • 
.san.it..iit.ion. ~rhel'l. water supply .a.nd h<i.a:lthc.lu, eo p"!r, ce:nt; i.ndu~cri.al 
production. 75 per cent; wh:.l$ public transport. pr::.mary l;chools anc! univ'=lr'S~ty 
educ.ttion are iobove 60 per ce.nt. 

1. However. th~r~ r~~ain a nu~~er of outstar:.dinq i~~U4S that ne~c t~ h~ 
a..:!.c!resse~ wit:h t.he support o! the inter,\ational community. '!'h4Se 1.:1c:.ucte ~.h$ 
return and r@3ettlement of 1.7 million ~•tugee~. progr~3s towarda national 
r:•concHis.tion, the ttlvival ~! t.:he r ... a~ional judicial pl:"o~ess, J.t"''fll."O"~IT~n-: of 
prison eon11~i~n£, •tf~r.ti~Q me~aures to curb d&Qtabil~2atioo ac~ivir.ies by the 
tormer ~G~ and th• aquitablQ disburs$m$nt of aid. The prospeat of the L~~~JR 
withdrawal illft:.er 8 M~rch 19~6 haa .also cau.-ed rep:re&P-n.tat.i'Fl!a of 2:1ome 
interna~ional orgar.~z~tion~ ln Rwan~ to express conce~n aP~ut ~heir safety, ~n 

particul~r after the exp~lsion of 39 non-governme~tai or~aniz4tions and an 
incident, albeit iao).ated and immediat\!ly acteo upcn by th.e Cov4!rntnerlt.. in which 

010.396 I 

' 



S/1996/14 9 
Enqlur. 
P•s~ :.. 

.· 
... . -,.. ... .. .. ... .... ... .. ...~ ,. ...... ·''' .1 •• w • •• 

... ...... _ ... __ .. ____ 'Wi/1 

thl:f!e members of U:.e Int,.rn.ltl.onal rr~bc>nai were ass.1ulted hf .:.J. Rwanda P&t.notl·:: 

Atl'I\Y { RP~J gua.rd l.!nl::. 

4. D:J:-lnq the past. two r,,ontha, th'!rl:l ha::c~ been a m<:\r·k~d in::::re ... ~~ in 'n:a•J.rg"!r:.t 
ac.:t.lans carried out. by former RGF $lernents. in pa:t:icular in t.he r.orth·w~stet·:l 
prefecture oe G:.seny1. The most impottcant. ·.>~as t.."\e sabot:.ilge ::m the night oC 
2 Febru.;uy 19~€. of the! el.,c':ricity power 1 ine and wat.er :ntak.t: lo the tocal 
brewery in GlsenyJ.. According t:o che ~overnm•r1-:. of ~ .... ;u~da. a larg~ number cf 
lnfiltrators ha11e bAtm :sent. into l\\.l,'iU3da 1:0 coordirt,.te lmn:.rg.,nt activic.J.·.:~. <JS .:. 
re:.tul.t. of which patrolling· by t:he RPA has ii'lcrea:::ecl :.r. r.hl! b~lr: •djacent t.!:! ~h~ 

bo:'d.!r with z.aa-e. 

!\. nu.r1ng th~ p1u:iod under r8View. ':hot former H~latd~ o~ St.!!!:~ of l'.ali and ;J·a 
Uni~*d R•~ublic of Tanzania, General Amad~u !oumanl Toure and 
Hr. Jul1us Nyerera, tac1lltat~r$ o! thft C~lro summit ot rteads of sc~t~ of the 
are<~ I. Lakc:a. region in N'o•1emb•u: l99S (~QQ S/ 1995 l!OOll . v'l.~lted lh1.an:Ja and M.nar 
r.-nun.trh:o in the rAgion to mcnltor !lt:~!p!l b~~n9 tskcm in p·J.rsuance ."':J'f the 
recor.'lmend~tions adopted at th ... t MP.et ·a;. -nr·'"' '·i:nts r..wc ..... p r· · :~d ::<.:: ;:;n 
imp-rovement !.1: Rwand;o!' 5 ::"l~l.ation<J WJ.l.h Z~l..t''! anc t}u~ i.:nlt'!d Repu~li.: of 
T.at-:Zaf\1..!.1. Ac.~cordJ.r~; co the? Vlc*"-Pl.·c::ad~nt ot P.wo~.ild.J, Ha.j~r. ·Ge!1er3.! /;1.u: ?."i9·'-="'~ 
>:he re<:en~ exchanges o£ vi~:it:n tez:.w~e:-: 2<nre and R....-·1=-tda h~ve promct"(,; o;.h~ 
normali:za::ion o! rell'!.icn!l Tho har:d:Jvwr by z.:;.i~e on ::..J Februa:::y -:..! r.-ll.lt«l f 
ec;uiprn~nr. belong.tng t.o Rwarda and removed by t:he f<:'lrme.~ RCI" 1s seun as "~ ~tr.:p 

ft.>t''-'<'t'd in the improvf'!mt!nt of bi.l.u:aral r•>!li!t~or.s, clS r:ecorr.r.~ended ac t!':le Cr1~r-:: 

SUil'.rtl.i I:. 

6. cn.e of the factOr$ thil.t d!.~couragc raf'-49\HtS tr;cm returni:'lg tc- Rw.u:da 
c:ontanc~s to bP. r.he non-tunct..ionLnq ot th.a ):J.St:ice $ysc:.em. J..li:l'loi.lg'h sr.·i':!e 
eonstitutional changes have beer. introduced ~o allow fo:!' the ,,dopt.i<l.n .Jf s.pQci.al 
proeodu.res to c!eal. with the case:s of :.hose :!Htspe,cted of •;x·.imes rt!Lar.:ed co the 
genocide, no t.rli:\l3 ha·.· .. yet tax~n place. 'TI:HI Minis<:~r t.'l'f! Jt•s::.ice b.as recl!i!m:ly 
d~clar•d that the firs~ t:ials Wlll 'tart in April. Meanwhil@, ehe numb.er of 
det.aine•s has continu-ed to rhe, ruching the fi.gul:'e of 65, S.i.S a~ tt~e e:td cf 
Jan'l.l&ry. Oe:spit.e 5er1o~s overer~wding, c:on::iit:.itwso .~.n p.t:itlo:"::i ha"·c ali9'l".Uy 
improvt:d thrcugh the con.etr\l::tl()n o! new riatent1cn cent:tes [see :!IP.Cts. III Mli.! 
VI). 

7 en 19 February l99e.. the Int:e!'national Crir.-:inal Trii::un.ll f:lr Rwanda 
announced tho indictmant ·Of two ~erg,on:;, curr~r.tly :..n r.b.e cu$tody of the Zil~.bi .. w 
authorit.ies, on charges ot genocide and crime' a·;ainst hum•mity. Warrants ot 
arrest ~re aent to the Zambi~, autnor.ieiea with a reque~t :o hold the accused 
~ntil such ti~e as detention facil~eies were avniluble in Ar~sha. Tsmporart 
.at:r .. n..gementa aro no.., being made: fm: the de-::ent:ion of per3Ctl3 aw~&.i.t!Xl3 tri.ll 
pendinq ~h• construction o! pe~manene detention faci4i~i~;. Pollc~i~q t~e 
t.ermJ.nat.ic:m of the UNAMIR m.andat.•. security arrartg-ementg fot t:!'le Of! ice ot th~ 
P'r."o•ecut.or will n••d. to be a9.:-eed D(:tw~•n th111 Tribunal and the Government oE 
awanda. 

a. Aa r~gard:t rttlatlcme betW'It•rt th<e Co'lernment of Rw4nc!a &.r.<! 1JNI.MIR. sev~rdl 
ia•uel .remain to b1.11 raoclved. ln p.A.ragl'aph 7 c! ic:s nsoluttor. ln3 (l3!i:), ~.he 

S•cm:ity council requuced me t.6 examinQ, in the ~onteKt of existtng United 
!.\lation~ tegul.at.ion"· tl" . .! hilsiJ:;iUr.y ot tran~fernng UiU\."llR nor.·let!-=r.l 

I . 
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equipment, a• •lements ot UNAMt~ wit~drew, tor u•~ in Rwanda. In a l~tta~ dated 
ll February 199,, tht Pre•1dent of ~he ccunc~l ~lso ~•ked me to exert 
t!ex1biltty in the disposition of UNAMIR equip~ent tSJ!99~/lOll. Acc~rdingly. r 
will ahcr~ly submit recemmendation• to th~ General ~a~ly t~arding ~iAMlR 
equipMent t~t. in the context of the liquidation proce2t, c~n be rel~aaed for 
uae in ~wanda: I truat that, iP the meantime, th~r& will be no ob~cacl~s to the 
tzan•t•r of _e~tpmen~ n••ded in othex p~ace-keep1ng op•r~tions. 

9. M mentioned in lilY laat progres.s report. t dilSpAt<:>he<l a team of' ex,>ertB to 
KiqAli to di~euas vith gover~nt offiel•lt other issues of common concera to 
the uni~e~ Mati4ne and the Oov•rneent of awanda, such ~s li~biliey fer corpor1t~ 
taxet by Onit•d Nations ct:~ntractcra op•r.1ting in support of tllf»>IR. the United. 
Nation• inain•d th.l.t Urlit!ed. N.tticna contractors and their •xpar:r:Sau p • ..-·sonnoJ. 
•boul4 be e.:tefttj)t. frgft\ ho•t country t.3xat:ion on the grou.nds tr..at they ha ·• been 
-.rl'!J.apd •ol-ely to p~ovit:Ut logistic auppc:rt •ervicea, diat1iibution of. r~tiorts to 

"- P"lle v.arioua components ot the Miuioa and air and hnd transportation in ~upport 
of ~AMIR activitieQ. In th• CQUrae ~f th~ ·l·s~u~siona, tha On~t~~ Nat1ona 
e~eleg•tion received .uauranees th.&t the GQ·;ernment would noc insise on i~oraing 
e•~•• with retpftct to UNAMIR contraato~~. Fer its ~•rt, ~he United Nations 
agreed that social ·~~urity taxes for loc~lly recruited Qmployee3 ol conerac:ors 
w~re pay&Dle to the Governaent of RwandA, in accordAnce with national 
legi•lation. '!'he cnit>!d N.adons abo indicated .itt~ willingneas t'o pay, as 
&ppropriate. char;es !or ~ommun~cation b•rvices used by UNAMIR a~d other Unit~d 
Nations a9eqcies 1n ~w~da. since th~s• ~~re chArges ~or public utili~y · 
~ervtces, in •cco~a-.~ce with the provision3 o~ the C~rtvantio~ en th• vri~ileges 
and Imn~ities o~ the Unit~d Nation3. 

10. Th~_Numan a~gnLs Vi~ld Op•rat1on in ~wanda lKRFOR} has astahliah~d a 
pres~n~• in all but one o! Rwanda's ll pre!ecLure~ and devel~pe~ ralation~r~pa 
with th• authorit~es, including the security forces. The human rights cffica~a 
contribute ~o tha prevention of human rights violaeions and to apprcpri~t~ 
1n.veetigation. a.ud ·action. . The .Fil!Jld ~•ration sy~tem.at,icall i' presents 

· tnt~rmation regarding reported human rights violations. to tha compet~nt 
m~ni#trte~. The H~nistry of Detenee, which is reeponsible fO% the National 
Genda~rie .as woell as tor the R.PI-, h.as es~ablished formal U.:aisotl channels w:ich 
HR~R a~ the nati?n~l and loc•l lev•l•. The in!o~mation ~aulting fro~ th• 
OperAtion'! own inveteigaeicns, togethn w1eh th• Gov.rr1Nnt. <:l"! Rwan::la'S 
re•pons•. 1s repor~e~ to ~ha Un~t•d Nat~ons Riqh Cc~is~icner for Hl~n Rights 
and ~d• av•ilable to the Spac~al R•p~o~~eur en A~anda. 

11. condieions cf d•t~ntion are one of t~e most s~rious aspects o! the :urrent 
human ri;h~a a1tuation. They form an important $ubjece o! th~ overall 
monitoring, dialogue with the authoriti~s an'.l report1n9 by liRFOR. !n ae~k.l.r<g t.o 
r•dreaa v1olations of th• human rights Qt de~aine~• And ~o ~mprov• condi~ior.s of 
detantion in accordance with intern~tion&l hUMan ri9tts standards, Y.R!OR 
co=rdinat&s its work with that of the Int~rnational Ccmmitt-.~ ~f the Red c~oss 
(tC1tC). HRf'OR plans to 9lVIt hig.h pn<:.'rity, n t:he jud1cial Sj-'Gtlirrn bee·:.~es 
operation3l. to promoting • r•duction i11 ~he ~umbcro of tho9e dQt~~n~d witncut 
c:narge ot trial . ' 

I .. • 
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12. HRFO~ aases3e~ the s~ace or read1n~ss ~! home eo~un~~ to receive 
nturnees and as$iSts thcs• c::;,-,mmunes ir. the reset.tlement proces!!. The Of.!';.c<! a£ 
tha United Nation.s lli9'h Commi•Uioner fot Rdugees (UNHCRI ha~ express!.ld it:s 
concern that th• p'"esence of hu!Mn rights t:ield officers in the recei'llng 
pr•!e¢ture~ and comm~ea ~hould-be maintained and sir:ngth•n•d ~o that HRFOR can 
continut to provid• information on the state of readine~; in commune3 that ~~y 
receive returnees and assiet tr. eheir ~••ettlem.nt and rei~t~grat~on. 

13. Following the appointment of· a new Chiet o! HRFCR 1n Occob•~ l99S. the H~gn 
C.:m~ni!Js\on•r for Hu~n.an Righu hu r•vawed th• priorit1e:~ o! che Q~er~r.ion tor 
U96. The conch:aions have been s!".at'ed wit~ th• Governll'lent of Rwanda and .;1ch 
thoae C¢vernmenta whic:ll h'-vtt p:-ovid•d voluntary cont.n.b .. t.iona t.c the nu..st ~·'t..:.nd 
for wu·oa. The Governml!nt of R'tll.anda has ma<ie clear its ~o~ijljh ta :u111e the 
presenc:e of HRVOR m.ain.tained"afterlfth• m&nd.J.t:Q of mtAM!R l!xpire..,. I bali~v~ 
th~t HRTO~ muac ¢ontinue to con~titute an tmport•nt ~l~m~nt ~e the Uni~ed 
Nationa p~••ence in Rwanda h~yond·~ M~reh 1996. 

H. However, the High C'cmmiSiioner has heed 9rea.t o.ifficult. ies in :s-:~urin9 
au!h~i•nt Yoluneary c:ontribut.i.Ona t.tl fund :tRFOR. In mid·,t.~cvttn\.ber 1995. he d.t"!l"" 
these dil!iculti••· and thtir adv•r•" implication' for th~ mar.ag~ment cf thG 
operation. to the attent.!¢n of the Gt::J>eral A.faembly. In Jots rPsolut.ion. SC/'H! L 
of 22 De:::elllber 199$, the Gen~:ra.l AssemblY recogn.12:ed tlie valuable C;:Jr:tribtlt~on 
tn.ar: t.ho human t-ight• offi~ers have madtl and requosted me t.o t'ik(l) ap-proprL:\t.t~ 

steps tc ensure adl!quate financial and hu~.n rt!H3o<.u::-.::tes lnd lo-;.t!ltir:al sui:l}:':r:. 
tor HRrOR. 

Hi. Thl'll ~quast. fo1· rttgt41Ar i:t4d;ct funding t.:ot. KRFCR was nQt apprcvect b:.· ~he 
Gener.a:l AJ;sembly a:t 1!:.3 las:. ae:'!:non. Th~ Hiqh Comm:i ."l~ ion•u "-'il.S thecer.::~re 

obll.ged t:~ donor.s l.n J&ml:Ary U9fi to:r addi e ional vo! untary ccntri b~t lono.J. 'fi~ 

!:..all •o f•r t'*t:•ive<l pl~d9es ot. ao111e $l. 5 million, a.•,a.ila.ble tc f!.lnd HRFOR be:r•or:c. 
ita current tinaneial allotmenc cov•rins the period to ~l March l~S$. aowev~r. 
the Kigh Ccmm~!aioner lS committed co reimbursing a Sl ~illi~n loan that h~ 
t:ac-aiv!Jtd frQtA the Central Emet'g~ncy f)evt:llvi.ng Fund in oro~r. tn s:.art. Qpl!r•et~r ...... 
in SeS)tembe:· 1994 and finan.:ial nquiremtnt::s f¢r the period from 1 Apri:!. to 
.ll .Oeet~.r U96 ·are estimatttd at appl'oxiM.-tely $7 mill.icn.. baaed on a l:ta!t!ng 
of. 120.· o! \rhoM eo wo~ld be Un1eed Natior..s \'olur.t,•us., Adul.tioMl funch.ng r;c 
enable k"FOR to mut it3 adfl\i~ill~rative, logutical. comm'Jn.l.cation.a a.r.d a+!cur:.t:y 
needs w.~l also be ~•qu~red follOwing the withdrawal of ~~AM:R. 

1,. ~he High commissioner bas a~ka4 me t¢ draw the att,ntio~ ¢£ ~h~ s~ct.\rit)· 
council .and tha .:aneral Aa.aembly to t.lla f.tct ~hat, unlass su!!icitn~ volunca.ry 
funds ea:. l'lnt aecurttd in cha ..:-•ry ne&t" future. he w1ll not be abl.a to mai:"<ta.ir: s 
fi•ld operaci~n With auman tight• otfi~ftrs d•pley~d ~hro~~hcu~ th~ prefe~tur~~ 
o£ Rvand& and Vill h.a~• tc cloat down RRFOR. I share hin v~ew that it ~ould ~A 
moet regrettable if this closur~ has to occur befor~ a ~~)or retur.n of r~fug•e~ 
haa take· ~ ·ace, the 1\wa.ndan juet..i.ca ey•um is :fun:::tionJ.ng Ttd.ll/qt.atdy and 
.n~tional ~natitutions At~ better able to promoee and prot•ct huMiln righc~. 

/ .. 
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7. :n ac::cordiU'lC:$ with the provision• of t.h• r.:urrent mandate. the red•J~t:ion ::>t 
~ne UNAMIR !or;~ level to 1,200 fo~cd eroopa •nd 200 military obaerJe~s and 
hl!adqu;art.e:.s :se.aff was a.chi&•Ted by ear.!.y February. Some adj•.uttl'!lent l-.ad t:o be 
m6de to the ¢ri9in•l p~ojectiona of roduetion ot personnel as a re~ult of the 
dcci$ion taken by Cana~a to wit.hdr&w its contingent w1th effect from 
2 February 1996. The removal of tht~forc• logi&tics support unic at this l~te 
5tage ha3 placed •om• Gtrain on the Mlsaion, with th~ ~eeu1t t~~t the tunccio~s 
of tnae unic have had tc be contracted out or terminated. 

~ ft"' '- l lo. ~ ,1/0' : I • • 

l&. ~ s~lted ~n my lact progrt#a rtport, two logistic ~l~msnt5 h•ve bc~n 
d..eployed at Nyur.do, ne£.t Oisenyi. and !haga•ha, !'lear cyangugu. tn ordfu- tz allow 
t."N»t!1t to ..sssin UNHCR in the t•!ug•• reJ)Itriadon ,procttss. .1\ll oth~r ~o:·nuad 
~roop~ are d•ployed in the Kigali area, although ;oma ~l~menr.s hav~ been mad~ 
available r:o ~nsure security al: the commt:2'.ication.s $ite on Mount Y._.congi and !or 
the protection of members ot the lnttrnational Criminal Trihur.a.l "tOrklnq at: 
Kibuye. 1r. western R~anda. Th• troops sta~ioned in K!gall ~j~t~ibute to che 
a4!1cur i t.y o( ';he Tr tl:un.al, pr-:~vide hU!'IIanit:ari.ut .:uJai:Jtanc.a:, prot~<:!:: Unltf!~ 

Nations prop•ny ana assi.$t in rehabilitation and the r~puc o! Lnfra:;~tt'uctux·e 

M11i-:.ary obaer•1er.s are deplo;·ed in fiv~ :;ectors . .,i th the>.::: reg1.cnal 
h•aequ~rt.er:s <tt f.ibun<;c. Gita.ral!l.ll, Butare. r:yanqugu and Gisenyi respectlvely 
<see &na!?) • : 

19. tl'NA.M!R ha..::s continued to ass:i.ilf. the C;:)'IOl"l'U!Wtnt af. 'Rwanda in !acll.l.t.Z&-:;ir•s th~~: 
:safe an.i •1oluntary nu:.urn o! refuges! to tlle:ir home commwt•:J. Whert the Surur.:!i 
·:t\!thot:'iti~s elost!d the eam" o! NUI'!I.ba 1n the fir::tt week ,,f F'e.bc1.1ary. UNAAIR 
troops and military observe.::~, working in support. of UNHCR a.~d otil~r .agP.rH::ies. 
pro\fidea .r.u:<Sist&nce r.o reaettlc the raturneEt:ll. Tasx.s pez·formed by UNAMI:t h.sv" 
includ4d the con.stt\lCtio~ and impro~em~ne o! transit c3mp$, trdnspor~atlon Ofl 
bah.a.l! of United Nauer~; agencies and other partn<tn. and angl.nl:!erinq work, 
including road and bridg~ repair. UNAMIR Assiated the RFA in tr~n~portir.g a 
n:.u~U:>cr ,( weapons .sy$t:C!ma and tt~ajor piaces c' equipment b-elan$'il19' to Rwand.a, 
which were returned by Zaire on l3 FebrtJ.sry. f"'ilitary e.bserver.a: have .:ontin•.H!;d 
to patrol .and 111onitor t.he sit~tfon. Hovev•:. the reduction in ti2e l'l'l~~r -o! 
~ilitary o~se:vers har e~r~ail*d th• Ml.ssion'e r4pcrting and invest~gati~n 
c.spabillt1ota. 

lO. ~ursuant to resolution l029 (l995}, whieh requires tl!QC ~~AHZR be wi~~drawr. 
wit:hin au w••k-* o! the anc! o! the m.&ndaee, a liquidat::icm plan has ):)een drawn 
up. !t ic •xpected th~t the las: military •lements -tll have withdratm by 
mid•Apr1l and taac a~atf ofticer; will leav• shortly eh~raa!ter. An sde~Jee 
level ~t ~•cuxity troops wi~l he maintained u~til mid·Apr11. at wh1ch ~1m~ al~ 
in8t~l: .. tlcns ~1ll be turn~~ ov~r ~o other Unit~d Nationa £gen~i~s or ~o ~he 
Gov•:nm•nt of Rwanda. 

. 
~l. The humanita~ian aitu•tion in Rwanda eont•nuel to warrant ~ centr~li%~~ 
eoorotr.atio~ atru~ture. g1von the chAlleng• ec b4 confrnnt•~ with the r.•~urn ~nd 
absorption ot refug$$§ and internally diiplaced persona. Th~ pres•n~ ~uthority 

f 
I • . 
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tor the coordination of h~1tarian aaai•tance re•t• wi~h the Onit~d NationM 
KU..an.it.ui~n c:'!.oordin..ator/Raaident Coordinator, who ill t:Jupp~t·ted by ,1 CtMll 

'n.partment cl Hu~Anitari•n Affairs office. under bli ~uthority an ov•rall 
conr:.agency ph.n is ~inq pupar•d,(. ahol.lld ma_,s repat.~aeion o.! rell.l9aea from 
Zaire occur. Rcw•veT. tundin.g for 1.the Off i~:• ot the Humanitarian Coordin.aeor 
re~i~• ~ probl•m and thi• ~y ~~quira.adjuatmenta to tha coordination atrur.tur~ 
in the fut.ure. 

ll. UNHCR, Rwanda ~nd the eounttica hosting •erne ~.7 million ~WQndan re!uge~a.·· 
n•••ly, %l01ue, aurundi and l:hG Unlt~d R.epublie of Tllnzania, have Nde ~ 
eoncerced effort. to:> accelerate the voluntary return c! re:f:;.gees. o•.tnng cht. 
peri04 under review, the rtumber ot refU9~4t returning cc ~~a~da r~s~ 
conei4erably. F~OM an ave~age ot around s,ooo 4 month thrcugh much o! 1995, 
January l99fi saw the number o! nturnees inc::-t.ase to Men tr..an l4, coo. :n t.he 
t1:at three weeka of rebru&ry alone, tefugee retur~a topped 2~.000. 

ll. Th• pac~ ~f ret~rn tram ~h• ~ountriea of atylum, how~v~r, h•~ noc been 
!.lnitO:r'lll. Folljwi.r.g intensive dbcua.:::iona among Zaire, Rw.:s.nda .and t..'NHCl'l r:o 
implement ~eci1iona ta~en by tpe Tri~reitc Commis8ion at its m~•~ing in 
tl•c.mb4tr 19~$, which inelc.ded a 9t'opo1al for targeted volutitar··• r~~atriat.iOI'l 
l•acli~g t:o ~h• elosun of eamps, an op131ration laur:u:h•d by Zaire o.esan en 
11 February. Kovever, tha nu~r of refuge~• ret~rnins !rom Z4i~e re~in= v•ry 
low. 

2". On die ot.ner ~nd.. r•fug•• xeturns trom Burundi have inct·ea.ud dramatically 
in rebruary.in the wake of lighting in the northern pa~t o! e~~ country, *hich 
emptied tva Rwaftd&n ratugee ~amps. Followlng the abandocment of the Nta~ba eamp 

. in_ Burundi by •~ 14. ooo ral!u.geee fearing the spread of ethnic: lighting, <m 
27 .t.an\lary a delegu.ion. led by R"~••m:la• • Mi.nhter tor Rehabil it.<1t.ict1 and &oci:a..l. 
Integration visi~ad Ntamba to urge refugee• ~ho had returned to the ca~ to go 

},badt .to l•.ll'ld.a. Heabf:ra ~f ~h• Burundi/If.vand.a/tlNHClt Tr1pardte c~;uton an~ a 
~-••cand d•le;ation,f~om Rwan4& al#o n~j• eltorts to pera~d• tho•• rerma~ning to 
. re~tri•~• raehar th&n.tollow the bulk of th• camp•a reaidenta into the Unitad 
R~\&bli~ of 'tanzania. Aa a rttault. mora than 4, 400 Rwandans deeided to 
rep.atrirlt.• during the Hrat t-wo d.aya of ,t.bruaey and the camp w~u• su.})aeq-..tently 
~l:)S4d. .· .•.. ' .. 

~~. ~ring th• fourth m.eting. hel~ at Bujumbur~ en l9 and lO January 13,6, the 
&~~undi/R-anda/ONHCR Tripartiee Commia~io~ decided to have the r•~in1n~ camps 
in Burundi pz:ograaaivoly cloaed, startintt with t.hwae n••r••t the :box·der with 
lhMn<!a. 'l'ha cc..,tbaion ..-prea•ed. tbe hope that all remaining R~ ~etuge..,a 
iB lurundi wcul4 have rapatriated by July, and all the camp• clQ•od. Thoae 
refugNa who decide no~ t.o teturn will be tranatl!lr:•d farther av~y from the 
border a~ecs insid& Burundi. 

l&. Tbe numcer of returneee from tha Unite4 Republic of Tan:an!~ alae •hc-*d ~ 
aigniticant fiae in P~~:'Y. .\ clel.~-.Cioc. from ~ and. t:.boe tm.ited Rllpu.blic 
<:>f Tana.ania l6d by th• stwanlia~ Prime Minhter. Mr. Pierre lhrige!%14, held meetings 
with twandan zefugee• in the United·Republie of Tanaania. An att•~ti~ Au41•nce 
of 110n than 10, ooo people in the lenaco c&I!IP liettmed fot' t;hree llOW:a as r.e 

. cSilcueetiiCl tbe e.itua.t.ic:m in R•ancla aad &navered. qu•at.ioru. oc. n•cuti':.y and . . 
t ' ... ' 

i ... 
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pro~•rr.y. Over soo f~eople np.a.tri.ated duri.ng the we•k of 1:2 to U: February, 
more !:han du-ring th11 precetii'l.g 1110nt.he t;:Oft'lbi~~. ~ 

• 
21. An e•timated 1.1 million Rwandan refugees r•main in Zaire. 511,000 1n the 
\i"nit&d lepublie of Tanunia and 97,000 i~ Burundi • tAk~ together, '·· · o( the 
wcrl~'s largeot rel~s•• pop~lation•. UNRCA, ro•ponsible for their 9rotection, 
.a.aai»tance and repatriation, i4 facing a serioua finAncial problam in the Or•at 
t..alcaa region. Among progra.ft'Hta liltely to bet affected by the Offiee' a 
dHHcultiea in g•ner&t.ing the $288 million it nt&ed.s in 199' a2:e :-•h.a'!-1~.1 itation · 
and oth•x proj•cta •••oeiatt4 with the repatriation anct reintegration ~f 
nfug•••· The conat:~uct.i.on ot la;ooo ah.eltera, latrine b\lildinga ~nd a s•.:pt)li' 
o! potable watt:, aa w.ll aa th•.di•tribution ct non-lood items to retucn~es and 
actlvities earried out ay non-governmental Ctianila~icn pArtn•r•. m~y hav~ to be 
curtail•d c% abaadoned if tha current trend continues.' 

•. 
4@. !n An attempt to launcb a •eri•s of projec~• to repair damagti to the 
anVl:::oM~ent and infrastr-lctun in cour.t.d•• hoaling Rwudan refug~es. tmRCR an~ 
che Oftited Nationc ~velopment Programme CUNCP) prOpc$ed a $?0.5 m1llio~ 
programm. on 24 January. The proj*c:a, pr~aented at a donors meeting at Geneva. 
ara the reault o! one of the 4•ei•ion• taken during the Conference on ~~iotance 
to Refugees, Recurn••• •nd Ciepl&cod Per•ona in the ~re•t L&ke~ R•gion, h~Ld in 
Feb~uary 1995 &t Bujumbura . 

~9. On f OeeemOer 1995, lS non~governrnentAl o~g•ni:aeiona were r~queDt~d by the 
Miniatry of~Aehabilitaeion and secial Integration to eoa•e cp•ration (19 of :hem 
had already l.eft the country), leaving behind lli nor.-9overnmental orsaniz.ati·:ms 
still op•ratin9. In a .letter addr•aaed co th• non•governmantal ot~~ni:&cion 
co~ity, th• Ministry regretted the mis1nte1~retation o! the expulaion a~ 
gen•ral hostili~t to all non-govern.enta: organization• and AtAtad that the 
r•aaons !or thia action incl\lde~ the in.~lv•m•nt of non-~overr~entAl 
organiution.a i.n a.:dvit.ie.s ineompatil:Jle with th•ir lt\4ndatt!r, which Hhct:ed th• 
•~curity ot th~ coun~ry. and unethical b~i~viou~ s~c~ &• ~•lling of relj~f 
goods. The Minlatry said ie t~lly appreciated the work of the remaining 
~cm-governmoental o~gani~:ationa and aaaurad t11em of.the Gov&l'lld'.enr.'s co!M'Iitment 
co continue its cloae coll3boration with them. 

30, The percentage o! p•opt• r•ceiving food aid tnrouqh tar¥~ted diatriQuti~na 
in Rwanda remained low durin~ the r&por~ins period. Th~ emphasis o! the World 
rood Prcgranme (WFP) h no-.t en tooti-tor-vork directed tewarcta ::ehAt.t..i.il;at.t.on .t.nd 
development pro;ran~•. repte•enting f2 por cent of all !ood aid ct!s~ribut•d. 
tn addit1on, ~F~ provided fQOd to over 7,500 children 1n January. 

-
3l.. The Unitec1 Nations Children• • Fund {t1NIQ7), tl'..:ough .:i.t.a t::a1.1l'Ml recovery 
prCS"rat.11'14h :began recruiting ll new traUAW~ ad'litor• eo collabora'!.e wi~:h 11 others 
alr•ady working in the prefectures. In 199d tra~ning ~ill focu• on teachers and 
~•dic~l work•rs as they have the molt direct co~tact with tr~umatized children. 

32. .Qn the firat. an.o.iveraa:ry. of the Qeneva\ round-table <:ottleren(,:l!l, 
diabur5•~nt• by donor ccuntr1ea.reaehed $~04 million, rapresentin; nearly 

# 
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;o per c~nt ot pLedg&s maa~ by donQrS in January 1~95. ocr.ors' dlsburaements 
~ecel~rated over tha l~st quarter of t99S, which contrlliutte to a stabi~!~ation 
cf the '!;(l!t".Ange ra:e, a low~r uu ot in:latton tnd a ugnif.ic<Ant:. 1.ncrease in 
foreign •xchango r•.e•rvest, bringing l'tvanda' s current import cr:;:~v1u:·a=e to 

/ 

s.:. months. Preparation• Al'tl und$t "'~Y for tha 19516 round table, due tC· ba he:c! 
on l aad l May at G•neva. Three work.Lng groups hava be~m esublish~d tc foc:u:; 
on th• Govetnment.•a ptictity a:eaa; juatJ.<:e and .soc\u1ty, cap•~1ty·buHdLn9 and 
:f\• trarutition trt.,m hnmAnil"ll!'!'ilin A!UiiJJt:Ain~e tn dl!lv.-l.:~pment:, Doc:urnent:.o ou:liMn:; 
t::teit: otnt*9ht1a on each of tbue topicll are being .~repared .by various 
Minist~ia9, with th• aupport of .UNDP. UNICEF and WFP. 

u. W'i t.h regard :o th• ju~:~t.ice r:yotam. thll t4ini5t:ry of Juaei::e hal'> cornt!'.I.Hllc.;;r.4>.r:! 
l'ta r:t!viud plan f(lt the 'CJNOP "Rehabilitation of th• ju.tti..:• sy$t:em" proJ•c-:. 
The plan proposes th~ r$Cruitm~nt of 10 legal •dvi~er~ to a~~ist 1n ~h~ 
e•t.ablishll\.ent o! ••ap .. eiabc:hambcro" to h.andla gar:u:::eida c.a.~uu1, which must b• 
viewed in the light of the rec:onune::ciat1on.s made by the Confennce on Ger.ocide 
neld 4t Kigali in November 1995. !t further contemplau.s pr:ovHiing e:nhancad 
t·~munerat.1on tor over l. 0:)0 jychc111: personnel in ord.et' tcr th~ HL1.1 !lit ry of 
..7\1at.iee tQ .attract qualified atilff. The pro::i•ct .. 111 alco ~.:lVi.de ~q ... ~pt\tu1t. fct· 
the public prosecutor'S cf!i=e and trihun•ls in ~h~ pr~fect~re5 

34. }I.~ e.<terauc}fl ta Cyangugu priscn, a site experiencins ac:ut:a over::r.:)w·:bng, 
w1 1:. be financ~d through a p.roji!ct recently app~oved l:l:,• th~ G·:.wu:nmen>: and t.rnt;P 
rc~c beg•n installing wat:er./$anitaticn ~nd kitchen facilitles ~n two war~hous~s 
in Byumba and Kibungo that will ;e~ve as t~mporary detent~on Qitvs. ~~P is 
t.u1ld.ing eeeurity perimetera .a. these sites and c:onst.ructlcn work continued ,-,n 
th.t•e othau in Kig<il i and l!yumha. ~,;pita thiQ(t 1mprovlf1'11(l)nts, ov~·rcrcwdtncr 1:1 

aevetal prisons ac.d mcst other places ot detent:1.0n r'!'ltlai..ns a lt'.atter of S$rl.Ouo 

:once:r:o. 

35. capAcit.y•buildi.r.g acti vi.ties nave ccnunued dun.r.g the reportl!'lg per .icc. 
Pbaae tl of the R~andan Communal Police Training P~ogramme sign~d by the 
Ministry of the Interior and UNOP on 18 JanuarY. 1996 w~ll :und tra1ning !or a 
third gro~p of 750 cadets •t ~h• tr~ining ~acility in Gi3hari and prov~de !or 
thl"l cvnstrucr.ion of li't!ng Cf.L":l't•rA to.r pol1«:• in 10.0 ~,;o!Nftunes. In a j.:)int 
p~ogramme with UNPP, WPP is provid1ns food for communal police trai~ee~ and 
c:cntinuas to assist the trai..nins cent.re for gengarme; in R.uhengeri. 

34, t .• the h•alth secto.r. variouG •fforta w•r• und•r~aken by WHC •nd UNXC~F to 
provldft equipmene And auppliea to hospital~ and to rehabilitat• ne•lth ~entres 
work on two hospitals ~n Gikongoro and Cy~ngugu and three h••leh eener~s ir. 
autare i• axpecteQ to begin 1n early Maroh. Th••• effort• con~ .. "t~at•d on 
tr.a.~r.~ ':1 and educ.R.tion with regard t-? prev•nt.iv• meuures on ditJease and 
nutritl.Ol\. 't'o bprovtt t.he quality ot teaching in prima.r;· schools, UNICEF h.u 
»een financin~ thw in·se~vice training ot !.,oo und•rqualifieu ceachera. The 
programme. which al$0 includaa in•tructicn in landmine ~nd ~holera awareneos. i~ 
now in its !i~al stagee. ~~lC~t al.sc.eQntin~ea to provide technical a~sistance 
and losia~ieal a~pport to the Government ot awanaa·in it• effo~ta to ••cis~ 
children in .. .specially difficult: circUIISt.tcced. 'I'be Ministry of .1uatiee, in 
collaboration with UN!CBP. hai decided to expand the "Children in ccnf~ict with 
th« law'' "ro)eee to inelud.e tleg.al detenee for children ela.i:nir.g p~·operty left by 
their deceased partnt~. U'Nl'CIP and the united Nationa 5duc.ntonal. Sci.ii.ntific 

I . . 



-... ... ... .... ... ~. . '";, 

S/!99~}1-l~ 

&ngli~Jn 

Page 9 

and C~ltural Otgan1%Ation l~~&SCOJ are eollaborating with variou~ gov•rnment 
t~tinut.rie:s in tne elaboration of :strategies for reintegrating child detainees 
into the Rwandan ~chool aystem. 

;. 

I> 

37. As reported in December (see S/l9~5/1002), agr~c~ltu~al productico in 
R~anda 1s ~ee~ve~ing beyond initi~l ~stiMate3. Accordlng to th~ Focd ane 
AgTieultur~ organization of the Unite4 Nations {FAO)/W~P crop aurvey for the 
1996~A ae&Aon and r.he food needa assessment r~port publish~~ in January, the 
area under cultivAtion in Rwanda inc~eaaed by 14 pax ~tnt over the l995•A 
season. The report estimates th• aggreg~e• food produet1en tar the 1'96-A 
aeason as 24 per cent higher than ~h« 1995-A •eaaon. The largest problQ~ 
far.ing !~rmers r~~ains the loY availahil1ty o! agricultural inputs. 

VII. FINANCIAL AS~ECTS 

3B. ln i~a rtsolution 50(~11 ct 23 O•cembet 1~~5, the General A~sembly 
appropriated an amount ot $J2,324,SOO groaa tor th~ fin•11cing o~ ~he Aa~i3~anc~ 
Mission for the period !rum 1 ~anuary to B March 19~6. 

19. Pursuant to the Securic:.y COI.ln::il•s reque&t to in:u:Lue pllmning for tl"te 
Wl.~~drawal ot UNM!R with~n 1. period ot u:x weeks after t;!le ex:pi.ry or lt.&l 

m.lndat.e, ! intend to ~e.e:k the r~sot.~rc"'s n!quired for eh~ witb:ira.w&l !rom t.t.~ 

General Aa3embly &t its forehcoming ~•sumed ti!ti~th ~e5,iOn Jn ~ddit4on. 
shou~~ the Counei l choosl!l any of the option-a a•~:cril:l•cl in thFt prasenc. reQor': f-:,r 
.l <.:ontin~,t:,ng political or militax:y presence ot. th'! United Nations in Rwanda, I 
ai1111ll roquesc thA Assembly at it$ resumed se:s.!Si.on to prov:idoa the resr.:tuce:oJ 
req41red f~r lt$ implementn~ion. 

40. Au "t. 15 Febr1.1ary 1996. ':he total outtH:anding -::ontribu~iott.s to tr.:e ~rn.'l.M!F. 

spl!'cul account:. from the inception o! th-. t·liS:oJion ::.o 8 Mar~;~ l!>!-6 amo'.mt:ed to 
SU. S n:ilhr.-.n .1nd. the tot.1l outstanding e~nt:rihutlonS t::>r all p~ace-k.eflf;i:'lg 
ope~~~~an= scood at $l.a9l., ml!~lon. 

VIl I. CONCLUSlONS AND OSSERV11.1'tCUS . 
41. Wh~n Rwa~da emerg4d from civil w•r and genoci~~ with ~he establi&hme~t o~ 
the Gev4rn~ont of ~at+o~al Unity on l~ July 1994, conditio~a i~ the cour.try were 
noth1n9 !hort o! disasttou&. ~n*re was no adml.nistratio~, no functioning 
economy. no j•.ttiic:la.l o:r educ4t:.ion system, no w.tt1!r \lr eltt.:t:.r1c:!.t:y supply and no 
~r~n~~Q~t; the popula~~~~- mor•ov4r, w~~ ~till in a stato cf ~rcf~und s~ock. 

4~. Today, condltlons 1n Rw~nda are ~eturning ~c normal. t~ougn a sign1t~eant 
~ort:lon of t.he population are &till refuge•• or d.i::p!aced J::~rsons. thi.s 
pT~gr*~= h~s been a~bieved essentially through the e!fort5 cf the pecple of 
Rwanda. BUt UNAMIR, other Qnited Nation$ and international a9enc~e5 4r.d 
non·gov~r~ment•l organiz~tions have work~d with the Government to restor~ basic 
infrA~tructures and to reh3bilita~e vital ••ctora of the P~enomy. UN~~!R 

enql~eers hav~ part•:~pa~ad lr. th~ con~tru~tion or transit camps for r~t~rning 
r~!\.lgee~. !U C:l.vihan Poliet: tJnit: ham assi.st:~d in d:e ~stablishmen:. <md 
tr~ining ot a ~e~ genda~erie &nd eommunal police. IlQ apeclaLlzec ~nit3 hav~ 

' 

.... 
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halpect c:lttar minet. In coopanticn with United Natiorus agencies .ar.d 
non•gQvernmental org~nl:ations 1 UNAMlR r~t ~s•iste~ o~hans, moved t~ r£op~n 
:aehdol.ta .and contribu.ted. to the rehah1lita.tion of h.aalth. ear:e A!td sa.:ru.t.at.ion 
~acilities. It haa also provided hum•r.itarian a3sistance ~nd helped to ~~sa the 
appalling prison situation. UNAMIR by its pr&sence has provided a aens~ of 
security and ¢onfidence to th~ r•p•eeentativea of Unittd N~tions ag•ncies. 
inte~ov•rnm~nt~! in~titQtiona and non~govarnmen~al organizatiQnS who, 
t~roughout the eount:ry and aometimes undilr very dltf!eult: '!1:-cum:.atancas, havt'! 
workad tor the r•eovery ot Rw&nd&. 

\' 

43. In my repor: of lO J'4nu&ry., U9' tS/1996/6li I t'I!P~.t.ted th• view :.ha': th~t 
Onlted Nation• would •t~ll have .a.uaetul role to play in Rwanda att•r the e~plry 
cf cl\e ttwuLdau ot UNAMIR on a toearc:h lU6. on ll January. m:r Special 
Repr~s•ntative br1eftd the S•eurity Counci~ in informal con~ultations aDou~ 

--variou• options tor a poat•ONAMtR pxet4nce ~ieh h• would h~ dlP~~•ting ~i~~ the 
Rwandan AUthoriti~a. H• mentioned ~hr«t auch options:• 

(.a) The retention of a $m4ll , ·Ut-..: ... 1 .. .:.:i~e to !fup;.on. ~.ne Rwandan 
Oov~t~~ent'l eflor~• to promcte national r•eoncili&tion, Gtc~n9then th~ judiclal 
ayetem. fAciliUt.e the return d refugees &nd ::~habl.li.t:~t~e ':ite countr)'' s 
i.nfra•truct.'Jre; 

(b) The recant 1on of a poJ.:. tical. offi•:e on the above hnes. p.ius A 
Military compon•nt con$istir.g of milltary ob~ervers to monitor tne rctur~ cf. 
r&fuga•*· apaei~lize~ ~nits to provide logistic 3upp~rt !or the~r return and 
termed tropps to ~~sure 4ecurity for the logis~i~ units; 

(c) The est~~lisnm•nt of A regional offica with r••ponsl~iliti~s !or 
prOftiOtin«J puce, &tabilit;y .and dev•l¢pment in tt:t! Grttat !..ak.;~ regJ.on as ~ whcl4. 

H. In her letter to me of 1.3 F.!brtUry 19~6 (S/1996/lOJl, the Presi:!e~t ct :::he 
C.c:urity Cwneil 8aid that the m~n ol. the Ccu.ncil concurred ~it!l my 
ooeerva~ion that the Untt•d Nationa etill had a useful rolQ to play in Rwanda 
a.m1 enc:ourag•d me to und•ru..ke con.tult.ationa on the &ppropriate n:1ture of' that 
role after 8 March 1'96. My Spe~ial Reprasant4tiva haa ainca .xplo:ed ~he abov9 
opt:ions wi~.h tha l:wand&n aucnoritiae. However, th!lf luter hava n.:Jt rilquot~:sted 
t~t any of t~• optio~a should ~ re~dad to tha !ecu:ity cocncil aftd nave 
ecntinu•~ t~ expte3s atrong res•rvationa about· tha retention of Vni~~d ~-t~cns 
trcopa in Rwanda After tho expiry ot UNAMIR's current mandate. 

45. Despite the aignifieant progress towarda normalcy in Rwanda r@pcrted aeove. 
~n• relae1ve pe•ce now prev•i~ing in that country will bt under ~~~*tant threat 
•• long •• mor• ttl.an 1. 5 11\illion rdugtteo ar! carap•d alonq its k.otdors. The 
pr•aence among tn•ae refu9ees o! numeroua tl~nta of the former Rwandan army 
together with orgmJ.:ed 1ni1J.t1a• a&:U to t.hh threat. While ir~timi::lation .b;t 

the4~ armed ele~neo plays an important :ole in discouraging repatriation, th~ 
relue~an~e of the refugees to return to thair homes is motiva~~d to a high 
degr•• hy concern about ••curity condition$ inside kwanea. It is my belie! th•~ 
in these eireumatancea ehe deplo~nt of united Sationa m1lit~ry p~raor.n~l, 
partic~larly in thoat araa• to:which lArGe numb•r• ol refugee& are ~act~d tc 
~•turu. co~ld ·~ed up ch• prpc••• of return both hy building confidance and by 
providing- mu.c.h.•need•d lcgi•t::ic •uppol't::. r am <:oovinced, theufore, that: R"":mda 

I. 
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could b~mttit. gr•.atly hom a further phasa of Unic:ed Natiuna s•Jpt;:~orl to help 
eon8olidate ?e•ee and s•curity. 

* 4&. However. any o£ the thre~ O?ticna presented in paragraph 43 abo~e would 
r-uquire the con$Qnt of tha Rwandan Governi"'Ant and. that c;onunt hh.s nc i;:te@n 
fortbco~ing. t regret, there~c=•· t~t ~her~. ~ppe•rs tc be no &ltern$tlve. in 
the pr•aent circumstances, to tha complete withdrawal of all the civilian and 
~ilit•ry ~omponenta of l~!R after 8 Mareh. on the basis of tne plans ilready 
pre~~red in aceor4anet with par~qrapn ~ of reaol~tion 1019 (1~95) . 
Notwi~h~tanding ONAMtR•s withdraw~l. th~ p~ogrammes, f1md~. of!1cas and agtnciec 
ot the tJnitaCJ. Natl.ons eystem, as Wolilll .:u: the ht.nnan rights officers .tnd ;:.be 
lr.ternntional Trib·.lnal, \fil: remain in R1115nda to carry out: theu· v.a:r J.o·.::J 
mandates, with cocrd1naticn beiu14 •a.lau.t-ud through tn• 1111:..and.ard Unit~d ~at::i..on·; 
•rrapgaments. · 

4'. In concl.'Jding this !'inal. rl'.lpor!~. : wish to nco1·d. rr.y w,tl:"''' a.pprec:..tti~;;~n to 
,,..,.,.. "''!Special Repa:a.::u:..st;ive, Mr. Sh•h-i'lry.Jtr Kh6n 1 t:.O the. lui:. t."l~AMIR Fcrc:e 

Ccmmanri~t. M•jor·C~neral G. Tous~gnant, ~n~ cc the carrent Acti~g Force 
C~nder Drlgadltr•C,neral Shiva. KUM4r, &ll of wh¢~ hAve demons~r&ttd tha 
highest qu.aht iu of l!!!!ldership. I am aho deeply 9rateful eo .ell . the men an:! 
~n. c:~v.1.liild and !!'.llitary, including etAff of United Nations ag~neitu and 

p~09rammQs and r1on-gcverr.mer.enl organizations, who hav~ devet.Qd ~nems~lve& tc 
t:~nslati~g lt.t~ redl.:.ty the co~~!tment of th~ Un1ted Nations to the people ct 
Rwanda. 

: 
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NATIONS UNIES £/ 
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWAN.DA i't ~ 

UNAMIR - M!NUAR 

UNAMIR 

OUTGOING FAX NO. _l!!_O!f 
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TO: 

ATTN: 
INFO: 

MIRNO. __ 

MISCNO. __ 

MR. MOCKTAR GlJEYE 
l.JNAVEM UI 
LUANDA 
ANGOLA 

FAX NO: 963-1951 

SUBJECT: 

DATE: 

ILFRID DE SOUZA 
XECUTIVE DIRECTOR 

l.JNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

28 F~BRUARY 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

Please find attached herewith the text of the agreement between the UN and the 
Government of Rwanda on Radio U~AMIR as requested. 

Best regards. 
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CONVENTION D'ETAI3LISSEMEN'l' E'l, D'EXPLOITATION 

DE RADIO HINUAR 

·Entre le Gow7ernement de la Repi.ililique Rwandaise 

represente par le Ministre de !'Information d'une part et l'entite 

de Radiodiffusion ci-apres denommee RADIO MHnJAR representee par le 

Representant Special du Secretaire General des Nations Unies, 

d'autre part; 

Vu la loi fondamentale de la Republique Rwand0ise, 

specialement le protocole sur l'Etat de droit; 

Vu la loi n" 54/91 du 15 novembre 1991 sur la presse, 

specialement dans les dispositions de son article 16; 

Vu le mandat de la HINUAR, tel que etabli par le 

Conseil de Securite de l'ONC, dans ses resolutions y relatives, 

ainsi que 1' accord sur le statut de l0 mission siqr;r:': entre la 

MINUAR et le Gouvernement de la Republique Rwandaise; 

Article _2-_: 

f'; 

~\) 
'l \ -

IL A ETE CONVENU CE QUI SUIT: 

La present. convention se 

l'aspect se. 

celles relatives a cet aspect de'/r :~t 

regles qui les issent. 

Obligations du Go:uvernemer:tt 

Le Gouvernement R·....randais reconna it RADIO MTNTJAJ~ 

comme enti te pouvant etablir etjou exploiter une 

radio-diffusion sans but lucratif sur le territoire 

n0tional. 

I 
I • • • 



Article 3: 

Article 4: 

Art i c 1~~:2: 

z. '\ 
' r. 

~~ 
L- \ 

Le Gouvernement n0 dcit pas s'immiscer, quels que 

scient les moyens b utiliser, dans la pr6paration 

et la production des programmes de "Radio HINUAR.n 

~' 
Obliaations de "Radio MINUA.Ru 

RADIO MINUAR s'engage a: 
1- Respecter le principe du droit du peuple a 

!'information et le droit de rectification, de 

reponse et de replique; 

2- Ne pas diffuser les ~missions de nature S 

inciter a la haine, a la violence et a tcute 

forme de division; 

J- Se conformer aux dis sitions Jes instrumer:ts 

internationaux et nationaux qui regissent les 

t6lecommunications; 

4- Promouvoir la formation professionnelle de son 

personnel technique; 

5- Respecter la charte de deontologie et des 

droits journalistes du RNanda; 

6- Enregistrer toutes les emissions et conserver, 

pendant au moins trois mois, les enregistrements 

et documents 1 relatifs. 

D:i,snosi t.tE:ms generales 

La diffusion des prcqrai7lme3 r:;.1i, r~i1cn i 

soumise a aucune ccntrainte de ~0m 

de langue de communication. 

Les droi ts e t de-Jo ir-s Jecou l a:. t d<~ 1 i1 pp~sen te 

convention ne sent pas transferables Cl un tiers 

sans l 1 accord prealable du Hinistre a:~ant 

l'information dans ses attributions. 

I 
i ..... 



Article 7: 

Article 8: 

Article 9: 

A.rticle 10: 

Article 11: 

Article 12: 

La duree de la convention est de 2 ans. 

renouvelable par tacite reconduction. 

1
~1' 
I / l 

Elle est 

La conv~tion est revocable par le Gouvernement en 

cas de defaillances graves de la part de "RADIO 

MINUAR" apres des discussions prealables entre les 

deux parties et conforrnement au rnandat et au:-:: 

privileges et immunites de la MINUAR. 

Tout amendement de la presente convention doit ~tre 

consenti par les deux parties. 

Tout liti qui surviendra entre l~s parties 

contractantes dans le cadre de la 

convention se~a regle a l'amiable. 

La presente convention entre en vigueur lP jour c~ 

les deux parties apposent leur signa~ure. 

La convention et les amendemen ts y re l at if s sont:. 

toujours etablis en deux originaux en A~glais, en 

FranGais et:. en Kinyarwanda. 

Fait a Kigali, le 14 janvier 1995 

Le Ministre de 1 1 Information Le Representant Special du 
Secretaire-General de 

l 1 0rganisation des 
Nations Unies 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR • MINUAR 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO. 

MISC NO. 
~; ... ,)'· ;, • ) ·1.' 

A: M. CHEIKH-TIDIANE GAYE 
DIRECTEUR 
BUREAU DE LIAISON 
MINUAR 
KINSHASA (ZAIRE) 

,, 
WILFRID DE SOUZA 
DIRECTEUR EXECUTIF 
MINUAR 
KIGALI, RWANDA 

ATTN: DATE: 24 FEVRIER 1996 
INFO: 

FAX NO: 212-376-9466 
PHONE: 243-88-45-325 

ORIGINATOR: 

' ' PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Transport d'equipements militaires appart~nant au 
Rwanda 

. 1. Veuillez trouver, ci-joint,' copie d'une Note Verbale adressee 
au Gouvernement Rwandais que vous voudriez bien transmettre a 
l'Ambassadeur du Rwanda au Zaire au sujet de l'assistance de la 
MINUAR pour le transport d'helicopteres de l'aeroport de Kindu 
{Zaire) a Kigali. 

2. Salutations distinguees. 

\ 



%TED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

NOTE VERBALE 

SRSG/NV 1056196 

La Mission des Nations Unies pour I' Assistance au Rwanda (MINUAR) 
pn!sente ses compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de la 
Cooperation Internationale de ,la Republique Rwandaise et a l'honneur de 
recourir a son .ob1igeance accoutumee dans I' affaire suivante : 

L' Ambassadeur du Rwanda au Zaire a sollicite par telephone !'assistance 
de la MINUAR pour le transport d'helicopteres de l'aeroport de Kindu 
(Zaire) a Kigali. • 

En vue de lui permettre de prendre une decision en la matiere, Ia 
MINUAR souhaiterait avoir les donnees techniques suivantes : 

a) le type et le nombre d'helicopteres a transporter ; 

b) les dimensions de ceux-ci (longueur, largeur et hauteur) ; 

c) leur poids respectif; 

d) si ces helicopteres ont deja ete conditionnes pour le transport par 
avion, a savoir si les pales, les mats et les antennes radios ont ete 
deja demontes et si les reservoirs ont ete vides ; 

e) si du materiel de roulage est disponible sur place pour le 
deplacement terrestre de ces helicopteres ·~ 

Ministere des Affaires Etrang~res' 
et de Ia Cooperation Internationale 

de Ia ~epublique Rwandaise 

KIGALI 

.. 
.. 
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t) si des equipements de manutention adequats sont disponibles a 
I' aeroport de Kindu ; 

g) dans le cas ou i1 y aurait egalement des pieces de rechange a 
transporter; si ces pieces ont ete deja emballees de fa~on 
appropriee et si une liste des colis correspondants est disponible 
avec une indication de leurs dimensions et de leur poids respectif; 

h) si l'aeroport de Kindu peut accueillir un avion du type C-130; a 
cet egard, il serait utile de connaitre la longueur de la piste. 

La MINU AR serait recpnnaissante au Ministere de bien vouloir lui faire 
parvenir ces informatiQnS a sa· plus proche convenance. 

En vue de s'assurer de la situation sur le terrain, il serait souhaitable que 
le Gouvernement du Rwanda, en cooperation avec le Gouvernement du Zaire 
prenne les dispositions necessaires pour qu'un helicoptere de la ·MI~UAR 
puisse se rendre a 1 'aeroport de Kindu pour verifier l 'etat des helicopteres et · 
de l'aeroport. Cette evaluation devrait permettre a l'Hercule C-130 de la 
MINUAR de se rendre ·sur place, au besoin avec les experts et les equipements 
necessaires, pour ramener les helicopteres. 

La Mission des Nations Unies pour 1' Assistance au Rwanda remercie le 
Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation Internationale de la 
Republique Rwandaise de sonaimable cooperation et saisit cette occasion pour 
lui renouveler les assurances de sa haute consideration./. 

• 
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A: M. CHEIKH-TIDIANE GAYE DE: SHAHARYAR KHAN 
DIRECTEUR SRSG J~:-~1-~~ BUREAU DE LIAISON UNAMIR 
KINSHASA (ZAIRE) KIGALI, RWANDA 

. 
ATTN: DATE: 21 FEVRIER 1996 
INFO: 

FAX NO: 212-376-9466 PHONE: 212-963-3093 
PHONE: 243-88-45-325 FAX NO: 212-963-3090 

I 
ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

OBJET: RAPPORTS PERIODIQUES 

1. Comme vous le savez I la presence d' un grand nombre de 
refugies Rwandais dans lee Etats voisins du Rwanda notamment 
au Zaire continue d'etre un objet de preoccupation pour la 
communaute internationale. A cet egard, d 1 importants 
evenemen'te ont eu lieu recemment dans la region de Goma. 
J'aurais souhaite recevoir de vous un rapport a cet sujet 
faisant l'analyse de la situation telle ~'elle est vue de 
Kinshasa {a travers la presse par exemple) ou qu 1 elle ressort 
de vos contacts personnels avec les autorites. 

2. Je saisis l'occasion pour vous rappeler que de tela \ 
rapports devraient etre systematiques et periodiques. 

3. Salutations distinguees . 

. .. 

\ 
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MIR NO. 

MISC NO. 

A: M. LANSANA KOUYATE DE: WILFRID DE SOUZA 
ASG/DPA DIRECTEUR EXECUTIF 
UN SECRETARIAT UNA.t'1IR 
NEW YORK / KIGALI I RWANDA 

ATTN: DATE: 16 FEVRIER 1996 
INFO: 

FAX NO: 212-963-1323 PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

OBJET: Transport de camions appartenant au Tchad 

1. Suite a notre entretien telephonique d'aujourd'hui, honneur 
vous confirmer que le transport des camions tchadiens vers 
N'DJAMENA se poursuit conformement au calendrier etabli. 

2. Neuf (9) camions au total sont deja partis. Trois (3) autres 
suivront demain samedi 17 fevrier. L'operation prendra fin le 
mercredi 21 fevrier, date a laquelle les 18 camions auront ete 
livres, comme prevu. 

3 . Salutations distinguees. 

• ~>,. 
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INFO: 
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M. LANSANA KOUYATE 
ASG/DPA 
UN SECRETARIAT 
NEW YORK 

FAX NO: 212-963-1323 

ORIGINATOR: 

DATE: 

PAGE 1~F 1 
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WILFRID DE SOUZA 
DIRECTEUR EXECUTIF 
UNAMIR 
KIGALI I RWAL'JDA 

13 FEVRIER 1996 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212 963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Transport de camions appartenant au Tchad 

1. Suite a mon Fax. no. 518 du 31 janvier 1996, j 'ai l'honneur 
de vous confirmer que, conformement au calendrier qui vous ete 
communique, le premier des sept vols prevus pour le transport des 
18 camions appartenant au contingent Tchadien est parti ce matin 
pour N'DJAMENA. 

2. Salutations distinguees. 
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A: 

ATTN: 
INFO: 

MISC NO. 

Ms. E. LINDENMAYER 
DPKO 
UNITED NA?IONS 
NEW YORK 

I 

/ 
FAX NO: 212-963.6460 

ORIGINATOR: 

I 

DE: 

DATE: 

PHONE: 
FAX NO: 

WILFRID DE SOUZA 
ACT. CHIEF OF MISSION 
L"NAMIR 
KIGALI, RWANDA 

06 FEVRIER 1996 

SECTION: OSRSG 

OBJET : Equipements appartenant au Contingent Canadien 

1 . Suite a notre conversation telephonique de ce jour, je vous prie de trouver ci-joint 
un document prepare par les services administratifs qui resume les demarches entreprises 
a ce jour - sans succes - en vue de la sortie des equipements appartenant au Contingent 
Canadien. 

2. Salutations distinguees. 
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06 FEBRUARY 1996 

See distribution list 

From: 

Subject: SITREP ON MOVEMENT OF 95CMSG COE AS AT 061100ZFEB96 

1. Find below the details explaining,the current 
situation with the clearance and eventual movement of COE for 
95 CMSG: 

a: 

b. 

c. 

d. 

e. 

f. 

g. 

the updated In and Out Survey of COE for 95 CMSG was 
eventually accepted by the RPA LO, EQ UNAMIR on 
Fri 02 Feb 96i 

On Fri 02 Feb 96, MCC arranged for a customs rep to 
be available for checking the COE on Tue 06 Feb 96; 

On Sat 03 Feb 96, MCC attempted to contact RPA LO to 
ensure a Gendarmerie would be available on Tue 06 
Feb 96 for checking the COE. The RPA could not be 
contactedi 

On Mon OS Feb 96, the RPA LO was contacted and 
agreed to have a Gendarmerie available for the 
checking at 0900hrs on the Tue 06 Feb 96; 

After much running·around·both the Customs rep and 
the Gendarmerie were both at Trafipro at llOOhrs to 
commence the checks; 

On arrival at Trafipro, the MCC rep Mr Erich Ball 
was advised that all boxes stuffed into the 20' ISO 
containers were to be removed, each box opened and 
all items identified and countedi 

Mr Ball contacted myself at which time I contacted 
the RPA LO and asked for an explanation. I 
explained to him that this had never been done 
before and that the usual practice was that the 
Gendarmerie accepted the packing lists and if they 
were interested in a particular box then we would 
open that box. I also advised the RPA LO that if 
this was the new procedure why didn 1 t he give us a 
Gendarmerie prior to the containers being stuffed. 
I received no answer; 

. ' 
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h. 

i. 

j . 

~11100 UNAMIR MOVM.C.C. 

-2-

Even though the new procedures would cause major 
problems/ the MCC advised the Gendarmerie that they 
would de-stuff the containers and that work would 
recommence at 1400hrs. The Gendarmerie advised that 
they would not work this afternoon and that they 
would possibly be available tomorrow, Wed 07 Feb 96; 

I went to see the RPA LO in his office to clarify 
the situation and request that the Gendarmerie work 
this afternoon. The RPA LO, asked "how could be 
check all the items unless we opened all the boxes 11

• 

I advised that we had never had to do this before 
and asked why had the procedures changed. The RPA 
LO, said he didn't know the other procedures and 
that this was the way it was to be done. 

The MCC agreed to the new procedures and asked that 
the Gendarmerie work today. The RPA-LO advised that 
his men were too busy running up and down and could 
not assist us. I then departed his office advising 
that I would request assistance from higher 
authorities. 

2. It is important to note, that the Gendarmerie have 
never asked us to open up boxes already stuffed in containers. 
Also I had previously asked for a Gendarmerie to monitor the 
stuffing of the containers, I was advised that this was not 
necessary and that the Gendarmerie would check the containers 
when packed. 

3. The boxes in the containers are banded, wired or 
nailed shut. The packing lists shown to the RPA list all 
items packed in the container. If we are to de-stuff all the 
containers and open all the boxes as requested by the 
Gendarmerie, this will take a minimum of ten working days to 
complete. 

4. For CMOVCON, it is.understood a Freight Forwarder 
has been accepted and that the trucks are ready to be loaded. 
Without seeing the contract, I believe it will be unacceptable 
to have the trucks just waiting idle until the items are 
cleared for movement? Please advise the latest date for 
loading/departure. 

5. At this stage it appears that the RPA are being very 
un-cooperative and are causing major delays in the movement of 
COE. We will however, attempt to convince the RPA LO to follow 
the previous procedures by only opening up one or two boxes 
per container. 

6. I will keep all addressees informed. For your 
information. 
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SHAHARYAR KHAN 
SRSG, UNAMIR 
C/0 u~ SECRETARIAT 
NEW YORK I 

ATTN: / 
INFO: 

FAX NO: 212-963-6460 ..._/ 

ORIGINATOR: MS. I. RIVERO 

FROM: 

DATE: 

PAGE 1 2 

;' 

WILFRID DE sduzA 
EXECUTIVE DIRECTOR 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

02 FEBRUARY 1996 

PHONE: 212 963 3093 
FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

SUBJECT: Rwanda Prisons Project 

1 . You may recall that certain works have been carried out in connection with the above 
project. A number of contractors have been coming to us requesting payment for services 
rendered. UNDP has verified that the services have been carried out. UNAMIR in the 
meantime has paid the amounts owed out of the DHA funds deposited in the UNAMIR New 
York Bank Account. 

2. In the meantime, the CAO has suggested that in order to expedite and honour these 
payments, and in view of the ongoing UNAMIR's liquidation process, the best solution 
would be for UNAMIR to transfer the funds to UNDP as executing agency and relieve our 
Financial Section from the reporting and other obligations related with the administration of 
such funds. 

3. Should you agree, kindly sign the attache communication and refer it to DHA. 

4. Best regards. 
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MR. SHAHARYAR KHAN 
SRSG/UNAMIR 
C/O. UN SECRETARIAT 
NEW YORK 

FAX NO: 212-963.6460 

FROM: 

/:) 
PAGE 1 OFqi~] 

WILFRID DE SO A 
EXECUTIVE DIRECTOR 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

DATE: 01 FEBRUARY 1996 

PHONE: 212 963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

SUBJECT: Minutes of meetings with Rwandan Government 
Officials 

1. As requested yesterday, please find attached three minutes of 
our meetings with Mr. Dusaidi on 26 September, 17 October and 20 
November 1995 respectively. The minutes of the meeting of 10 
January 1996 which I am also attaching for ease of reference have 
not yet been signed by Mr. Dusaidi. 

2. Best regards. 



JOINT MEETll'lG BETWEEN THE RW ANDESE GOVERNMENT AND UNAMIR 
HELD ON 10 JANUARY 1996 

The following were present: 

Government 

Mr. Claude Dusaidi 
l\IIr. Sam Nkusi 

Maj. Musho Frank Kamanzi 
Maj. Kayitare Kamarade 
Mr. Musoni James 
l\IIr. llagambik Felix 

UNAI\IIIR 

Ambassador Shaharyar M. Khan 

Brig. Shiva Kumar 
Mr. Bill Clive 
Ms. Isel Rivero 
Mr. M. Ncube 

.Mandate 

Office of the Vice~President 
Ministry of Transport and 
Communication 
Ministry of Defence 
RP A Liaison Officer 
Ministry of Youth & Cooperation 
Ministry of Foreign Affairs 

Special Representative of the 
Secretary~General 

Acting Force Commander 
Acting Chief Administrative Officer 
Special Assistant to SRSG 
Legal Officer 

~ J. The SRSG openned the meeting by outlining UNAMIR's withdrawal schedule which was 
proceeding on time. The Acting Force Commander supplemented the information in greater 
detail and indicated that a platoon was. presently providing protection to Tribunal personnel in 
Kibuye. Mr. Dusaidi stated that consultations concerning security provisions for the Tribunal 
needed to take place with the Government of Rwanda as spelled out by the Security Council. The 
SRSG indicated that Mr. Goldstone would be arriving in Kigali on 11 January and would be 
apprised of Mr. Dusaidi' s concern. He added that he had already requested the International 
Tribunal to prepare security contingency plans to replace UNAMIR which would withdraw on 
March 8. ,, 

Equipment 

2. SRSG informed Mr. Dusaidi of the latest instructions received from New York on this issue 
as contained in Mr. Beissel's telegramme of 3 January 1996, paragraphs 4 (a), (b), (c) and (d), 
copy attached as Annex A. He reiterated that a decision by the General Assembly was required 
regarding disposal of United Nations equipment if a departure from existing guidelines was being 
sought. SRSG also infurmed Mr. Dusaidi that lethal, leased, and contingent owned equipment 
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was not part of the available pooL In addition, SRSG repeated that equipment items required 
by other peace keeping operations were prioritized to leave Rwanda as requested by New York. 
He reassured Mr. Dusaidi that every effort was being made to allow for flexibility in this matter. 
He requested Mr. Dusaidi' s cooperation in facilitating the exit of equipment brought in by 
different UNAMIR contingents. 

3. The Government of Rwanda's point of view as reflected by Messrs. Dusaidi, Nkusi and 
Major Kamanzi was that, in spite of communications addressed to the Secretary General and 
discussions having taken place for over six months, there was no movement. The inevitable 
conclussion was that the matter was being deliberately delayed by the United Nations. It was 
clear that United Nations gave a greater priority to United Nations agencies and NGOs than to 
the Government of Rwanda. It was also clear that the equipment left behind for the 
Government's use would be of negligible value and possibly of little use to the Government. 
Mr. Dusaidi wondered whether it was worthwhile continuing discussions on the issue, specially 
as UNA.i'vUR would withdraw by March 8. 

4. SRSG explained that though the process was slow requiring the approvals of the United 
Nations Controller, the ACABQ, and ultimately the General Assembly, there was no deliberate 
delay and that the discussion was worth continuing. The Rwandan Government response to the 
Trust Fund list of loaned equipment was awaited. 

5. Mr. Dusaidi requested that a list of equipment which was not available for transfer be 
provided to the Government. Sometimes the items indicated in packed containers did not 
correspond to the actual equipment being transferred out of the country. Mr. Nkusi added that 
equipment which was being packed and shipped out by UNAMIR sometimes contained sensitive 
items which had not been declared to the Government. Both Messrs. Dusaidi and Nkusi pointed 
.out that the equipment issue was crucial during the negotiations in New York on UNAMIR's new 
mandate. Mr. Nkusi further inquired from SRSG whether he had requested the Secretary 
General that priorities in the disposal of UNAMIR' s assets be changed in favour of the Rwandese 
government. 

6. Responding to the points made by the Rwandan side, SRSG stated that he could not provide 
a list of equipment until such time as it had been approved by New York Headquarters. In any 
case it would be misleading to provide lists that had not been cleared by New York. He added 
that UNAMIR's recommendations had been communicated to New York and it was e"Y'Kient from 
New York that they were being given due consideration. He wished to underline that the 
Secretariat was sympathetic to the request and was doing all it could within existing regulations 
to expedite. The process was cumbersome but patience was required in a system that had so 
many checks and balances. 
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7. Mr. Nkusi suggested that the present Trust Fund ceiling should not be a major constraint 
as the Government would be amenable to purchasing items in good standing. SRSG took note 
of this remark and stated that he would inform Headquarters. 

8. Mr. Dusaidi then requested SRSG to convey to New York the Government of 
Rwanda'simpatience on the outcome of this matter as well as its skepticism on any positive 
results being achieved. The Secretary General may be informed, that the Government was 
counting on his goodwill to find a solution. He also requested that the Secretary General report 
on his efforts to the Security Council. 

SOMA 

9. It was agreed that a meeting of the working group would be held on Thursday, 11 January 
at the Ministry of Defence. 

Other Business 

Repairs 

10. SRSG informed Mr. Dusaidi on progress regarding repairs to the Amahoro Stadium where 
contractors and Habitat were proceeding as scheduled. A total of US$209,000 had been 
earmarked for the first phase. The Acting CAO also informed Mr. Dusaidi that repairs to the 
Infantry School used by AUSMED were proceeding. The Government of Rwanda was the 
executing partner arid so far RWFr. 11.3 million had been disbursed. The total estimated cost was 
RWFr. 20 million. 

11. Continuing, SRSG informed Mr. Dusaidi that the Housing Sub-Committee had met five 
·-times and work was proceeding satisfactorily.- · 

Belgian Village 

12. In response to a query raised by Mr. Dusaidi at a previous meeting regarding the Belgian 
Village contract, SRSG informed that the Force Commander Gen. Dallaire and the Belgian 
Military had concluded an agreement to enable UNAMIR to repair and use the facilities. It was 
expected that following UNAMIR's withdrawal, other United Nations prograln.IlleS such as 
Human Rights and the International Tribunal would wish to take-on the accommodations. 

13. Mr. Dusaidi explained that a previous agreement had been concluded between the Rwandese 
Ministry of Defence and the Government of Belgium. Unfortunately, the Belgian Government 
had not consulted the Government of Rwanda and any future use of the Belgian Village would 
have to receive the Rwandan Government's approval. 
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Sub-contractors 

14. SRSG then indicated that he had received instructions from New York Headquarters on 
taxation of UNAMIR subcontractors and provided Mr. Dusaidi with a Non-Paper containing the 
main points, copy attached as Annex B. The United Nations Legal Office was of the opinion 
that since sub-contractors were performing a function which the United Nations could not 
perform, and were in Rwanda solely for the purpose of assisting the United Nations, they should 
be considered as part of UNAMIR and therefore not subject to taxation. 

15. Mr. Dusaidi replied that his Government categorically rejected such interpretation. Any 
company's earnings were taxable as they were utilising the Government's facilities and making 
a profit while in Rwanda. The United Nations had previously taken a clear-cut position stating 
that the contractors were independent bodies that were not covered by United Nations privileges. 
The present United Nations's stand that the contractors were part of the United Nations and not 
liable to tax was not acceptable. In this regard, the activities of the UNAMIR Subcontractors 
would be suspended. He further requested that the United Nations position be placed in a formal 
letter. Mr. Nkusi also referred to a precedent which had been established with Brown and Root 
with regard to the installation of their satellite system in Rwanda. In that case, the United 
Nations had agreed that Brown and Root should be taxed. He would provide the SRSG with the 
relevant documentation. 

Local Staff in Prisons 

16. The SRSG then referred to United Nations local staff members who were in prison. He 
wished to infonn Mr. Dusaidi that the United Nations offices in Rwanda would be retaining the 
services of a Defence Lawyer. Mr. Dusaidi replied that the Ministry of Justice would be 
informed. 

· · Communications Equipment 

17. Mr. Nkusi then referred to fees that the Government of Rwanda would be charging for the 
use of frequencies and equipment. He also referred to the problem of outstanding bills left by 
UNAMIR staff specially telephone bills and bills for utility services. SRSG informed Mr. 
Nkusi that he would shortly be receiving from the United Nations Resident Coordinator an 
answer on Rwanda's proposals for charges for the use of frequencies and equipment which he 
believed would be satisfactory to the Government. On the second point, unpaid bills, he 
explained that a difference existed between United Nations civilian and military-.....Staff. In the 
former instance it was likely that costs could be recuperated. In the latter instance it would be 
almost impossible. Mr. Nkusi requested UNAMIR's cooperation in the clearance process, prior 
to departure, to ascertain whether staff had paid all their outstanding bills. The Acting CAO said 
he would look into the matter. 
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18. The SRSG informed Mr. Dusaidi that he would be away on leave and official business until 
the end of the month. 

Claude Dusaidi Fo'\. Sbaharyar M. Khan 

Date: ~-------------- Date: t!_1_~~-~~3' 



3. Therefore, notwithstanding the Security Council's statement in S/RES/1029, "request[ing) 
the Secretary ·General to examine, ... the fea.sibility of transferring UN A.\JIIR non-lethal 
equipment, ... for use in Rwanda~ ... " it will still be necessary to suhniit UNAMIR' s proposals 
for asset distribution in the context of a separate report of the Sccrerary-General. In rhis 
regard, please also find attached a copy of the asset disposal plan for ONUMOZ, 
N49/649/Add.2 which should be used as a template for the l'NAMIR submission. {for your 
information. the aforemen[ioned documcnration was also provided to Mr. Michael Haner 
during his recent visit to New York, :sl:ould the quality of this facsimile transmission prove 
inadequate.) 

4. In this connection, we wish to emphasize that the s;urreot le!iisiative authority for disposat 
of assets is as follows (in order of priority): 

(a) "All equipment that meets the requirements of other United Nations operations and 
-.... that it is cost-effective ro move shall b~ redeployed to such operations or held in reservl! for 

use by future operations; 

(b) Other equipment shall be rr.msferred to United Nations organizations. as well as to 
national and international non-governmental organizations already operating in [mission area] 
or in the process of establishing a presence there, upon request and a~ainst appropriate credit 
to the Special Ac&Quot for the United Nations [Assistance Mission to Rwanda}: 

{c) Any remaining material that cannot be! moved shall be sold commercially on an ··as 
is. where is .. basis in accordance with standard United Nations procedures; 

(d) Assers or installations that cannot be dismantled. including airfield instJllatiuns. 
shall be [donated 1 to the Government of [Rw:mdaJ; ... " UILQD autb.RrizatiQD Q[ Jhe General 
Assernb!x. (Source: AiRES/49/235 on the Financing of the United Nations Operation in 

··Mozambique.) 

'- 5. Consequently. UNAMJR is nor authorized to proceed with any disposition of assets ro the 
Rwandan Government until a submission is made to the Conrroller and subsequently to the 
ACABQ While your arguments and indications are fully supported here at Headquarters. we 
must mention that in the absence of a mandate from the General Assembly we would nor be in 
a. position to support your previous requests to transfer assets ro the Government of Rwanda. 

6. Accordingly, we would appreciate receiving a draft disposal plan in the fonnat <?f the 
bNUMOZ report not later than 15 January 1996. t;pon receipt this report win be'reviewed. 
finalized and forwarded to printing for submission to the Advisory Committee in mid-February 
at which time we would expect a decision to be taken regarding those assets recommended by 
UNAMIR for outright contribution to the Government of Rwanda. In this same report it will 
also be necessary ro present the liquidation budget tor UNAMIR for the six·week period after 
08 March 1996, for ':"hich we would also request your input by 15 January. 



UNAMIR operations are run in Rwanda making use of an integrated structure 

composed of military assets, civilian assets and assets provided by contractors. 

Contractors deliver essential goods and services to UNAMIR, which aims to provide 

assistance to the recovery and rehabilitation of Rwanda. UNAMIR contractors are in Rwanda 

for the sole purpose of providing goods and services to UNAMIR and they should therefore 

be considered by the Government as an integral part of the UNAMIR machinery for 

implementing the Security Council mandate. 

In view of the fact that contractors do not operate permanent establishments in Rwanda 

and in view of the essential support they are offering to UNAMIR in the discharge of its 

, ma:,tdate, contractors operating in Rwanda should not be requested to pay corporate taxes . . , 
· · · In fact there is no precedent of such companies working with UN peace-keeping operations 

paying taxes in host conntries anywhere else in the world. 

~~Jo~\ ~ t~ j)u:;c;4 ~ ' 

~-
lSet f~· 

.· 
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.JOINT MEETING BETWEEN THE RWANDESE GOVERNMENf AND UNAMIR 
HELDONWNOVEMBERl~S 

On 20 November 1995, a meeting was held between representatives from the 

Rwandese Government and UNAMIR to discuss UNAMIR's future mandate and other 

aspects of UNA..l\1IR/Government relations. The following were present: 

Government 

Mr. Claude Dusaidi 
Dr. Emmanuel Ndahiro 
Mr. Senglo Nsengumuze1ilyi 
Major Mushyo Kamanzi 
Major Kamurade Kayitare 
Mr. Higiro Thaddee 
Mr. Ndazero Lazare 

Amb. Shaharyar M. Khan 

Maj. Gen. Guy Tousignant 
Mr. Wilfrid de Souza 
Ms. Susan Matthew 
Ms. Isel Rivero 
Mr. Ismael A. Diallo 
Mr. Mtshana Ncube 
Mr. Mamady Conde 

Office of the Vice-President 
Office of the Vice-President 
Ministry of Planning 
Ministry of Defence 
RPALiruson Officer 
Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Rehabilitation and 
Reintegration 

Special Representative of the 
Secretary-General 
Force Commander 
Executive Director 
Chief Administrative Officer 
Special Assistant to the SRSG 
Spokesman 
Senior Legal Officer 
Senior Political Affairs Officer . 

1. The SRSG opened the meeting by offering two clarifications. First, that 

UNAMIR was ready to discuss the SOMA either in Kigali or in New York. Second, that 

the issue of equipment was not a matter to be decided at the SRSG level but at 

Headquarters. Tile Foreign Minister's letter to the Secretary General 'lad been 

brought to the attention of New York Headquarters. The issue was being given urgent 

attention and should it be completed before 27th November, Mr. Dusaidi would be 

immediately informed in order to proceed with consultations. 



: t 

- 2-

2. Mr. Dusaidi replied that the Government was also ready to discuss the Status 

of Forces Agreement (SOFA). He asked SRSG to give him a paper outlining the general 

position of the United Nations on the Status of Forces Agreement. Regarding 

equipment, he had prepared a list (copy attached) enumerating the requirements of the 

Rwandese Government in order to facilitate UNAi\1IR's task, 

3. The SRSG suggested that the letter to the Secretary General referred to before, 

should be circulated to member states. Mr. Dusaidi indicated that the Rwandan 

Permanent Representative to the United Nations had been instructed to circulate it 

among Security Council members. 

4. Mr. Dusaidi then stated that the Rwandese Ambassador had been called by .l_\lfr. 

Riza, DPKO, to protest the impounding of UNAMIR APCs by the Rwandan 

Government. This was not the case, and there had obviously been a misunderstanding. 

The SRSG replied that he was surprised at the news. The question of APCs had already 

been discussed with the Government which had taken note of the fact that the 

equipment was owned by a particular member state who was not agreeable to the 

equipment being left behind. Both the Force Commander and the CAO agreed and 

added that only logistical problems were delaying the transport of the APCs and that 

there had been no disagreement by the Government. The Force Commander also 
...... 

mentioned that as far as the military were concerned, the only outstanding issue was the 

demolition of Belgian ammunition. New York had been consulted and a reply was still 

pending. 
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5. Referring to the transfer out of Rwanda of UNAl\1IR equipment, SRSG clarified 

that he would ensure .that equipment under negotiation with the Rwandese Government 

would not be sent out while a decision on the issue was being taken. However these 

items that were clearly not part of the pool of equipment that could be left behind for 

Rwanda e.g for Angola (UNA VEM), would be trans-shipped but only after SRSG had 

himself signed the document. This procedure required his personal clearance to ensure 

that nothing was moved out of Rwanda that belonged to the pool of items under 

negotiation. The recent consignment of spare parts and electrical sundries was destined 

to UNA VEM (ANGOLA) and fell within the first priority category of equipment 

transfer. 

6. Both the SRSG and Mr. Dusaidi agreed that a committee to review repairs and 

rehabilitation of facilities occupied by UNAMIR should begin its work as early as 

possible. In this regard, the CAO provided a summary of repairs and rehabilitation 

work carried out by UNAMIR, to date. 

7. Mr. Dusaidi then explained that the UNAMIR's future mandate had been 

discussed by Rwandan authorities at the highest level. They had authorized him to 

convey the Rwandan Government's reactions. Mr. Dusaidi continued explaining that 

when renewing UNAMIR's mandate on 9th June, it had been made very clear that 

"'. 
UNAMIR would phase out after the current mandate. In the interim period, the 

Rwandan Government saw no serious reason to revise its earlier decision. Accordingly, 

when the mandate was completed on December 8, UNAMIR should phase out. 
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8. Mr. Dusaidi also stated that in Rwanda's view if the United Nations still had a 

role to play in the country, it was in the practical field of providing Rwanda the support 

to bridge the gap created by last year's events in the form of technology, rehabilitation, 

doctors, agricultural experts, technicians, etc. As these activities could not be part of 

UNAl\UR, it was best for it to close down after December 8. 

9. The SRSG thanked Mr. Dusaidi for a concise clarification and indicated that 

these views would be conveyed to New York Headquarters. 

10. Mr. Dusaidi then stated that he wished to put on record the Government's 

""appre~iation for the sacrifices and contributions that UNAMIR personnel had made 

during their tenure in Rwanda. He said that their efforts, often made in difficult 

conditi9ns.,. had_ contributed significantly to Rwanda's reconstruction. 

11. The Force Commander added that he had two points to make. First he was 

thankful to the Government of Rwanda for the words of appreciation. Soldiers were 

not always aware of the political aspects of their work, and it would give them enormous 

satisfaction to receive recognition for job well done. Second, he wished to inform the 

meeting that the withdrawal ef UNAl"\fiR would take from 71 to 97 days. 

"". 
12. Mr. Dusaidi assured the Force Commander of his Government's full cooperation. 

Claude Dusaidi Shaharyar M. Khan 

J.u ;1/1 v~IX- rf'lJ~""' ~1 ~ [~ti.f,-



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

tmAMIR - HINUAR 

JOINT MEETING BETWEEN THE RW ANDESE GOVERNMENT AND UNAMIR 
HELD ON 17 OCTOBER 1995 

1. On 17 October 1995, a meeting was held between representatives from the Rwandese 
Government and UNAMIR to discuss various aspects of UNAMIR/Government relations. 
The following were present: 

Government 

Mr. Claude Dusaidi 
Dr. Emmanuel Ndahiro 
Mr. Mushyo Kamanzi 
Mr. Higiro Thaddee 
Mr. Jean-Marie Byakweli 
·Mr. Senglo Nsengumuzemyi 
Mr. Gerard Rutagengwa 
Maj. Kamarade Kayitare 

UNAMIR 

Mr. Shaharyar M. Khan 
Maj. Gen. Guy Tousignant 
Mr. Wilfrid de Souza 
Ms. Susan Matthew 
Col. Shiva Kumar 
Ms. Isel Rivero 
Mr. Mtshana Ncube 
Ms. Ladan M. Rafii 

Office of the Vice-President 
Office of the Vice-President 
Ministry of Defence 
Ministry of Foreign Affairs 
Ministry of Rehabilitation and Social Integration 
Ministry of Planning 
Ministry of Planning 
RP A Liaison Officer 

Special Representative of the Secretary-General 
Force Commander 
Executive Director 
Chief Administrative Officer 
Chief of Staff 
Special Assistant to the SRSG 
Administrative/Legal Officer 
Political/Legal Officer 

2. The SRSG began the meeting by informing the Rwandese Government representatives 
that UNAMIR bad completed and sent to United Nations Headquarters in New York (UNNY) ' 
a survey of all its equipment available in Rwanda classified according to particular ca~ories. 
He stated that it was up to officials at UNNY to decide which items would be needed for 
future peace-keeping operations and which would be available for disposal at the end of 
UNAMIR's mandate. The SRSG further added that UNAMIR eagerly awaited the Rwandese 
Government's response regarding certain basic issues concerning UNAMIR's mandate, and 
gave assurances that a decision would not be made without input from the Security Council 
and the Rwandese Government. · He also mentioned that the Permanent Representative of 
Germany to the Security Council had proposed a Presidential Statement which woulud serve 
as an indicator of UNAMIR's future mandate and presence in Rwanda. 
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3. Mr. Dusaidi agreed that the question of UNAMIR's future mandate was for the 
Security Council to decide and stated that he could not comment more on this issue. He 
expressed an interest in seeing the catalogue of goods prepared by UNAMIR in order to 
determine what would be of use to his Government. He added that he would later go into 
greater detail regarding UNAMIR's assistance role and what the United Nations could do to 
assist Rwanda in its rehabilitation and reconstruction efforts. 

4. On the question of UNAMIR's mandate, the SRSG stated that he would like to make 
certain clarifications. He explained that there had been rumours at UNNY that due to the 
financial crisis being experienced by the United Nations, the Secretary-General 
would be compelled to propose to the Security Council measures to be taken with regard to 
UNAMIR's mandate. Although the SRSG acknowledged that the Secretary-General had 
indeed been considering the adoption of certain measures, it had been decided at high levels 
in UNNY not to take any precipitate measures in this regard. As a result, the future mandate 
of UNAMIR would be decided between the Security Council and the Government of Rwanda 
in the usual manner without regard to fmancial constraints. 

5. With regard to the disposal of UNAMIR 's equipment, the SRSG proposed that the 
matter should be raised with high-level officials in UNNY by the Permanent Representative 
-ilf Rwanda to the United Nations, as well as by the President of Rwanda during the course 
of his forthcoming visit to New York to participate in the fiftieth anniversay celebrations of 
the United Nations. The SRSG stated that due to the necessity of observing regulations 
governing the disposal of equipment used by United Nations peace-keeping missions 
throughout the world, a decision at a high level would be required to change existing 
procedures. He explained that those items perceived as being required for future operations 
would be stored or sent to another mission; those considered too expensive to be transported, 
redundant or of little remaining use could be left behind, in which case each item would be 
valued with United Nations agencies operating in Rwanda being given priority over the 
Government of Rwanda for purposes of distribution. He added that he fully understood the 
Government's need for United Nations assistance and its interpretation of an "assistance 

.. _ mission". The SRSG stated that he was urging a response from UNNY on the matter as 
quickly as possible. 

6. Regarding the Status of Mission Agreement, Mr. Dusaidi inquired as to when the legal 
subcommittee would be established to discuss the modifications proposed by the Rwandese 
Government. The SRSG replied that a UNAMIR subcommittee had already been set up, and 
if the Government could provide the names of members of its own subcommittee, discussions 
on the matter could begin the same week. 

...... 
7. The meeting ended with Mr. Dusaidi inquiring when his Government could have 
access to the list of UNAMIR equipment discussed, to which the SRSG replied that the list 
may be made available by the following week. 

Mr. Claude Dusaidi 
Date: dl~ i 1 o I q .J,...... 

r z 
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Note for the File 

Minutes of the first Meeting between members of the Government Commission and 
UNM1ffi Delegation held at UNAMm Headquartrs at 10 o'clock on 26 Seytember 1995 

1. The meeting was attended by a Government delegation constituted into a Commission 

and appointed by the Vice-President, Major General Kagame. The Commission members 

were: 

.... 

Mr. Claude Dusaidi (leader) 

Maj. Kamarade Kayitare 

Maj. Joshua Rasana 

Maj. Kamanzi Mushyo 

Dr. Ndahiro Emmanuel 

Mr. Sam Nkusi 

.Mr. Higiro Thaddce 

Mr. Antoine Sendama 

UNAMIR was represented by: 

Amb. Shaharyar M. Khan (leader) 

Mr. Wilfrid de Souza 

Col. Shiva Kumar 

Mr. Sammy Buo 

Mr. Mamady Conde 

Mr. Mtshana Ncube 

Mr. Gilles Briere 

Mr. Abu B.S. Dao 

Political Adviser, Vice-Presidents's Office 

UNAMIR Liaison Officer 

Army Headquarters 

Army Headquarters 

Ministry of Defence 

Director, Rwandatel 

Ministry of Foreign Affairs 

Ministry of Rehabilitation 

SRSG 

ED 

cos 
SPA 

SPO 

LO 

CMCO 

HAO/SA .......... 

2. After Ambassador Shaharyar Khan's welcome to the Commission, Mr. Dusaidi, 

stated in his opening remarks that the Commission was appointed by the Vice President "to 

look at all aspects and appraise the work of UNAMIR". 
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Some of the issues that the Commission wanted to focus on were: 

a) A smooth transition 'if there was to be a change in the mandate'. 

b) Staffing of UN presence, if any, after the transition. 

c) Equipment to be left behind. 

d) An evaluation of the UNAMIR role. 

3. In response the Special Representative of the Secretary-General, Ambassador 

Shaharyar Khan, thanked Mr. Dusaidi for the overview on issues of interest to the 

Commission. He then proposed an agenda for current and future discussions, as follows: 

·a) Issues related to the current and future mandate; 

b) Equipment; 

c) Legal aspects of the Mission (i.e. SOMA); 

d) Any other business. 

The agenda was agreed by Mr. Dusaidi. 

Mandate 

4. Ambassador Shaharyar Khan stated that it was important for discussions on the 

mandate to be held in good time. As stated during the discussions on the present m~ndate, 
UNAMIR's mandate would be decided by the Security Council in negotiations with Rwanda. 

Fortunately, Rwanda would still be a member of the Security Council in December. 

UNAMIR operated in Rwanda under Chapter VI, and its presence in Rwanda required the 

consent and cooperatio.n of the sovereign government. UNAMIR would not be imposed on 

Rwanda. 
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Mr. Dusaidi stated that with respect to the item on the mandate, it was necessary to examine 

the genesis of UNAMIR as it had been conceived as an assistance mission. This factor 

needed to be borne in mind for future discussion on the mandate. 

Equipment 

5. Explaining the principle under which UN Peace-Keeping equipment was disposed of 

after completion of missions, SRSG stated that the equipment that was still usable was 

required to be transferred to other peace-keeping operations or stored at Brindisi for future 

or other missions. Only material that was to be fonnally written off was left behind. Some 

equipment that was in reasonable condition and which would be too costly to transport could 

also be "sold" to the Government under the UNDP Trust Fund Scheme that had already been 

signed. Giving further details of the equipment being used by UNAMIR, SRSG elaborated 

~~follows: 

a) Contingent owned equipment. This was owned by the countries which sent 

contingents (e.g. India) to Rwanda. They would take the equipment back after 

completing their tenure. 

b) Equipment loaned to contingents (e.g. by Holland to Zambia) 

c) Equipment owned by UN. 

6. SRSG explained that for equipment owned by other countries (i.e para. 5 a,b above) 

it would be necessary to discuss their disposal with the countries concerned. UNAMIR could 

only discuss equipment owned by UN. This discussion would be relevant once a detailed list .._· 
was ready showing the status of each item. This list was being prepared and was expected 

to be ready by mid-October. The final decision on disposal would rest with UN 

Headquarters in New York. 

7. SRSG added that with regard to lethal material e.g. APCs, the discussion would need 

to be held at a higher level or even with the Security Council. The non-lethal equipment 
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could be discussed with UNHQ and decisions conveyed to the Sanctions Committee under 

Security Council Resotutions 918 (1994) and 1011(1995). Mr. Dusaidi thanked Ambassador 

Khan for his resume and stated that the promised list of equipment was awaited. He added 

that UNAMIR, in its role of an assitance mission, should not only leave behind equipment 

for Rwanda but should hand over information such as maps, data-base, documents etc. 

Le&al Aspects 

8. SRSG stated that the Rwandese Government's view on SOMA had been received only 

a few minutes before the meeting. The document needed to be studied and comments would 

be offered later. 

Any other business 

.. 
· 9. No issues were brought up under this heading. 

10. The meeting ended after 1 hour 15 minutes . 

.. ~.d~ .......... . 
Mr. Claude Dusaidi 
Political Adviser, 
Vice President's Office 

Dated .~j!.t:?~~·~····· 

. ........ ~.?. .. ~. 
Ambassador Shaharyar M. Khan 
Special Representative of the 
Secretary-General for Rwanda 

Dated .. .. ?::/( Q /J~ .. : ........ . 
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Ambassador 
Shaharyar M. Khan 
SRSG for Rwanda 
at United Nations 
Headquarters 

ATTN: 

FAX NO: 963.64.60 
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FROM: Wilfrid de Souza 
Executive Director 

and Acting 
Chief of Mission 
UNAMIR, KIGALI 

DATE: 31 January 1996 

FAX NO: 963.30.90 

SUBJECT: Disposal of UNAMIR assets 

Please find attached a proposal regarding the disposal of 
UNAMIR equipment which has been prepared in consultation with the 

delegation front New York. You may wish to use its contents in your 
consultations on this issue at Headquarters. 

Best regards. 
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Proposal on the disposal of UNAMIR 's equipment 

in compliance with SIRES/ 1029 

1. The Government of Rwanda has requested on numerous occasions the Special 

Representative of the Secretary-General that telecommunication and broadcast equipment, 

vehicles, generators, office equipment and other special equipment of the United Nations 

Assistance Mission in Rwanda (UNAMIR) be given to the Government on UNAMIR's 

departure from the country. More recently, the Security Council has referred to this issue 

in its resolution S/RES/1029 of 12 December 1995 in the following terms: ''Requests the 

Secretary-General to examine, in the context of existing United Nations regulations, the 

feasibility of transferring UNAMIR non-lethal equipment, as elements of UNAMIR 

withdraw. for use in Rwanda". 

2. The regulations which are applicable regarding disposal of UN property are the 

financial regulations of the United Nations adopted by the General Assembly and the financial 

rules promulgated by the Secretary-General. In addition to these financial regulations and 

rules, the General Assembly, following recommendations by the Secretary-General and the 

ACABQ, adopted in its resolution A/49/233 of l March 1995 certain guidelines for the 

disposal of assets following liquidation of peace-keeping operations. 

3. The strict application in the case of Rwanda of the guidelines approved by the General 

Assembly would result in only a marginal amount of the equipment being used by UNAMIR 

to remain for use in the country. In carrying ·out the mandate given to the Secretary-General 

by the Security Council in its resolution S/RES/1029, and in order to satisfy the requirements 

made by the Government of Rwanda, a different approach is therefore requested from the 

Secretariat in this case, which may on occasions depart from the above-mentioned guidelines. 

4. High value items which are considered to be essential for future peace-keeping 

operations should be set aside and prepared for transportation out of Rwanda subject, of 

course, to any request that may be made by the Government in this regard and the decision 

required as indicated in paragraph 6 below. A great majority of items could thus be left for 

use in Rwanda, as requested by the Security Council, on the basis of an agreement to be 

concluded by the United Nations or any United Nations office established in Rwanda, as the 
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Secretary-General may decide, and the Government. The United Nations would therefore 

retain the ownership of the equipment while that equipment may be used in reconstruction 

and rehabilitation projects to be executed by the Government. The final disposal of the 

equipment would thus be deferred to such time as the Government and the United Nations 

would agree. 

5. In the case the Secretariat determines that certain items are redundant or too expensive 

to transport out of Rwanda, these should be written-off in accordance with the relevant 

financial regulations and rules and may be made available to the Government of Rwanda. 

6. Should the Secretariat receive any requests from the Government of Rwanda for 

outright donations of certain items, the Secretary-General would then, after examining the 

merits of :dw demands put by the Government of Rwanda, seek the authorization froru the 

General Assembly for carrying out these donations. 
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NATIONS UNIES 

MISSION POUR L'ASS!STANCE AU RWANDA 

UNAMIR · MINUAR 

OUTGOING FAX NO. 

A: 

ATTN: 
INFO: 

MIR NO. 

MISC NO. 

MR. LANSANA KOUYATE 
ASG/DPA 
UN SECRETARIAT 
NEW YORK 

MR. SHAHARYAR KHAN 

FAX NO: 212-963 1323 

ORIGINATOR: 

DATE: 

UNAHJR 
PAGElq'ib JAH ll p 1: 00 

WILFRID 
CHEF DE A.I. 
UNAMIR 
KIGALI I RWA.J.'JDA 

31 JANVIER 1996 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212 963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Transport de camions appartenant au Tchad 

1. Suite a mon fac simile MIR.510 de ce jour, je vous prie 
trouver ci-joint copie d'un memorandum des services administratifs 
de la MINUAR portant le calendrier des vols du C.130 de la MINUAR 
devant transporter les 18 camions a N'Djamena. 

2. Comme vous le constaterez, 7 (sept) vols sont prevus du 13 au 
21 fevrier. Selon les services administrati I 8 jours ouvrables 
sont necessaires pour obtenir les autorisations de survol et 
effectuer les formalites douanieres de sortie des vehicules. 

3. Nous veillerons, bien entendu, a ce que le calendrier ci-joint 
soit observe strictement. 

4. Salutations distinguees. 

j 
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UNITED }';'AT I 0 N S NATIONS UNIES 

To: 

From: 

Subject: 

ASSISTAHCB:MHSIOH 1H RWJINl)A MJSSIOH POUR L' ASSJSTANC:S AU KWANOA 

UNAMIR-MINUAR 

INTEF.OFFICE MEMORANDUM - MEMORANDUM INTERIEUR 

Ms. Sus:m Matthew 

CAD 

Michael~ 
OCISS 

AirUft CJt FRAFBA'IT Vebtw 

Date: 31 January 1996 

Reference: MHIICTRQI31 

1. Plea.<~e find attached the flight plan for the repatriation of FRAFBATT COE 

utilising UNA.LVIIR L-1 00. 

2. For ease o:: reference, I havt? summarised the plan for the return of vehicles to 

Chad. 

3. Best Regards. 

Date of FJjpt to Chad 
. . 

1. 13 FEB 96 

2. 14FEB 96 
3. 1SFEB96 

4. 17FEB96 

s. 18FEB96 

6. 20FEB96 

7. llFEB96 

~001 
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TO: H.E. Mr. Shaharyar M. Khan 
SRSG - Rwanda 
New York- U.S.A. 

c/o: Mr. Elizabeth Lindemnayer 

(212) 963 6460 

SUBJECT: Disbursements 

FROM: Javed N .A. Khan 
Political Affairs Officer 
UNAMIR - Rwanda 

• 
AUTIIORIZED BY: Mr. Wilfrtd De Souza 

Executive Director 

DATE: 31 January 1995 

FAX: 3.3090/3097 

NUMBER OF PAGES, INCLl.JDING THIS ONE: One 

In the Rwanda perspective, the table as given below shows the amount disbursed in terms of 
direct and indirect aid. 

~ges 
:bmbursed 

DIRECT AID 

962.3 
219.7 

END DECEMBER 1995 
MILLION OF US DOLLARS 

INDIRECT AID 
NGO~s/UN AGENCIES 

301.7 
184.7 

TOTAL 

1264 
404.4 

DIRECT AID 
PERCENTAGE% 

76.1 
54.3 
(Source UNDP) 

Disbursement to Goma, Bukavu and Tanzania camps (Le humanitarian aid outside Rwanda 
cannot be ascertained as according to UNHCR, Assistance budget is given sectorwise i.e, in terms 
of food, transport, health etc. etc. in the sub-regional context. Even in this case, the expenditure for 
the year 1995 is yet to be finally calculated. However Ur..lJiCR appeal for assistance to Burundi, 
Rwandan refugees and returnees in 1996 has been made for a sum of US$288 million. Actual 
contribution received is 52 million thereby giving a shortfall of 225 million. 
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NATIONS UNIES 
MISSION POUR L'ASS!STANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

OUTGOING FAX NO. 

A: 

ATTN: 
INFO: 

MIR NO. 

MISC NO. 

M. LANSANA KOUYATE 
ASG/DPA 
UN SECRETARIAT 
NEW YORK 

FAX NO: 212 963-1323 

ORIGINATOR: 

DE: 

DATE: 

PHONE: 
FAX NO: 

WILFRID DE SOUZA 
CHEF DE MISSION A.I. 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

31 JANviER 1996 

212-963 3093 
212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Transport des 18 camions du Tchad 

1. Suite a notre entretien telephonique d' hier, veuillez trouver 
ci-joint le memorandum que j 'ai envoye ce matin au Chef de 
l'Administration ace sujet. 

2. Je vous telephonerai des que j'aurai re9u sa reponse. 

3. Salutations distinguees. 
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Date: 

To: 

From: 

Subject: 

INTEROFFICE MEMORANDUM 

31 January 1996 

Ms. Susan Matthew 
CAO 

Wilfrid de Souzg-...;:==-rtllflll', 
Acting Chief of Mission 

Transportation of 18 Trucks belon&ine to CHAD 

1. Reference is made to our telephone conversation of 29 January 1996 
during which I conveyed to you the message of Mr. Lansana Kouyate, 
ASG-DPA, regarding the transportation of the 18 trucks belonging to 
CHAD. I brought to the attention of Mr. Kouyate your reply that you were 
expecting new instructions from F ALD in the light of the suggestions you 
made regarding the cost of the operation. 

2. Mr. Kouyate called again yesterday to inform me that he had 
contacted Mr. Medili who said he had instructed you sometime ago to use 
UNAMIR's C.130 and that it was UNAMIR which had come up with 
alternative proposals on the grounds that they might help to achieve some 
savings. 

3. However, Mr. Kouyate wanted us to know that the resulting delay 
was creating serious political complications and that the Secretary-General 
had, therefore, reiterated his instructions that the 18 trucks must be 
airlifted immediately to CHAD by using UNAMIR's C.130. Mr. Kouyate 
added that F ALD was sending fresh instructions to you in compliance with 
the above. 

4. As I have to report back to Mr. Kouyate today at the operting of 
business at Headquarters, I should be grateful if yoq would forwa?d to me 
by 5 pm today the proposed new schedule for the transportation of the 18 
trucks to CHAD. 

5. Thank you for your cooperation. 

cc. Mr. Ko~tyate V 
SRSG 
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FAX NO: 254-2-6242G6/7 
254-2-621234 
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WILFR D DE SOUZA 
DIRECTEUR EXECUTIF 
CHEF DE MISSION A.I. 
KIGALI I RWANDA 

DATE: 30 Jlh~IER 1996 

PHONE: 250-84273/274 OR 275 
212-963.9906/07 

FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Rehabilitation du Stade AMAHORO 

1. J' ai 1 1 honneur de me referer a man fac simile No. 334 du 
23 janvier 1996. 

2. Je tiens tout d' abord a vous remercier d' avoir bien voulu 
mettre M. Rainer Nordberg ala disposition de la MINUAR pour 
nous aider a mettre en chantier les travaux de rehabilitation 
du Stade AMAHORO. Grace a ses efforts inlassables I les 
problemes en suspens ant ete resolus a la satisfaction de 
toutes les parties concernees. 

3. Son expertise et ses avis techniques nous seront encore 
necessaires au cours des deux mois que vont durer les travaux. 
Je compte done sur votre aimable cooperation pour faire en 
sorte qu' il effectue de frequentes visites a Kigali au cours 
de cette periode. Je vous en remercie d'avance. 

4. Salutations distinguees. 
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Souza, 
ASG/DPA Executive Director 
UN Secretariat UNAMIR 
New York Kigali, Rwanda 

ATTN: Mr. Andrew Gilmour I DATE: 26 January 1996 
INFO: 

FAX NO: 212 963~1323 ./ 
TEL: FAX: 212 960 3090 

SUBJECT: S~~retar1::-General'~ renort to the S~curiti Council 

Mr. Ssekandi has requested that the second paragraph on page 2 of my cable should be 
amended to read as follows: 

1tHowever, the UN position, as explained to the Government, is that question of imposing 
a levy of corporate taxes (occupational taxes) by the Government on UN contractors, and 
income taxation on the income of contractors' expatriate personnel, raised complex legal 
issues with serious financial and operational implications for the Organization. 
Therefore, a resolution of this issue had to have regard to the impact it would have on 
future UN missions. The Government has so far rejected the UN position. The solution 
in my view lies on amending the existing SOFA/SOMA to expressly exempt UN 
contractors from taxes on activities they carry out in support of UN operations, and 
resolve outstanding disputes on the basis of an agreed settlement of disputes procedure." 
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MR. LANSANA KOUYATE 
ASG/DPA 
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NEW YORK 

MR. ANDREW GILMOUR 
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FROM: 
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FAX NO: 

PAGE 1 OF 5 

WILFRID DE SOU A 
EXECUTIVE DIRECTOR 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

26 JANUARY 1996 

212-963-3093 
212-963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

SUBJECT: Secretary-General's report 
to the Security Council 

1. As requested in your MIR-234 dated 25 January 1996, 

8:" /. 

find below our comments and suggestions on the draft of the 
progress report of the Secretary-General on UNAMIR. We have taken 
advantage of the presence of the team of experts sent from New 
York, who have provided some suggestions with regard to paragraph 
7, which concerns the issues they have been discussing with the 
Government. 

2. our comments and suggestions are as follows: 

- We suggest that reference to Section VI should now be 
made to Section V, since Section V of our original draft on 
Security Aspects has been suppressed. 

-Para 5: - The fourth sentence states that "The main hurdles to 
refugee return continue to be the fear of intimidation and 
political dissuasion by former RGF leaders in the camps, oppressive 
treatment for the returnees and the perception of relatively better 
and safer living conditions in the camps than those expected on 
returning home". We suggest that the sentence be slightly mo,aif 
so as to read: "The main hurdles to refugee return continue to be 
the fear of oppresive treatment, intimidation and political 
dissuasion by former RGF leaders in the camps and the perception of 
relatively better and safer living conditions in the camps than 
those expected on returning home 11

• 

-Para 7: -The team of experts from New York suggested that the 
last part of the paragraph which appears in bold in your text (from 
"The Secretariat has attempted to respond ... " to the end of the 
paragraph) be 'replaced by the following two paragraphs: 

.. / ... 
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- 11 In an effort to continue to address Rwanda's concerns and 
with a view to resolving these outstanding issues, I recently 
dispatched a delegation of senior officials to Kigali. The 
Secretariat has attempted to respond to the Government's 
demands, especially to the question of corporate and other 
taxes demanded by the Government from UN contractors and 
their personnel, to the extent possible within existing UN 
rules and regulations and the agreements concluded with the 
Government and the contractors carrying out UN activities in 
Rwanda. In particular, the Secretariat has expressed 
readiness to authorize payments for social security taxes for 
personnel engaged by contractors to support UNAMIR 
activities, charges for services related to communications 
and frequency management, and payments for airport premises 
at Kigali, Kanombe Airport made available for UNAMIR. 11 

- "However, the UN position, as explained to the Government, 
is that the question of corporate taxes (occupational taxes) 
on corporate profits made on commercial activities conducted 
in Rwanda as well as income tax payments by expatriate 
personnel assigned by firms contracted by the UN to support 
UNAMIR raised complex legal issues with serious financial and 
operational implications for the Organization . Therefore, 
a resolution of this issue had to have regard to the impact 
it would have on future missions. The Government has so far 
rejected the UN position. The solution in my view lies on 
amending the existing SOFA/SOMA to expressly exempt UN 
contractors from taxes on activities carried out by such 
contractors in support of UN operations 11

• 

-Para 7: -In case you decide not to incorporate these changes and 
retain the text of paragraph 7 as sent to us, we would like to 
suggest the following two modifications: 

In the sentence that reads " 
Secretariat has responded positively 
response of 11 should be deleted. 

the 
lJ 

• • • I 

response of the 
the phrase 11 the 

- In this same sentence, 11 
• • • such as concerning payment for: 

social security taxes for local employees ... 11 should be 
replaced by " •.• such as concerning payment for social 
security taxes for personnel engaged by contractors to 
support UNAMIR activities, ... 11

• 

-Para 8: In the sentence which begins with nin addition to 
meeting the operational needs ..• " we had doubts as to whether the 
reference to "the Commission" should be to the Commission QJ: to the 
Commissioner. 

-Para 9: - In the second sentence, we suggest that the reference 
in brackets to "(see para 10 above)" be deleted since paragraph 10 
does not address conditions of detention. 

. .. I ... 
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-Para 9: - We suggest that where the text of the sixth sentence 
reads 11 The Minister of Justice proposed to revitalize the 
committees, •.. ", it be modi so as to read: 

"The Minister of Justice sought international assistance for 
plans to revitalize the committees •.• 11 

-Para 16: - The Acting Force Commander suggests that the beginning 
of paragraph 16 be modified to read as follows: 

"The provisions of the new mandate concerning the adjustments 
to be made to UNAMIR's force level have been largely 
implemented. The troop strength has been reduced from 1,800 
and the target figure of 1, 200 will be realized with the 
departure of 151 Ghanians on 28 January and 97 Canadians on 
2 February. The number of military observers and 
Headquarters staff has been brought down to 213 and will be 
further reduced to 200 with the departure of 9 Canadian 
observers on 2 February and the 4 Canadian staff officers on 
15 February (see Annex 1). General Guy Tousignant, ..• 11 

-Para 17: - We suggest that the fourth sentence, which reads: "The 
troops stationed in Kigali are essentially tasked to contribute to 
the security of the Tribunal, humanitarian agencies, the protection 
of United Nations property and assets, construction works and 
assistance in rehabilitation and the repair of infrastructure" be 
modified to read: 

"The troops stationed in Kigali are essentially tasked to 
contribute to the security of the Tribunal, the protection of 
United Nations property and assets, provision of humanitarian 
assistance, construction works and assistance in 
rehabilitation and the repair of infrastructure". 

The reference to contribution to the security of humanitarian 
agencies should be deleted, since UNAMIR's new mandate only 
authorizes it to "Contribute, with the agreement of the Government 
of Rwanda, to the protection of the International Tribunal for 
Rwanda as an interim measure ... " (see operative paragraph 2 (d) of 
S/RES/1029). 

Para 26: -We suggest that the following sentences be added at the 
end of paragraph 26. Alternatively, they could form a new 
paragraph which could be placed between paragraphs 26 and 27: 

"The "go and see" visits of refugees to Rwanda continued 
during the months of December and January. In a.J.-1, 474 
refugees participated in over 30 "go and see" visits from 
three countries of asylum since the program was initiated in 
mid-1995: 342 from Burundi, 122 from Tanzania and ten from 
Zaire". 

. .. I ... 
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-Para 29: We suggest that, in light of recent developments, the 
paragraph be modified to read as follows: 

11 0n 20 January 1996, some 17,000 Rwandan refugees from the 
nearby camp of Ntamba left, fearing ethnic fighting and 
likewise headed toward the Tanzanian border. Once Ntamba 
camp was empty, the Burundi military closed and burned the 
dwellings. After an initial closure of the border with 
Burundi by Tanzanian authorities, the border was reopened on 
24 January. Representatives estimate that some 12,000 
refugees have crossed the border into Tanzania, while some 
2,000 refugees have returned to Ntamba camp, which UNHCR has 
started to rebuild. Some 3, 000 refugees are still dispersed. 
Very few refugees have so far chosen to return voluntarily to 
Rwandan. 

-Para 36: - We suggest that in the last sentence the words "The 
Ministry for the Rehabilitation and Functioning of the Judiciary" 
be replaced by "The Government 11

• Such Ministry does not exist and 
we do not know if the reference, which appeared in the draft 
submitted to us by UNDP, is made to the Ministry of Rehabilitation 
or the Ministry of Justice. It is therefore preferred to refer to 
the Government. 

3. Please find attached new figures for annex 1 as provided by 
the Acting Force Commander. 

Best regards. 
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ANNEX I 

UNAMIR TROOP STRENGTH 

FORMED TROOPS (WEF 2 FEB 96) 

INDBATT 540 

GHANCOY 135 

NICOY 133 

MALAWICOY 85 

SIGNALS COY 90 

'\<"·c-.-,.,.;· 

ENGINEER COY 202 

MOVCON __15. 

TOTAL 1200 

OBSERVERS/HEADQUARTERS STAFF (WEF 15 FEB 96) 

MILITARY OBSERVERS 146 

STAFF OFFICERS 24 

MILITARY POLICE _]_Q 

TOTAL 200 
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OUTGOING FAX NO. PAGE 1 c)'~5]! 

A: 

ATTN: 
INFO: 

MIR NO. 

MISC NO. 

MR. WALY NDAW 
DIRECTEUR EXECUTIF 
HABITAT 
NAIROBI (KENYA) 

FAX NO: 254-2-624266/7 
254-2-621234 

ORIGINATOR: 

DE: 

DATE: 

WILFRI 
DIRECTEUR EXECUTIF 
CHEF DE MISSION A.I 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

23 JANVIER 1996 

PHONE: 250-84273/274 OR 275 
212-963.9906/07 

FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Rehabilitation du Stade AMAHORO 

1. Je suis desole de devoir recourir a votre intervention dans 
l'affaire urgente suivante: 

2. Le j eudi 18 janvier, le Ministre de la Jeunesse et du 
Mouvement Associatif du Rwanda m'a telephone pour se plaindre que 
M. Rainer Norberg, de la Division de la Cooperation Technique, qui 
serait charge a HABITAT de faire les arrangements necessaires pour 
le Projet de refection du Stade AMAHORO a Kigali, ne s'est pas 
presente au rendez-vous qu' il avait avec lui ce jour-la et n' a pas 
fait connaitre non plus les raisons pour lesquelles il n'a pas 
repondu au rendez-vous. Le Ministre m' a fait savoir clairement que 
le proj et n' avai t que trop traine et que si les travaux ne 
commen<;::aient pas dans des delais tres brefs, il serait dans 
l'obligation de reconsiderer sa collaboration avec la MINUAR, y 
compris par la reprise de l'Hotel AMAHORO qui abrite actuellement 
le Siege de la MINUAR. 

3. Ces propos ont ete confirmes par une lettre en date du 19 
janvier 1996, dont vous trouverez copie ci-jointe. 

4. Tous nos efforts en vue de faire venir M. Norberg a Kigali ont 
ete jusqu'a ce jour sans succes. M. Norberg etait attendu a Kigali 
le lundi 22 janvier. Selon un Fax. re<;::u hier, il n'aurait pas pu 
prendre l'avion a cause de retards administratifs . 

. . . I ... 
- I \ (" _,. '"', .... 

c:'..O : . .) G (.(, t .. l 
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5. Vous comprendrez certainement a la lecture de la lettre du 
Ministre, qu'il est absolument indispensable queM. Norberg soit a 
Kigali le 24 janvier au plus tard et qu'il y reste jusqu'a ce que 
la question soit resolue. 

6. Je vous serais tres reconnaissant de tout ce que vous pourrez 
faire dans ce sens, ce dont je vous remercie par avance. 

7. Salutations distinguees. 
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A: DR. JACQUES BIHOZAGARA DE: 
I 1,1 _/ 

WILFRID DE SOUZA 
MINISTRE DE LA JEUNESSE ET DIRECTEUR EXECUTIF 
DU MOUVEMENT ASSOCIATIF CHEF DE MISSION A.I. 
DU RWANDA KIGALI MINUAR 

KIGALI, RWANDA 

ATTN: DATE: 23 JANVIER 1996 
INFO: 

FAX NO: 83518 PHONE: 84273/274/275 
POSTE 11002 

FAX NO: 86877 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

OBJET: Rehabilitation du Stade AMAHORO 

Monsieur le Ministre, 

J'ai l 'honneur de me referer a votre lettre no.015121-00 du 19 janvier 1996 
concernant les travaux de rehabilitation du Stade AMAHORO. 

Nous n 'avons pas manque de faire le necessaire ajin que Monsieur Rainer 
Norberg se presente a votre bureau aujourd 'hui. Malheureusement, pour des raisons 
independantes de note volonte, l 'avion de Ia MINUAR qui devait l 'amener a Kigali 
aujourd'hui n 'a pas pu decoller de Nairobi ce matin. Nous le regrettons sincerement. 

Les demarches sont en cours en vue de le faire venir demain mercredi 24 
janvier. 

En vous renouvelant l 'assurance de notre entiere cooperation, je Vf!.!:S prie 
d 'agreer, Monsieur le Ministre, I 'expression de notre haute consideration. 

b S ·s· d ---:> ~ .. 'I' cu,1 ·· tl. 1., 1\.U 
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MIR NO. 

MISC NO. 4o/~ 11~·~ 7~ 
A:DR. JACQUES BIHOZAGARA DE: 

I II ./ 
WILFRID DE SOUZA 

MINISTRE DE LA JEUNESSE ET DIRECTEUR EXECUTIF 
DU MOUVEMENT ASSOCIATIF CHEF DE MISSION A.I. 
DU RWANDA - KIGALI MINUAR 

KIGALI I RWANDA 

ATTN: DATE: 23 JANVIER 1996 
INFO: 

FAX NO: 83518 PHONE: 84273/274/275 
POSTE 11002 

FAX NO: 86877 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

OBJET: Rehabilitation du Stade AMAHORO 

Monsieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de me referer a votre lettre no.Ol5121-00 du 19 janvier 1996 
concernant les travaux de rehabilitation du Stade AMAHORO. 

Nous n 'avons pas manque de faire le necessaire afin que Monsieur Rainer 
Norberg se presente a votre bureau aujourd'hui. Malheureusement, pour des raisons 
independantes de ltottRvolonte, l'avion de la MINUAR qui devait l'amener a Kigali 
aujourd 'hui n 'a pas pu decoller de Nairobi ce matin. Nous le regrettons sincerement. 

Les demarches sont en cours en vue de le faire venir detnain mercredi 24 
janvier. 

En vous renouvelant l 'assurance de notre entiere cooperation, je Y8Us prie 
d'agreer, Monsieur le Ministre, !'expression de notre haute consideration. ..., 

bS :8 d EZ 1:-:r Gbbl 
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TO: ELIZABETH LINDENMAYER 
DPKO 

FROM: WILFRID DE SOUZA 

UNITED NATIONS 
NEW YORK 

FAX NO: {212) 963. 6460 

DATE: 

ACTING CHIEF OF THE 
MISSION 

UNAMIR 
KIGALI I RWANDA 

19 JANUARY 1996 

PHONE: 212-963-3930 
FAX NO: 212-963-3090 

SUBJECT: AMENDMENT OF THE SECRETARY-GENERAL'S REPORT 

Following my telephone conversation with your assistant please replace para 4, 7 and 
8 in the text of the Secretary-General's report with the following amended paras: 

4. There were two events, however, that had a negative impact. The fll'St related to the 
arbitrary manner In which 38 NGOs were asked to cease activities in Rwanda and 18 suspended. 
Their assets were frozen and their equipment impounded. The International community's concern 
on this announcement was conveyed to the Minister of Foreign Affairs by my Special 
Representative in Rwanda and I hope that appeals by NGOs would be given due consideration by 
the Government. The second event is the news that some mllitary and civillan officials, Including 
the Governor of the State Bank, had defected. Following the departure of former Prime Minister 
Faustin Twagiramungu and that of one of his Cabinet colleagues, these defections have dealt a 
setback to the Government's effort to evolve a national consensus. 

7. The International Criminal Tribunal for Rwanda issued its first Indictment on 12 December 
1995 so as to carry forward the process of bringing to justice persons accused of genocide and 
crtmes against humanity. All Member States In the region have assured the Tribunal that they 
would cooperate with it as agreed at the Cairo Summit. The proceedings are to start very soon 
against accused of genocide In Rwanda. 

8. The plenary- session of the International Criminal Tribunal for Rwanda provided an 
opportunity to the judges to meet for the first time in Arnsha on 8 January. On that1ftcaslon 
the second trial chamber examined an application presented by the Prosecutor concerning the 
deferral of investigations and prosecutions conducted by Belgium on three suspects currently 
detained In that country. On 11 January 1996, the above trial chamber decided to formally 
request Belgium to defer to the competence of the International Cl1minal Tribunal for Rwanda 
the lnvestlgattons and prosecutions concerning the three suspects mentioned above. 

:.0 
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MISC NO. 

TO: HEINZ KULL FROM: WILFRID DE SOUZA 
EXECUTIVE DIRECTOR 
OIC/ SRSG 

ATTN: 
INFO: 

OFFICER IN CHARGE 
TECHNICAL COOPERATION 
DIVISION 
U.N. HABITAT 

FAX NO: 254-2-624.265 

UNAMIR 
KIGALI 1 RWANDA 

DATE: 18 JANUARY 1996 

PHONE: 250-84273/274 OR 275 
FAX NO: 250-86877 OR 822225 

SUBJECT: Rehabilitation of Amahoro Stadium 

1. Please refer to your fax dated 4 January 1996 in which you 
advised the Special Representative, Mr. Shaharyar Khan, that 
Mr. Rainer Norberg would be arriving in Kigali on Thursday, 11 
January 1996 11 with a view to discussing the proposed rehabilitation 
works with short-listed contractors". 

2. Upon receipt of your fax, the Special Representative 
conveyed its contents to the Minister of Youth, who is in charge of 
overseeing the Project Rehabilitation of Amahoro Stadium on 
behalf of the Rwandan Government. 

3. You might understand our perplexity when the Minister 
called this afternoon to t 1 us that Mr. Rainer Norberg with whom 
he had an appointment today did not show up. Moreover, according to 
the Minister, the work on the stadium was supposed to start today. 

4. A satisfactory and immediate answer is requested of us 
short of Mr. Rainer's presence in Kigali tomorrow. I therefore 
expect your urgent call or fax by tomorrow morning. 

5. Thank you for your cooperation and best regards. 
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TO: HIS EXCELLENCY 
MR. BECHIR BEN AISSA 
AMBASSADOR OF TUNISIA 
ADDIS ABABA (ETHIOPIA) 

ATTN: 
INFO: 

FAX NO: 251-1-650.233; 
PHONE: 251-1-653.818 

FROM: 

DATE: 
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•. , I O ' j: 5/ 
PAGE 1 OF 2 

WILFRID E SOUZA 
EXECUTIVE DIRECTOR 
OIC, SRSG 
UNAMIR 
KIGALI I RWANDA 

18 JANUARY 1996 

PHONE: 250-84273/274 OR 275 
FAX NO: 250 86877 OR 811225 

SUBJECT: Visit of the Tunisian Television in the 
Great Lakes region 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINIJAR 

Kigali, le 18 janvier 1996 

Monsieur l'Ambassadeur, 

En l'absence du Representant Special du Secretaire General, j'ai 
l'honneur d'accuser reception de votre lettre du 11 janvier 1996 annonfant 
qu 'une equipe de la Television Tunisienne visitera la region du 23 au 31 
janvier 1996, pour un programme sur la situation politique, economique et 
humanitaire dans la region des Grands Lacs. 

Concernant le rendez-vous que vous demandez pour cette equipe, je 
voudrais vous informer que Monsieur Shaharyar Khan ne sera pas de retour 
ii Kigali avant le 5 fevrier. Je suggere done, si possible, que l'equipe ajuste 
son programme en consequence. 

Veuillez agreer, Monsieur l'Ambassadeur, les assurances de ma haute 
consideration. 

Son Excellence 
Monsieur Bechir Ben Aissa 
Ambassadeur de Tunisie 
Addis Abeba (Ethiopie) 

Le Directeur Executif 
Chef de Mission a.i. 
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TO: HIS EXCELLENCY FROM: WILFRID DE SOUZA 
MR. PACIFIQUE MALONGA EXECUTIVE DIRECTOR 
DIRECTOR OF PROTOCOL UNAMIR 

KIGALI, RWANDA 

ATTN: DATE: 18 JANUARY 1996 
INFO: 

FAX NO: 73797 PHONE: 84273 
FAX NO: 86877 OR 811225 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

SUBJECT: Visit of high level delegation from 
UN Headquarters 

1. As discussed, please find attached a copy of the note verbale 
announcing the arrival of a high level delegation from U. N _ 
Headquarters New York, and requesting an appointment with H. E the 
Minister for Foreign Affairs. 

2. Best regards. 



-
UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

ASSIITANCI! MISSION FOR RWANDA MIBSION POUR L'ASSI8TANCE AU AWANDA 

IJNAMI/1 MINt/All 

NOTE VERBALE 

SRSG/NV /023/96 

La Mission des Nations Unies pour !'assistance au Rwanda (MINUAR) presente 
ses compliments au Ministere des Affaires Etrangeres et de la Cooperation lnternationale 
de la Republique du Rwanda eta l'honneur de porter a sa connaissance qu'une delegation 
de haut niveau depechee par le Secretaire General des Nations Unies et composee de 
Monsieur Francis SSEKANDI, Directeur adjoint de la Division des Affaires Juridiques 
Generales, Chef de Delegation, et de Monsieur Ivan KULOV, Administrateur Hors 
Classe charge des Operations, est arrivee a Kigali le 17 janvier 1996. 

La Delegation a pour mission de discuter avec les -Autorites Rwandaises de 
questions en sus pens dans le domaine des taxes qui sont reclamees a la MINU AR et ses 
contractants. Elle a egalement mandat pour clarifier la position des Nations Unies a cet 
egard et rechercher avec les Autorites competentes les solutions appropriees. Elle est, 
bien entendu, disposee a discuter de toutes autres questions d'ordre juridique que les 
Autorites Rwandaises souhaiteraient aborder avec elle. 

La MINU AR serait reconnaissante au Ministere de bien vouloir porter ces 
informations a la connaissance des Autorites competentes et de lui faire connaitre a sa 
plus proche convenance la date a laquelle la Delegation pourra commencer les discussions 
avec les Autorites Rwandaises. 

La MINUAR saurait gre au Ministere de bien vouloir obtenir pour la Delegation 
une audience aupres du Ministre des Affaires Etrangeres a sa plus proche convenance. 

La Mission des Nations Unies pour !'assistance au Rwanda remercie le Ministere 
des Affaires Etrangeres et de la Cooperation Internationale de la Republique Rwandaise 
de son obligeance et saisit cette occasion pour lui renouveler les assuranc~. de sa tres 
haute consideration. tJI"t 

Ministere des Affaires Etrangeres 
et de la Cooperation Internationale 
Kigali (Rwanda) 

, le 18 janvier 1996 
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UNAMIR - MINUAR ~~ 
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OUTGOING FAX NO. >-31 PAGE 1 OF 3 

TO: 

ATTN: 
INFO: 

FAX NO: 

MIR NO. 

MISC NO. 

MR. AMIR A. DOSSAL 
CHIEF, FINANCE 
MANAGEMENT AND 
SUPPORT SERVICE 
FALD/OPS/DPKO 
UNHQ, NEW YORK 

DA COSTA 

(212) 963-0642 ..... p(p 

FROM: Fo'\. SHAHARYAR 
SRSG 
UNAMIR 

DATE: 

PHONE: 
FAX NO: 

KIGALI I RWANDA 

18 JANUARY 1996 

212-963-3093 
212 963-3090 

SUBJECT: UNAMIR Civilian Police Commissioner 
regularization of administrative situation 

M I /l- ILl'/ 
1. Reference is made to your FAX FIN/MIR/96 004 of 5 January 1996 
transmitting the revised staffing authorization for UNAMIR for the 
period from 1 August to 31 December 1995. 

2. I note inter alia that the General Assembly has approved the 
post for the Civilian Police Commissioner at the D .1 level 
effective 1 September. However, as you are aware, Colonel DIARRA, 
the outgoing CIVPOL Commissioner, was confirmed in these functions 
on 12 April 1995 with immediate effect. (See Mr. ANNAN cable 1173 
of 12 April 1995, copy attached). 

3. I should like, therefore, to recommend that the payment of 
Colonel DIARRA' s salary be retroactive to 12 April 1995, using one 
of the vacant P. 5 posts of UNAMIR' s budget period 12 April-
31 August 1995 and the newly authorized D.1 post effective 
1 September until the end of his assignment. The above proposal is 
in line with the recommendation contained in my fax MIR. 2850 of 15 
August 1995 (copy attached) . 

4. Colonel DIARRA will be in New York in a few days for a 
debriefing session. I should be grateful if s administr~ive 
situation, including the retroactive payment of his salary, could 
be regularized on that occasion. 

5. Best regards. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MiSSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR · MINUAR 

OUTGOING FAX NO. "~ '3 
MIR NO.~ 

MISC NO. <fb~ 

A: 

ATTN: 
INFO: 

CHEIKH TIDIANE GAYE 
DIRECTEUR 
BUREAU DE LIAISON 
MINUAR 
KINSHASA (ZAIRE) 

FAX NO: 212-376.946 
PHONE: 243-88-45325 

ORIGINATOR: 

DE: ISMAEL A. 
DIRECTE 
A.-..--....--~ 

MINU 
K RWANDA 

DATE: 20 DECEMBRE 1995 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: LETTRE DE RECOMMANDATION 

1. Merci de nous avoir fait tenir le texte de la lettre de 
recommandation du Ministre Zairois de la Justice aux Procureurs 
generaux de Kinshasa, Goma et Bukavu, relative a l'assistance a 
apporter a la Commission Internationale d'Enquete. 

2. L'Ambassadeur KHAN est d'avis que vous pourriez adresser 
toute correspondance concernant la mission de ladite Commission 
directement a 1' ICIA (Ambassadeur Kassem) I au DPKO~, au DPA, par fax 
pour information. 

Bien cordialement. 

---
---------

~--~-~~-----" 
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UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR l 1 ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR · MINUAR 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO. 

MI SC NO. '{ Dr...3 

M. CHEICH TIDIANE GAYE DE: ISMAEL A. DIALLO 
DIRECTEUR DIRECTEUR EXECUTIF 
BUREAU DE LIAISON A. I. A.- ·~ 

UN~~ UNAMIR 
KINSHASA (ZAIRE) KIG I RWANDA 

-. 
ATTN: DATE: 18 DECEMBRE 1995 
INFO: .. 
FAX NO: 212-376.9466~~-~~ ~~HONE: 212-963-3093 
TEL. 243-88.45.325 AX NO: 212-963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 
-~-·-·'-

OBJET: VOYAGE DU MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES 
DU RWANDA AU ZAIRE 

1. Le Ministre des Affaires Etrangeres du Rwanda I accompagne 
d 1 une delegation de six personnes 1 part ira de Kigali pour Kinshasa 
le mercredi 20 decembre 1995 a 08 heures (heure locale). L' arrivee 
a Kinshasa est prevue pour 11 heures (heure locale) . 

2 Caracteristigues de l'avion 
-UN~ ~~Zo 
- Beechcraft 200 White 
- Pilote : M. KALSVIK 

3. La delegation partira de Kinshasa pour Kigali jeudi 21 
decembre a 12 heures {heure locale) . 

4. Je vous prie de bien vouloir assister la delegation et 
l 1 equipage a leur arrivee et durant leur sejour a Kinshasa. 

i 
~ 

' 
-co 
1) 

' 

' 

q; 
c.n 

j.JJ'IIIA1 u I} I CJ;;I /)(.1-(.)'·~ 
',1 

uJ 

-~·· ---------



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR L1ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR • MINUAR 

I /'lt;s J·~-¥~Lr 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO . 
MISC NO. >1*; 

A: CHEIKH TIDIANE GAYE DE: 
DIRECTOR 
UNAMIR LIAISON OFFICE 
KINSHASA, ZAIRE 

ATTN: DATE: 
INFO: 

FAX NO: 212-376.9466 . PHONE: 
FAX NO: 

SECTION: 

Otc l "1/{( 
PAGE 1 OF 2 '6 /::) /. 

:as! 

~Jl;( 
* .,... 

If ,. 
WILFRID DE SOUZA 
EXECUTIVE DIRECTOR 
UNAMIR. 
KIGALI I RWANDA 

06 DECEMBER 1995 

212-963-3093 
212-963-3090 

OSRSG 

SUBJECT: . VISITE DE LA COMMISSION INTERNATIONALE D'ENQUETE 
AU ZAIRE 
.. 

Suite a votre appel telephonique de ce matin, veuillez 
trouver ci-jointe la lettre de 1' Ambassadeur Kassem sur la visite 
de la Commission au Zaire. 

Salutations distinguees. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RYANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MlNUAR 

OUTGOING FAX NO. 

A: 

ATTN: 
INFO: 

MIR NO. 

MISC NO. 

MR. CHEIKH GAYE 
DIRECTEUR 
BUREAU DE LIAISON 
UNAMIR - KINSHASA 

FAX NO: (212) 376 9466 

ORIGINATOR: 

DE: 

UHAMIR 
1 Jqqs NOV 21 o 5: Sl 
PAGE 1 Otc '5 

WILFRID DE SOUZA 
DIR. EXECUTIF 
UNAMIR 
KIGALI, RWANDA 

DATE: 27 NOVEMBRE 1995 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212 963-3090 

SECTION: OSRSG 

OBJET: Demandes d 1 audiences du Juge Goldstone 

1. Comme convenu 1 veuillez trouver ci-jointes les deux demandes 
d I audiences formulees par le Juge Goldstone I Procureur du Tribunal 
Penal International pour le Rwanda et qui sont restees a ce jour 
sans reponse. 

2. Etant donne qu 1 on est deja le 2 7 novembre, le Juge propose 
maintenant le 6 decembre apres-midi comme date des audiences au 
lieu du 29 novembre initialement propose. 

3. Je vous serais oblige de ce que vous pourrez faire dans ce 
sens. 

Merci d'avance et salutations distinguees. 

-

I 
t 



t----- :6 

UNITED NATIONS 1\{ATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MI9§/~~0UR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR/9~~ 
22 

'til( 

OUTGOING FAX NO. {2-1::.: 

A: 

ATTN: 
INFO: 

MIR NO. ------
MISC NO. 35bZJ 

MR. CHEIKH GAYE 
DIRECTEUR 
BUREAU DE LIAISON 
MINUAR - KINSHASA 

FAX NO: 212-376.9466 

DE: 

DATE: 

-<1 I· . 06 
PAGE 1 OF 4 

W. DE SOUZA 
DIR. EXEC. 

UNAMIR 
KIGALI I ANDA 

PHONE : 212 - 9 6 3 - 3 0 9 3 
FAX NO: 212-963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: OSRSG 

SUBJECT: Resolution 1013 du Conseil de Securite 

Suite a votre entretien telephonique de ce mat in avec le 
Representant Special, veuillez trouver, ci-joint, le texte de 
la resolution 1013 du Conseil de Securite. 

Salutations. 
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NATIONS UNIES 
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OUTGOING FAX NO. __ 
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PAGE 1 OF 3·· 

MIRNO. __ 

- MISC NO. }btl() 

TO: MR. H. BABA MOUSSA 
REPRESENTATIVE 
WHO 
KIGALI 

ATTN: 
INFO: 

FAX NO: 73550 

ORIGINATOR: NANCY MUGO 

FROM: WILFRID DE SOUZA 
EXECUTIVE DIRECTOR 
CHAIRMAN OF UN 50TH 
ANNIVERSARY COMMITT. 
UNAMIR, KIGALI 

DATE: 19 OCTOBER 1995 

PHONE: 86870 EXT. 11002 
FAX NO: 86877 

SECTION: UN 50TH 
ANNIVERSARY 
COMMITTEE 

SUBJECT: PROGRAMME FOR THE UN 50TH ANNIVERSARY 
CELEBRATION 

1. Reference our telephone conversation, please fmd herewith the programme for 
the UN 50th Anniversary celebration. 

2. Your contribution towards the above mentioned celebration will be greatly 
appreciated. 

3. Best regards. 



.•. ~. . 

COMMEMORATION DU 50e ANNIVERSAIRE DE L'ONU AU STADE AMARO 
A KIGALI (RWANDA) 

-o-
PROGRAMME 

Le Stade Amahoro abritera une exposition ONU, ou exposeront aussi les agences specialise 
de I'ONU, qui sera OtWerte au public pour les quatre jours que durera Ia commemoration 

samedi, 21 octobre 1995 
9h00 eliminatoires en Football 

Basket 
Volleyball 
Ping-pong (Tennis de Table) 
Athletisme 

. {EQUIPE~ MINUAR, AGENCES ONU, RW ANDAISES ET OUGANDAISES) 
dima.uclJ\\ 22.ottoti~"'ti9"f ·:::·.. . . :<,.-:·:· :·~· 
··,_.:.; .. . \ /~~¥ '.·/<.: .~ :. ShOO ~~on sur IOkm -.. Stade.~oro~ ..... ,_ ... ·· ·· .... 

·.· ···~\·:~;~-~-~~~· .. :·: ... . Finales des je~ pr~les . ' . . <· ·. 
lundi~ 23 octobte·1995 j :.·· ••• ,i;(\ ·:· ... :' ·.'·~·:··'-);-- ,, ;"\. r 

~C. / ';·;·.·,.~ " ' 171100 D~Jil~.Pfl',rostumes nationaux depuis l~otel ;Ap1ahoro au 

'·. 

·····:·· .. 

mardi, 24 octollre:::l9~, 
:, . . . .. ····· ~ 

~ .... Li 'A.:;::;.~l.... ' ' 
.~e'.~!UUJOfO. :·,•· .. 

17h30 -~~~)t~4~tionnelles ( d'~de;·.des~fhilipi]ies) 
18h3(} R.e~ 6tJicielle offerte'au~. IJ)etllbr~s1du 

E~.(fo~~iWand~is.,et aux ·agerits~df:!ji>NU. 
• •• • / .~ •• ' •• ,: .• '1. ••• 

.. ;;:{ -~matipn,Jllir·"-~a J~, l;l~and. ~:. ., 
, .. / { 'Ptesentatioride iJ¢ux Voitures' r(HOOriditionnees au 
~:,, · _; ·Gouvernem¢1itau Rwan~. ' .. ~>~:- :>. 
19113t{so~r~·da~n~~·(musique:.discoj'. .: .·' 

;··· : ,.: .. .-:. :, ' . •. . : .. 

. ..1 OhOO Les:~~:~~s et le grand ~~bll~:~~;iu Stade 
· AmahorO: . . : . · .. · · 

' 1 Oh30 Ouvertur~;des 'j:i~villons de jeux et 'de restauratlon 
·· ·· Concdurs' sportifs pour enfants · · · ... ·;•. · 

Dances par les enfants de l'orphelinat .'. · 
Maquillage et deguisements pour enfants 
Tours en voitures blindees pour enfants 

12h30 PAUSE DEJEUNER 

.. -·. 

(a I' intention de tousles enfants qui parlicipent) 
animation par Ia Indian Jazz Band 

13h00 APRES-MIDI EN MUSIQUE 
La Ghana Jazz Band 
Dances traditionnelles 

rwandaises - Isonga 
indiennes, philipines 

I4h45 Defiles militaire (MINUAR, APR) et civil 
salut aux drapeaux de l'ONU et d'Etats membres 
spectacle par )'ensemble de musique militaire 
'nd,c::.....,. 

l5h15 FINALE- COUPE DE L'ONU 



• 

PROGRAMME OF UN SOTH 
ANNIVERSARY AT AMABORO STADIUM KIGALI (RWANDA) 

The Amohoro stadium will be decked out with Exhibitions of UN and UN agencies 
which will be opened to public through out the four days of celebration. 

Saturday 21st Oct. 95 
9.00a.m. Heats for: Football, 

Basketball, 
Volleyball, 
Table Tennis~ 
Track and Field events 

< UNAMIR, UN AGENCIES, RWANDAN, AND UGANDAN TEAMS) 

Sunday 22nd Oct. 95 

Monday 23rd Oct. 95 

Tuesday 24th Oct .95 

8.00 a.m 

5.00p.m. 

05.30 p.m 
06.30 p.m. 

I OK Marathon- Amahoro Stadium 
Finals for above events. 

National costumes parade from the Amahoro 
building to the Amohoro Stadium. 
Traditional dancers ( Indian, Philipinos ) 
Formal reception for UN members and members 
of the Rwandan Government. Music by 
Ghanian Jazz band. 
Presentation of (2) two re-conditioned cars to 
the Rwandan Government. 

07.30 p.m. Dance to Disco Music 

10.00 a.m Rwandan children and general public begin 
arriving at the Amahoro Stadium. 

10.30 a.m Opening of the Games/Food Stalls. 
Sports Competition for Children 
Dance by the Orphanage Children. 
Face Painting for Children 
Mamba rides for Children. 

12.30 p.m. L U N C H - B R E A K 
(organized lunch for aH participating 
children) In attendance the Indian Jazz Band 

MUSICAL AFfERNOON 

Ol.OOp.m 

02.45 p.m. 

03.15 p.m. 
05.30 p.m 

Ghanian Jazz Band. 
Traditional Dancers 
- Rwandan- Isong~ Indian, Philipino 
Military (UNAMIR, RP A) and Civilian March 
Past. UN and National flag bearers 
- Indian Military Band Display 
UN CHALLENGE CUP- FINALS 
Closing Speech 
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NATIONS UNIES 
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UNAMIR MlNUAR 

OUTGOING FAX NO. ---

MIRNO. __ 

TO: Mr. Richard Chung 
Chairman 

MISC NO. ---

The Mission of Peace, Friendship 
and Love For United Nations 
SINGAPORE 

FAX NO.: (65) 324-2606 

ORIGINATOR: Javid Khan, 
Political Affairs Officer 

SUBJECT: CONCERT IN SINGAPORE 

PAGE 1 OF 1 

Executive Director 
UNAMIR 
KIGALI. RWANDA 

DATE: 16 October 1995 

PHONE: 1-212-963-3582 
FAX NO.: 1-212-963-3090 

AAA. The United Nations Assistance Mission for Rwanda wishes to express ~its profound 
appreciation to the Mission of Peace, Friendship and Love for United Nations for 
organising the ·~concert in Singapore" on 11th November 1995 at Singapore to promote 
peace, friendship and love for the world in general and for Rwanda in particular. 

BBB. The goodwill gesture shown in offering to contribute part of the proceeds of the event 
to UNAMIR is hereby accepted with gratitude. 

CCC. With regard to the transfer of the proceeds to UNAMIR, we suggest that they be 
deposited in the Trust Fund established by the Secretary-General of the United Nations 
for Rwanda. The related procedure provides that contributions received for the Trust 
Fund for Rwanda (Fund RU) may be deposited with Chemical Bank Secretariat Branch 
in New York, N.Y. - 10017 (USA) for credit to the UN General Trust Fund Account 
No. 015-004473 giving mention of the name of the particular trust fund. 

DDD. Arrangement for transportation of water from• singapore to Rwanda is not advisable as 
there is no acute problem of lack of water in Rwanda. We do thank you waimly for the 
offer. 

EEE. Best regards. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FO~ RWANDA 

~ATIONS UNIES 
MISSION POUR l'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR · MINUAR 

TO: 

OUTGOING FAX NO . .ff!:_f" 
MIR NO. "YStlJ'( 

MISC NO. --

FROM: 

P~GE.l OF 1 
\,1 ~ ' • 

KHAN 
UNAMIR 

KOUYATE 
UNATIONS 
NEW YORK 

Fo~ 
KIGALI, RWANDA 

ATTN: DATE: 13 OCTOBER 1995 
INFO: 

FAX NO: 212-963-1323 

ORIGINATOR: 

PHONE: 212-963-3093 
FAX NO: 212-963-3090 

SECTION: OSRSG 

1. Reference is made to your fax of 9 October forwarding lV1r. Thomas Dube' s fact-
sheet and most recent performance appraisal report. 

2. After a careful review of the file, I am pleased to inform you that lVtr. Dube's 
candidarure for the post of Senior Political Adviser as a replacement for Mr. Buo is 
accepted. 

3. I should .be grateful if you would kindly request FALD to make the necessary 
administrative arrangements in order for Mr. Dube to take up his new assignment as soon 
as possible. 

4. Best regards. 

. .. 

______ '---.,. 
0 /!-.9 ~ "") 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR l'ASSISTANCE AU RWANDA 

OUTGOING FAX NO 

~-n.l MIRNO 
MISC NO 

TO: Mr. Ben on Sevan FROM: 
-~ .. 

Shaharyar Khan / 
United Nations Security ~a"\... SRSG 
Coordinator UNAMIR, Rwanda 

ATTN: Ms. Diana Russler, DATE: 11 October 1995 
Senior Security Coordinator, N.Y. UNAMIR/S0/155 
212 963 4104 

FAX NO: (212) 963-3755 ~ PHONE: 
Cleared by: S. Matthew, CAO ~ FAX: 212 960 3090 

ORIGINATOR:Paul Ischlika, cso'J[J£1{ SECTION: Security 

SUBJECT: UNITED NATIONS1LOCA'l STAFF DETAINEES 

Your fax of October 5 and 9., 1995 on the above subject matter refers. 

1. Please be informed that enquiries into the reported release of Mr. Vincent Habineza 
from prison in June this year was investigated but it is far from being true. 

2. UNICEF office in Kigali when contacted on the issue were neither aware of the 
report, nor did they have any records of such advice to New York. 

3. However the Chief of Administration Division for Prisons Department in Kigali 
Central Prison, Mr. Frank K. Kalyamiti has confirmed that Mr. Vincent Habineza is still 
held in custody in Block 2 in the Central Prison, and that he had never been released from 
prisons since his arrest in September last year. 

4. What UNICEF Kigali is maintaining is that Mr. Habineza was never an employee of 
UNICEF, and if ever he was, he may have been a daily casual labourer with no employment 
records, paid on daily basis. As a result perhaps, he may have been dropped from their 
returns to New York, and UNICEF in New York may have assumed that Habineza has been 
released from prison. 

5. A visit to the Central Prison for further confirmation is planned this week, and you 
will be informed of any further developments. 

Best regards. 

cc: CAO 
CCPO 



UN I TED NATIONS eN AT I 0 N S UN IE S 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAHIR · MINUAR 

TO: MR .. EOCINE MEDILI FROM: WILLIAM CLIVE 
DIRECTOR, FIELD OFFICER-IN-CHARGE 
ADMINISTRATION AND ADMINISTRATION 
LOGISTICS DIVISION UNAMIR, KIGALI, 
UNATIONS, NEW YORK 

RWANDA (_)'--1 U.S.A. 

~. 
ATT: MR. L. COOKE DATE: 29 SEPTEMBER 1995 
INFO: J)4R. A. WALDRUM I OIC 

FAX: (212) 963-2116 FAX: 212-963-3090 
212-963-3582 

DRAFTED BY: uuD Section:ADMINISTRATION/ 
MTSHANA M. NCUBE I CHIEF LEGAL QFFICE 
BOARDS OF INQUIRY UNIT 
ADMINISTRATIVE/LEGAL OFFICER 

SUBJECT: TAXING-SOCIAL SECURITY - CIVILIAN CONTRACTORS 

NUMBER OF TRANSMITTED PAGES: 16 

I REFER TO YOUR FAX MIR 356 DATED 25 SEPTEMBER 1995. WE 
OFFER THE FOLLOWING RESPONSES TO YOUR QUESTIONS AND HOPE THAT, 
WITH THE SUPPORTING DOCUMENTS ATTACHED, YOU WILL HAVE A CLEAR 
PICTURE OF THE PROBLEMS FOR WHICH WE SEEK SOLUTIONS. THE ISSUES 

4 ARE TAKEN UP IN THE SAME ORDER AS THEY ARE RAISED IN YOUR FAX 
REFERRED TO ABOVE: 

l . WE DO NOT USE A DOCUMENT CALLED A ' PROTOCOL' DOCUMENT. ON 
THE BASIS OF THE STATUS OF MISSION AGREEMENT (SOMA), IN THE 
CASE OF ALL GOODS FROM OUTSIDE ADDRESSED TO UNAMIR, WE USE 
THE RELEVANT PURCHASE ORDER AND EXPORT/IMPORT DOCUMENTS TO 
EFFECT CLEA&fu~CE THROUGH CUSTOMS. BUT WITH REGARD TO GOODS 
IMPORTED BY LOCAL COMPANIES WHICH UNAMIR IS WILLING TO BUY 
FROM THEM, WE PRESENT WHAT WE CALL A LETTER OF EXEMPTION. 
THERE IS ONE FOR EXPENDABLE ITEMS (SEE COPY "A11 ATTACHED); 
AND ANOTHER FOR NON-EXPENDABLES (SEE COPY "B" ATTACHED). 

H3 ~~1~~ 
..6---10-S~ 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 

TO: MR. FRANK EPPERT FROH:HTSHANA M. NCUBE 
LEGAL OFFICER CHIEF, BOARDS OF INQUIRY 
OFFICE OF LEGAL AFFAIRS UNIT ,ADMIN/LEGAL OFFICER 
UNITED NATIONS 

~ri0~ NEW YORK, U.S.A. 

INFO: MR. DENIS BEISSEL DATE: 28 SEPTEMBER 1995 
DEPUTY DIRECTOR 
FALD/DPKO 

FAX: (212) 963-3155 FAX: 212-963-3090 
212-963-3582 

.. 
CLEARED BY: ~ SECTION:ADJIINISTRATION/ 
MR. WILLIAM ~IVE LEGAL OFFICE 
OFFICER-IN~~GE~ 
ADMINISTRATIO '- • 

'4 
SUBJECT: 
(a) INDIAN OCEAN COMPANY VS. BROWN & ROOT SERVICES • -
(b) MEJr,fiNG BETWEEN BROWN & ROOT AND GOVERNMENT OFFIQl!:ti3 
( c} UN COUNSEL 

NUMBER OF TRANSMITTED PAGES: 11 

1. IN THE CONTINUING SAGA OF INDIAN OCEAN COMPANY VS. BROWN AND 
ROOT, OUR TELEPHONE CONVERSATION OF 26 SEPTEMBER 1995 ON VARIOUS 
ASPECTS OF THE BROWN AND ROOT CASE REFERS. 

2. ATTACHED PLEASE FIND IN FRENCH AND TRANSLATION: 

(a) A LETTER DATED 21 SEPTEMBER 1995 FROM MAITRE HAGUMA J. NKUBA 
COUNSEL FOR INDIAN OCEAN COMPANY LIMITED, TO BROWN AND ROOT, 
WITHDRAWING THE MATTER FROM THE COURT ROSTER. IT REFERS TO 
THE REASON FOR THE WITHDRAWAL AS: "THE PARTIES HAVING 
CONCLUDED AN AMICABLE ARRANGEMENT". 

(b) A LETTER FROM DATED 22 SEPTEMBER 1995 MAITRE HAGUMA J. NKUBA 
TO BROWN AND ROOT IN WHICH' HE UNDERTAKES "NOT TO SUE AGAIN FOR 
COMPENSATION ONCE AN AMICABLE ARRANGEMENT HAS BEEN CONCLUDED" • 

3. I HAVE SHOWN BOTH LETTERS TO THE UNITED NATIONS COUNSEL (MR. 
IYAKAREMYE) AND .INDICATED TO HIM MY VIEW THAT THE SECOND LETTER IS 

Hs R .. 'ft\. 
2- -16- 'ls-



URGENT 
U N·-:l-T E D N A T I 0 N S \.. . ~ ~ . 

~ AS~IS~AnCE MISSION FOR RWANDA 
NATIONS UNIES 

MISSION POUR L'ASS!STANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO. 

MISC NO. 

TO: MR. ISMAEL DIALLO 
SENIOR POLITICAL AFFAIRS 
OFFICER - GREAT LAKES 
REGIONAL CONFERENCE 
NAIROBI 

FAX NO. 254-2-62.23.98 

PAGE 1 OF J..t 

FROM: 

DATE: 27 SEPTEMBRE 1995 

PHONE: 212-963-9906/9574 
FAX NO: 212-963-3090 

SUBJECT:RAPPORT QUOTIDIEN SUR LES PROGRAMMES DE RADIO 
25 SEPTEMBRE 1995 

AS REQUESTED. 

URGENT 

URGENT 

1. i: 



UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO-RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE A.U RWANDA 

UN.AMIR-MINUAR 

OUTGOING FACSIMILE 

MOST IMMEDIATE 

DATE: 22 SEPTEMBER 1995 MISCELLANEOUS' NO: Ptl /( 
TO: LUIS C. DA COSTA 

FALD/DPKO 
FROM: SHARHARYAR KHAN 

UNHQ 

FAX NO: 3- 0664. ___ _ 

INFO: M. GOULDING 

SUBJECT: SENIOR POLITICAL ADVISER 

SRSG 
UNAMIR/KIGALI 

FAX NO: (212) 963 30 90 
TEL NO: 

ORIGINATOR: 

NUMBER OF PAGES TRANSMITTED INCLUDING THIS: 1 

1. WITH REFERENCE TO YOUR FACSIMILE DATED 19 SEPTEMBER 1995 
ON THE ABOVE SUBJECT I WISH TO INFORM YOU TIIAT I HAVE 
SELECTED MISS ARACELLY SANTANA AS mE MOST SUITABLE 
CANDIDATE TO REPLACE MR. SAMMY KUM BUO AS SENIOR 
POLITICAL ADVISER TO UNAMIR. 

2. AS YOU ARE AWARE, MR. BUO WILL BE LEAVING TilE MISSION AT 
mE END OF' .sEPTEMBER. I SHOULD THEREFORE BE GRATEFUL IF 
YOU WOULD MAKE mE NECESSARY ARRANGEMENTS FOR MISS 
SANTANA TO BE ASSIGNED TO mE MISSION AS SOON AS POSSIBLE. 

' 

BP8T REGARPS -



UNITED NATIONS NATIONS· UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR ~SSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

£'\- ~ .. 
'v~ '\ . 

'"'....; ...._: ~ 'J 

OUTGOING FACSIMILE 

ROUTINE/PRIORITY/IMMEDIATE/MOST IMMEDIATE 
UNCLASSIFIED/RESTRICTED/CONFIDENTIAL/CRYPTO/ONLY 

MISCELLANEOUS NO: Jntl..- 3">:>3~ DATE: 22 SEPTEMBER 1995 
A 

TO: LUIS C. DACOSTA FROM: SHAF.HARY~ l ; ~ . : .:. 

FALD/DPKO fc SRSG ·. .A 

UNHQ 'II UNAM1RIKIGALI ' 7 . 
Jt 

FAX NO: 3 - 0664 
r"r 

FAX NO: (212) 963 30 90 
TEL NO: 

INFO: ORIGINATOR: 

SUBJECT: MR. SHAKA M. SSALI - END OF TOUR OF DUTY WITII UNAMIR -
NUMBER OF PAGES TRANSMI'ITED INCLUDING TIDS: 2 

._.! .~ l:' . , . 

l.~~i::.,.MR. SHAKA SSAU, RADIO PRODUCER, HAS GIVEN NOTICE OF HIS 
... DECISION TO CONCLUDE IDS SERVICES WITI:I UNAMIR ON MONDAY 
16 OCTOBER'i995' AS INDICATED IN THE A'ITACHED MEMORANDUM 
DATED 21 SEPTEMBER, 1995 

2. IN VIEW OF THE ONGOING DOWN-SIZING OF TilE MISSION, WE WILL 
NOT SEEK REPLACEMENT FOR MR. SSALI. 

BEST REGARDS 

.. :-::. 

/ 



TO: MR. BRUCE RASHKOW FROM: SHABARYAR M. KHAN 
DIRECTOR, GENERAL LEGAL SPECIAL REPRESENTATIVE 
DIVISION, OFFICE OF OF THE SECRETARY-GENERAL 
LEGAL AFFAIRS UNAMIR, KIGALI 
UNATIOHS, NEW YORK RWANDA 

J~~;;.t~ U.S.A. r--. 
, 

IRFO:MR. DENIS BEISSEL DATE: 20 SEPTEMBER 1995 
DEPU'l'Y DIRECTOR 
FALD/DPKO 

ATTENTION: 
MR. HANS CORELL/MS 
JEANETTE AllER/MR. FRANK 
EPPERT 
OFFICE OF LEGAL AFFAIRS 

~, 

• 

FAX: {212) 963-3155 FAX: 212 963 3090 
{250) 86877 

DRAFTED BY: Section; ADMINISTRATION/ 
MTSANA M. NCUBE, CHIEF, LEGAL OFFICE 
BOARDS OF INQUIRY UNIT 
ADMIN/LEGAL OFFICER 

SUBJECT: S~ATUS QF INDEPENDENT ~ONTRACTORS TO UNAMIR 

Number of transmitted paqes: 3 

1. AS A RESULT OF THE CASE BROUGHT AGAINST BROWN & ROOT BY THE 
INDIAN OCEAN COMPARY (OWNED BY MR. HOSH), Aim POSSIBLY FOR OTHER 
REASONS, THE GOVERNMENT OF RWANDA WAN'I'S A DEFINITIVE STATEMENT ON 
THE STATUS OF ALL INDEPENDENT COM'RACTORS TO UNAMIR PRESENTED TO 
THE MINISTRY OF DEFENCE IMMEDIATELY. 

ECOHD UNAM.IR MANDATE BEGAN, THERE HAVE BEEN 
THE GOVERNMENT OF RWANDA AND UHAMIR IN 

S OF CONTRACTORS TO UNAMIR, SPECIFICALLY IN 
AND IJIMOBITIES REGARDING CUSTOMS DUTIES, 
ON PROFITS, VISA REGULATIONS, PA'YHENT OF 

GENERALLY, THE ISSUE OF LEGAL PROCESS UNDER 
TRACTS OF TWO OF THESE CONTRACTORS (BROWN & 
DRAWN UP AT UN HEADQUARTERS, NEW YORK. 
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3. THE FOLLOWING FOUR COMPANIES ARE ctJRR.EH'T CONTRACTORS WITH 
UNAMIR: 

(a) BROWN & ROOTS SERVICES CONTRACT 
(b) ES-KO INTERNATIONAL 
(c) GMT-CONSOLIDATED SERVICES LIMITED 
(d) ANGELICA IMEX LIMITED 

4. THEY PROVIDE DIFFERENT SERVICES TO UlfAJIIR TO ENABLE IT TO 
CARRY OU'l' ITS MANDATE IN RWANDA. PLEASE FIND BELOW, IN SYNOPriC 
FORM, THE SERVICES RENDERED BY EACH OF THE FOUR CONTRACTORS: 

(a) BROWN & ROOT 

PROVIDES LOGISTICS & OTHER RELATED SUPPORT SERVICES. 
THESE INCLUDE, BU'l' ARE HOT LIMITED TO, SERVICES LIKE ROAD 
CONSTRUCTION, BUILDING AND SUPPLY OF FUEL, MATERIALS AND 
EQUIPMENT. 

(b) ES-KO INTERNATIONAL . 
l; 

SUPPLIES AND DELIVERS FOOD RATIONS INCLUDING FRESH, DRY, 
AND FROZEN FOODSTUFF, ON AN "AS REQUIRED" BASIS AND ALL 
SERVICES RELATED THERETO, TO MILITARY CONTINGENTS 
ASSIGNED TO UNAMIR) • 

THE CONTRACTOR IS RESPONSIBLE FOR PROVIDING ALL THE 
NECESSARY PERSONNEL 1 EQUIPMENT, MATERIAL, AND SUPPLIES 1 

AND FOR MAKING ALL NECESSARY ARRANGEMENTS, INCLUDING 
TRANSPORTATION AND WAREHOUSING. 

(c) ANGELICA IMEX LIMITED ( PX) 

OPERATES CONCESSION STORES (COMMISSARIES) DEALING MAINLY 
IN GENERAL FOOD-STUFFS, GENERAL ITEMS 1 PHARMACEUTICAL AND 
MEDICAL SUPPLIES AND COSMETICS) ON UNAMIR'S PREMISES IN 
KIGALI 1 AND ELSEWHERE IN RWANDA FOR THE BENEFIT OF UNITED 
NATIONS PERSONNEL AND SUCH OTHER PERSONNEL AS THE 
GOVERIOIEHT OF RWANDA IN ITS OWN DISCRETION, MAY 
AUTHORIZE. 

(d) MGT /CSL (CONSOLIDATED SERVICES LIMITED) 

HIRES OUT CATERING SERVICES TO UNAMIR FOR UNAMIR 
PERSONNEL. THIS INCLUDES ESTABLISHING CATERING FACILITIES 
AT VARIOUS LOCATIONS FOR UHAMIR STAFF. 

5. WHILE ECONOMAT' S CONTRACT BAS BEEN TERMINATED 1 THERE ARE 
ISSUES WHICH REQUIRE EX POST FACTO CLARIFICATION WITH RESPECT TO 
THAT COMPANY'S OPERATIONS AS A UN CONTRACTOR IN RWANDA. 
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6. AT THIS POINT, I WOULD LIKE TO DRAW YOUR A'l'TEN'l'ION TO FAX 
MESSAGE NO. CNR 670 DATED 21 "NOVEMBER 1994 IN WHICH, WIIILE 
ADDRESSING AHOTRER ISSUE, MR. RALPH ZACKLIH, DIRECTOR AND DEPUTY TO 
THE UNDER-SECRETARY-GENERAL, OFFICE OF THE LEGAL COUNSEL, STATED IN 
PARAGRAPH 2 AS FOLLOWS: 

"FROM A LEGAL POINT OF VIEW, NEITHER THE IRDEPENDEHT 
CONTRACTORS NOR THEIR EMPLOYEES ARE MEMBERS OF UNAHIR. THEY 
ARE NOT COVERED BY THE COIWERTION OR THE SOFA AND DO HOT ENJOY 
THE PRIVILEGES AND IMMUNITIES PROVIDED TO UNAMIR." 

7. THE GOVERHHEN'.l' OF RWAHDA HAS DEMANDED THAT UNAHIR PROVIDE IT 
UR,GElfl'LY WITH THE STATUS OF ITS CONTRACTORS. A VERBAL MESSAGE 
BROUGHT TODAY ( 20 SEPTEMBER) BY A GOVERlfMEHT REPRESENTATIVE STATED 
THAT THE AU'l'HORITIES ARE HOT WILLING TO WAIT FOR HEW YORK TO ADVICE 
UNAMIR ON THE STATUS OF THE CONTRACTORS BECAUSE IT WILL TAKE TOO 
LONG. THE GOVERlfMEHT ALLEGES THAT SOME OF THE COMPANIES MAY BE 
ILLEGALLY HIDING BEHIND PRIVILEGES AND IMMUNITIES TO WHICH THEY MAY 
HOT BE ENTI'J."LED, THUS VI:OLATIHG THE LAWS OF RWANDA. THE GOVERNHENT 
SAYS IT OOES HOT WANT THE ·CONTRACTORS TO LEAVE ~E cotJHTRY BEFORE 
PAYING "WHAT IS DUE TO THE GOVERNMENT BY WAY . OF TAXES, AND TO 
PRIVATE INDIVIDUALS IN CASES OF RENTAL CONTRACTS. n 

REGARDS. 
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UNITED NATIONS NA110.NS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

OUTGOING FAX NO. 
MIRNO. 
MISC NO. 

UNAMIR-MINUAR 

ROUTINE 

PAGE 1 OF 2 

\• / 

... 
TO: MR. HOCINE MEDILI FRU SUSAN MATTHEW _r{ DIRECTOR Chief Administrative Office( 

FALD/DPKO . UNAMIR \ , 
NEW YORK Kigali, Rwanda ' .... ) ~ 

FAX NO.: 212-963-21,16 _a:, I "' DATE: 4 SEPTEMBER 1995 

INFO: CAO'~ UNTSgjuNIF'iL INT DIST'N: 

• UND F, UNFI ~ 
UNM~IP, UNJKO , / 
UNA M, UNPR OR, 
MI~RSO, UN ' UNOMILI 
UN ,~OMM. 
CENTR . , UNAMIR-
NAIROBI~__... 

FAX NO: AS PROGRAMMED PHONE : 212-963-3582 Ext 11842 
FAX NO: 212-963-3090 

DRAFTED BY: THAD ANGLIN If all pages are not received in good 

-~CO, UNAMIR order please cOfltact number listed 
above. 

RELEASED BY: CISS SECTION: INTEGR. SUPPORT SER. 

SUBJECT: OPERATING HOURS ~ UNAMIR RADIO ROOM 

AAA. DUE TO THE SCALING DOWN OF THE STAFF IN UNAMIR, THE RADIO ROOM 
WILL BE OPERATING ON THE FOLLOWING SCHEDULE AS OF 
16 SEPTEMBER 1995: 

MONDAY- FRIDAY: 

SATURDAYS: 

SUNDAYS & UNAMIR 
HOLIDAYS: 

0730 - 2000 L T (0530 - 1800 GMT) OR UNTIL TFC 
CLEARS 
0800 - 1300 L T (0600 - 1100 GMT) OR UNTIL TFC 
CLEARS 

CLOSED 

... 
~..:. .... 
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8B8. FOR IMMEDIATE ATIENTJON AFTER CLOSING OF THE RADIO ROOM, FAXES 
CAN BE SENT TO THE SWITCHBOARD -TELEPHONE NOS. 3-2663, 3-9907 
AND 3-3582 OR 250-84496, 84498, 84539, 84266 AND 84270 -AND ASK FOR 
EXTENSION 11278. THIS FAX MACHINE IS MANNED AROUND THE CLOCK BY 
INDIAN SIGNALS OFFICERS. 

CCC. FOR IMMEDIATE CRYPTOFAX SERVICE AFTER CLOSING HOURS, PLEASE 
CALL THE UNAMIR DUTY OPERATIONS OFFICER ON EXTENSION 11150. IF 
NECESSARY THE STANDBY RADIO OPERATION WILL THEN BE ALERTED. 

ODD. UNAMIR OPERATIONS CONTINUE TO OPERATE ON A 24-HOURS, 7-DAYS A 
WEEK BASIS. RADIO ROOM FAX MACHINES ARE ALWAYS ON AUTOMATIC, 
UNATIENDED OPERATION. 

REGARDS. 
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TO: 

UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
~'2111 MISS I ON POUR L 1 ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

~~s... 

PAGE·"} OF·t' .. 
·. '·' ·.'') 

OUTGOING FAX NO. 

MlRNO. 

MISC NO. 

..SI ~~CA. ~~'-A) 
CHEIKH TID lANE GA YE FROM: "'-~ 'sUDAN MATIHEW, 
DIRECTOR CAO 
UNAMIR LIAISON OFFICE UNAMIR 
KINSHASA 11. KIGALI, RWANDA 

FAX NO: 212-376-9466 ~""v r- DATE: 4 SEPTEMBER 1995 

CC: ~.A.D~LO,KINSHASA FAX NO: 212M963-3090 

FAX NO: 871-150-3261 .-#'(<~-- SECTION: ADMINISTRATION 

SUBJECT: REVISED BUDGET 

THANK YOU FOR YOUR FAX OF 31 AUGUST 1995 ON THE ABOVE SUBJECT. 

IT SEEMS ANNEX B SOMEHOW WAS NOT ATTACHED TO THE COPY RECEIVED IN 

THIS OFFICE OF MR. DIALLO'S FAX OF 18 AUGUST 1995. ,. 

PLEASE FIND ATTACHED COPY OF AMENDMENT 1 TO MOD NO. 5-29-372 .. 
OBLIGATING THE ADDITIONAL $4,52t:so FOR'EDP EQUIPMENT. 

BEST REGARDS. 

\• - S SE~.'B!S Rectu ~ 
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UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
ISSION POUR l'ASSISTANCE AU RWANDA 

. ~ ]; UNAMIR - Ml NU.\R 

OUTGOING FAX NO. ~ rz., 
55 -~ ~. ~ - ~ J. ~ -

'-
MIR NO. ' ) 

MISC NO. 

~. 
' _,. 

·~ 

2 septembre 1995 

A: 

FAX NO: 

OBJET: 

M. Y. DIMETROS DE: WILDRID DE SOUZA 
CALO, MINUAR DIRECTEUR EIECUTIF · 
NAIROBI, KENYA MINUAR 

KIGALI, RWANDA 

3-3082/32662 ~ PHONE: 212-963-3582 
FAX NO: 212-963-3090 

ASSISTANCE 

1. VOUS-VOUDREZ BIEN TROUVER CI-JOINT COPIE DE LA NOTE VERRALl NO. 178 Q.UE 
NOUS ADRESSONS A L'AMBASSADE DE L'ETmOPIB A NAIROBI CONCERNANT LE 
DELIVRANCE D'UN VISA EN FAVBUR DE M. ISMAEL A. Dw.LO, PORTE-PAROLE DE LA 
MINUAR. 

2. M. DIALLO ARRIVE A NAIROBI LE LUNDI4 SEPTEMBRE PAR VOL ETBIOPIEN AIRLINES 
EN PROVENANCE D' ABIDJAN ET DOlT NECESS.MB.EMENT OBTENIR CE VISA AVANT DE 
SE RENDRE A KIGALI U LENDEMAIN 5 SEPTEMBRE PAR LE VOL DE LA MINUAR. 
VEUILLEZ L'ACCUEILLIR A L'AEROPORT ET LE FAIRE TRANSPORTER A L'AMBASSADE 
Bk L'ETRIOPIE. 

3. MERCI. 
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MIS<' N( ). 

TO : Mr H. MEDIU. DIRECTOR 
PAIJ)/DPKO/l !NIH) 
NEW YORK 

ATTN: A. DOSSAL. CHIEF FIFI.D 
FINANCE & B\!DCiET SECTION 
FAX NO: 963-0642 

TNPO: SANCHEZ. O+C LCS/POD 
FAX NO : 96J-2116 

CLEARED BY : W. 

: CHAIM OUZIEL 
CAO/IINAMIR. K((iAI.I 

NO: 212 %.'\ J<NO 

11----------------·--···---···---------·--------·--··-------· 
INTERNAL DIST : CAO. CISS, ( 'P<'O 

REFERENCE : OUR FAX MIR NO 2287/20 JUNE 95 

CISS 

AAA. IN OUR PAX ABOVE REPERENCED WE EXPRESSED ,QUR CONCERNS IN REGARDS 
TO THE DIFFICULTIES WE WILL HAVE TO DEPRECIATE ALL THE EQUIPMENT NOW 
WITHIN UNAMIR WHICH IS COMING FROM VARIOUS ORIGINS, SPECIALLY FOR 
EQUIPMENT TRANSPERRED FROM OTHER MISSIONS IN THE CATEGORY OP GENERAL 
SERVICES, BMS AND EDP EQUIPMENT. SOME ITEMS WERE ALREADY WITH UNTAC, 
THEN TRANSFERRED TO UNOSOM OR UNOMOZ OR UNPROFOR AND AT LAST 
TRANSFERRED TO UNAMIR. FOR MOST OF THESE TRANSFERS WE HAVE NO 
INDICATIONS REGARDING THE DATE OF ACQUISITION OR EVEN THE COST OF 
ACQUISITION. THIS CREATES A VERY COMPLEX SITUATION FOR THE PROPERTY 
CONTROL INVENTORY UNIT AND WE ASKED FROM YOU SOME Gl TIDANCE IN THIS 
MAlTER. 

BBB. TODAY WE COME BACK TO YOU AND, IN VIEW TO FINALISE A DEPRECIATION 
STRATEGY, WE WOULD LIKE TO PROPOSE TO DEPRECIATE ROUGHLY AGAINST THE 
ITEMS PREVIOUS LOCATION, THE SAME METHOD AS PREVIOUSLY USED FOR 
CONTINGENT EQUIPMENT i.e. EVERY ITEM SHOULD BE DEPRECIATED BY 30% POR 
EACH MISSION THAT IT HAS BEEN USED AND 20% STARTING FROM THE THIRD 
MISSION. WE THINK THAT THIS APPEAR AS A GOOD METHOD TO EMPLOY AND 
WHERE THE PAPER WORK DOES NOT EXIST THIS WOULD GIVE US THE ABILITY TO 
DEPRECIATE WITH EASE. 

CCC. WOULD APPRECIATE YOUR KIND CONSIDERATION IN THIS MATTEH. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR · MINUAR 

TO: 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO. 

MISC NO. 

24 AUGUST 1995 

GOULDING/ANNAN/HANSEN 
UNATIONS, NEW YORK 

INFO: GIIAREKAN, 
UNATIONS, NEW. YORK 

FAX NO: (212) 963 7055 
(212) 963 1899 

PAGE 1 OF 2 

FROM:~KHAN, UNAMIR/KI~ 

PHONE: 212·983-3582 
FAX NO: 212-963·3090 

SUBJECT: Declaration by the Government of Rwanda on the forcible repatriation 
of the refugees from Zaire · · 

Please find herewith attached for your Immediate information the text of a declaration 
Issued on 23 August 1995 by the Government of Rwanda on the forcible repatriation of the 
refugees from Zaire. 

\ \ 
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DECI.,ARATION DU HOlJVERNEMEN'l' KWANDAJS SUR LE 
RAPATRI .. ~MENT l"ORC}4; DES REFUGIES RWANUAJS DU ZAIRE 

---· •• 

Le Onuvernement rwandais a saltt~ avec be.aucoup de satisfaction Ia 
R6solution n ~. 1 0 I I (1995) du 16 AoOt l99S adopt~e par lc Conseil de Soourit! des .Nations 
Unies et qui consacrc la lev~ provisoirc de l'embargo sur les annes cont.rc le Rwanda. 

NatureJlemcnt. cette mesure-sanctlon avait 6t.e prise pour s'appllquer au 
Oouvcrnemem fasciste rc!tponsabte du a~m>eide et des massacres qui om endcuitl(! le Rwanda 
encr~ A~·rU ctJuill~.t 1994, cthncs contre 1•humanlte qui juBLifiaient pr~.cts!ment alors une tA:llc 
sanction. 

Le Gouverncment rwandals s'tStonnl.! du fait qu'un pays voisin et ami 
eonunc le ~...aYre pique une telle erise de ctll~re ll t•annonce de la lev~e lcmpuraire ,do !'embargo 
sur le Rwamh' par le Conseil de Skurit6 des Nations Unies. 

Le peuple rwandais et le Gnuvernement d•Union Natlonalc auraient 6t6 
plus heuteux si Ia lev6e de eet embarao ava1t '" totale puur perm~ttre a c:e Oouvernetm:mt 
d'assurcr pleinement Ia prot~~fon de 1a population et Ia s~curlte du territolre national, 
responsabilite premi~re d'un pays souverain. 

C'est dan., cet unique objectif que le Oouvernotnent rwandaia t:onrlnuera 
l!ouverainemem de soHic.lte.r le Conl'teit de S~ourite des Nation8 Unie-..s en vue d'une levfc tutale 
et d6rinltive de. cettc mcsurn d'emburgo ct ceta ne devrait offusquer pcrsc.mne sauf des aens avec 
intentions cacht\c~. 

Aujourd'hul, le Gouvernument rwandais est tout hcuroux d'accuelllir les 
RwRndals qui remrent dans leur pays e.t fera tout sott possible pour favorlser leur r~intdgrattioat 
&~iale t;t h~trmonieuse ct cela, aveo le suutien de Ia Communaut6 Tnternationale. A. laquelle 11 
r6ir6re son sentiment de vlve reconnaissance. 

Le · Gouvernement rwanc.Jais d6plore ceptlldant certaines cot\ditlons 
d'lndlgnit6 humainc qui accompagnent le retour tlcs r6fual6s, oraanls6 aujuurd'hui par le 
Oouvernemcnl ?.atrols. 

Entin, te Oouvernement rwandals rappelle que le ret(Jur des r6t\lJi6s 
rwandals eonstiluc lat prlorit6 majeure de son programme polltlquc. Tl profite de l'occa:odcm pout 
lancer un appel pressant l tousles rcssortissants rwandali r6fuat•s pdnclpalement dans les payll 
volafns de tfrer Ia lec;o11 tlc~ retoute1nent." actuels et de rcgagner leur an•re·palrie uD Us sont et 
sero11t toujours accueillis a bras uuverts. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR L'ASSlSTANCE AU RWANOA 

UNAMIR - MINUAR 

OUTGOING FAX NO. t,( ff 
MIR NO. 

MISC NO. 

24 AOUT 1995 

TO: MINISTERE DES AFFAIRES 
ETR.ANGERES DE LA TUNISIE 
TUNIS ('mNISIE) 

FAX NO: (216) 1 56'1382) 
(216) 1 567050J ~l:tt-1 
(216) 1 512641~JSO 

SUBJECT: Lettre personnelle 

PHONE: 212-963-3582 
FAX NO: 212·963-3890 

Veuillez trouver, ci-joint, une lettre personnelle du Representa.Bt special du Secretalre 
general de l'O.N.U. au Rwanda adressee a son Excellence Monsieur le Ministre des Affalres 
Etrangeres de Ia Tunisie. 

r;:: .... , .... », 

t~ ~ .. 

~...) 

<:.fl 
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA t 
- fl. ,.. u R. G-eJJ \ Jilt c~f/; 

Office of the Special Representative of the Secretary-General 
UNAMIR, Kigali 

Tel.: (212) 963-9905 & (250) 84265 - Fax.: (212) 963-3090 & (250) 86877 

DATE: 23 August 1995 

Your Excellency, 

I am taking the liberty of addressing this letter directly to you taking up the promise you 
had made to me in Kigali last year that I could seek your help on a matter of concern. 

As you know Col-Maj. Toumia Abdel Aziz of the Tunisian army has been appointed 
Deputy Force Commander of UNAMIR forces. I consider this a signal honour for him as an 
outstanding soldier as also for Tunisia. Currently Col-Maj. AbdelAziz is the Acting Force 
Commander in the temporary absence of Force Commander Gen. Tousignant. Normally, a 
military officer serving at this elevated status has behind him not only a contingent from his own 
country but a staff component from his country at headquarters. As you know the Tunisian 
battalion that was part of UNAMIR has returned home as part of the phase down according to 
our new mandate. I now understand that your government has decided to withdraw the two 
Tunisian officers, LTC. Chabir Ahmed and Capt. Ghoul Mohamed who have been serving at 
UNAMIR Headquarters. This would mean that the Deputy Force Commander would have no 
officers at all from his country to provide him essential support. 

Not only would this situation be unusual in the Headquarters staffmg of a senior officer 
at the helm of a UN operation but it would also reflect adversely on Tunisia's willingness to 
support its own officer who has achieved a most senior and responsible rank in the UN 
hierarchy. I would therefore strongly recommend that your Government may review its decision 
and allow L~C. Chal}ir Ahmed and Capt. Ghoul Mohamed to remain in Kigali until December 
9th when our current mandate comes to an end. I am sure this decision would be beneficial to 
UNAMIR,' to your Government and to all concerned in achieving UN objectives in Rwanda. 
If the two ·staff officers are withdrawn, Col-Maj. Toumia Abdel-Aziz may be left with no option 
out to returp. to Tunisia and to hand over the prestigious assignment of Deputy Force 
Command~r· of an important UN Mission. 

With my good wish and warm regards. 

H.E. Mr. B. Y ahia Habib 
Foreign Minister 
Ministry of Foreign Affairs 
Tunis · 
Tunisia 
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UNITED NATIONS NATIONS UN...JES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 

ION POOl! l'ASSISTANCE ~-

J' UNAMIR - MINUAR 

p t'2--·7 PAGE 1 OF 2 --
MIR NO. 

MISC NO. 

22 AUGUST 1995 

TO: M. SALOMON NHONGO FROM: 
COORDONNATEUR RESID 
A.I. 
DAR-ES-8ALAAM- TAN SECTION: PROTOOO 

FAX NO:~ 51.46718 PHONE: 212·963-
TEL.~ (!!Sf 51. 46718 FAX NO: 212-983·3090 

SUBJECT: VISITE A ARUSHA DU PRESIDENT ET DU PROCUREIJR DU TRIBUNAL 
INTERNATIONAL POUR LE RWANDA. 

SUITE A VOTRE ENTRETIEN TELEPHONIQUE DU 21 COURANT AVEC M. DESSANDE, NOUS 
VOUDRIONS VOUS COMMUNIQUER CE QUI SUIT : 

1. LA DELEGATION Qm VISITER! ARUSHA LE lER SEPTEMBRE 1995 COMPRENDRA: 

LE REPRESENTANT SPECIAL DU SECRETAIRE GENERAL DES 'ATIONiiJNms AU 
RWANDA, AMBASSADEUR SBAIIARYAR KHAN. 

LE PRESIDENT DU TRIBUNAL INTERNATIONAL POUR. LE RW4NDA, JUGE LAITY 
KAMA. 

LE PROCUR.EUR GENERAL, JUGE RICHARD GOLDSTONE. 

LE SUBSTITUT DU PROCUREUR GENERAL, lUGE HONORE .RAKOTOMANANA. 

LE CHARGE DES RELATIONS EXTERIEURES AU BUR.EAU DU TRIBUNAL 
INTERNATIONAL, M. ALAIN SIGG. 



,; 

I 

PAGE 2 OF 2 

-2-

2. CETrE DELEGATION ENVISAGE DE VISITER LES LOCAUX DESTINES A ABRITER LE 
TRIBUNAL INTERNATIONAL A ARUSHA ET DE RENCONTRER LES AUTORITES LOCALES 
COMPETENTES QUE VOUS VOUDREZ BIEN RECONUIANDER ET DONT NOUS VOUS 
SERIONS OBLIGES DE BIEN VOULOIR NOUS FAIRE CONNAITRE LES NOMS ET 
QUALITES. NOUS VOUS SERiflNS RECONNAISSANT D,EN INFORMER LE GOUVERNEMENT 
ET VOUS REMERCIONS D•AVANCE DE TOUS ARRANGEMENTS Qm PERMETTRONT 
D• ASSURER LES DIVERSES RENCONTRES. 

3. LA DELEGATION ARRIVERA A ARUSHA (AEROPORT INTERNATIONAL) EN PROVENANCE 
DE KIGALI PAR AVION SPECIAL DES NATIONS UNITES DONT LES CARACTERISTIQUES 
VOUS SERONT DONNEES ULTERIEUREMENT AFIN DE REQUERm LES AUTORISATIONS 
DE SURVOL DU TERRITOIRE TANZANIEN ET D,ATTERISSAGE A ARUSHA. LES HEURES 
DE DEPART DE KIGALI ET D' ARRIVEE A ARUSHA VOUS SERONT COMMUNIQUEES DES 
QUE POSSIBLE, DE MEME QUE LES INFORMATIONS RELATIVES AUX DOCUMENTS DE 
VOYAGE DES INTERESSES POUR FACILITER LES FORMALITES D'ENTREE ET DE 
SEJOUR A ARUSHA. LADITE DELEGATION PARTIRA D'ARUSHA POUR ~AIROBI LE 
LENDEMAIN MATIN 2 SEPTEMBRE PARLE MEME AVION. NOUS VOUS PRIONS, EN 
CONSEQUENCE, DE FAIRE RESERVER DES CHAMBRES A L'BOTEL "MONT MERU" ET 
DE PREVOIR LE TRANSPORT A L' ARRIVEE, DURANT LE SEJOUR ET AU DEPART. 

**** 



TO: 

UNTTEil NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RUANDA 

5ld? .S G 

N A T I 0 N S lJ N I ~ ,;_.,~ ~ 
MISSION POOR !'ASSISTANCE~·~~~~~ 

UNAMIR " MJNUAR 

OUTGOING FAX NO. 

MIR NO. 

MISC NO. 

22 AUGUST 1995 

M. SALOMON NHONGO 
COORDONNATEUR RESIDENT 
A.l. 
DAR-ES-SALAAM - TANZANIE 

PAGE 1 OF 2 

FROM: 

SECTION: PROTOCOL 

FAX NO: (225) 51. 46718 PHONE: 212-963-3582 
TEL. (225) 51. 46716 FAX NO: 212-963-3090 

SUBJECT: VISITE A ARUSHA DU PRESIDENT ET DU PROCUREUR DU TRIBUNAL 
INTERNATIONAL POUR LE RWANDA. 

SUITE A VOTRE ENTRETIEN TELEPHONIQUE DU 21 COURANT AVEC M. DESSANDE, NOUS 
VOUDRIONS VOUS COMMUNIQUER CE QUI SUIT : 

1. LA DELEGATION QUI VISITERA ARUSHA LE 1ER SEPTEMBRE 1995 COMPRENDRA: 

LE REPRESENTANT SPECIAL DU SECRETAIRE GENERAL DES NATIONS UNIES AU 
RWANDA, AMBASSADEUR SHAHARYAR KHAN, 

LE PRESIDENT DU TRIBUNAL INTERNATIONAL POUR LE RWANDA, JUGE LAITY 
KAMA, 

LE PROCUREUR GENERAL, JUGE RICHARD GOLDSTONE, 

LE SUBSTITUT DU PROCUREUR GENERAL, JUGE HONORE R.AI\OTOMAI!ANA, 

LE CHARGE DES RELATIONS EXTERIEURES AU BUREAU DU TRIBUNAL 
INTERNATIONAL, Me!_ALAIN SIGQ. 

. .. / ... 
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2. CETTE DELEGATION ENVISAGE DE VISITER LES LOCAUX DESTINES A ABRITER LE 
TRIBUNAL INTERNATIONAL A ARUSHA ET DE RENCONTRER LES AUTO RITES LOCALES 
COMPETENTES QUE VOUS VOUDREZ BIEN RECOMMANDER ET DONT NOUS VOUS 
SERIONS OBLIGES DE BIEN VOULOIR NOUS F AIRE CONNAITRE LES NOMS ET 
QUALITES. NOUS VOUS SERIONS RECONNAISSANT D'EN INFORMER LE GOUVERNEMENT 
ET VOUS REMERCIONS D'AVANCE DE TOUS ARRANGEMENTS QUI PERMETTRONT 
D'ASSURER LES DIVERSES RENCONTRES. 

3. LA DELEGATION ARRIVERA A ARUSHA (AEROPORT INTERNATIONAL) EN PROVENANCE 
DE KIGALI PAR AVION SPECIAL DES NATIONS UNITES DONT LES CARACTERISTIQUES 
VOUS SERONT DONNEES ULTERIEUREMENT AFIN DE REQUERIR LES AUTORISATIONS 
DE SUR VOL DU TERRITOIRE TANZANIEN ET D' ATTERISSAGE A ARUSHA. LES HEURES 
DE DEPART DE KIGALI ET D'ARRIVEE A ARUSHA VOUS SERONT COMMUNIQUEES DES 
QUE POSSIBLE, DE MEME QUE LES INFORMATIONS RELATIVES AUX DOCUMENTS DE 
VOYAGE DES INTERESSES POUR FACILITER LES FORMALITES D'ENTREE ET DE 
SE.JOUR A ARUSHA. LADITE DELEGATION PARTIRA D' ARUSHA POUR NAIROBI LE 
LENDEMAIN MATIN 2 SEPTEMBRE PARLE MEME AVION. NOUS VOUS PRIONS, EN 
CONSEQUENCE, DE FAIRE RESERVER DES CHAMBRES A L'HOTEL "MONT MERU" ET 
DE PREVOIR LE TRANSPORT A L'ARRIVEE, DURANT LE SEJOUR ET AU DEPART. 

**** 



ASSITANCB MISSION POR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANC£! AU RWANDA 

ONAMIR - MINUAJ! ,;;::--

ROUTINE I PRIORITY I IMMEDIATE I MOST IMMEDIATE 
UNCLASSIFIED I RESTRICTED I CONFIDENTIAL I CRYPT i ONLY 

OUTGOING FAX NUMBER: 
.,. MIR NUMBER: 

MISC. NUMBER: 

PAGE 1 oFY 

DATE: AUGUST 22, 1995 

TO: MR H. MEDILI 
DIRECTORY FALD/DPKO 
NYHQ, NEW YORK 

ATTN: MR. WALDRUM, OIC, LCS 

INFO: MESSRS. KULOVIPOSTORINO 

FAX NO: 3-2116 ,_,#'f..--
TEL NO: 

FILE REF: NEW YORK PURCHASE 
ORDER 5-20-00433 
REQN: MIR4-200114 

FROM: CHAIM OUZIEL ·~ 
CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER 
UNAMIRJKIGALI/RWANDA 

ORIGINATOR:T. S. BALOO -.J:t 
DRAFTER:EDELJEANTOU 

FAX NO: 1-212-963-9574 
TEL NO: 1-212:-963-9906 EXT. 11618 

SUBJECT: COMMUNICATIONS EQUIPMENT 

AAA. THIS IS TO ADVISE YOU THAT 12 PIECES OF THE COMMUNICATIONS 
EQUIPMENT WERE RECEIVED IN KIGALI BY LUFTHANSA FLIGHT ON 20TH 
JUNE, AIR WAYBILL 7488015. THESE ITEMS ARE LYING IN THE UNAMIR 
WAREHOUSE, AWAITING TO BE CLEARED BY CUSTOMS WHICH, IN TURN 
IS AWAITING FOR AN AUTHORISATION BY RWANDATEL. 

l.,_ BBB. BEST REGARDS. 



UNITED NATIONS 
ASSXSTANCE MrSsiON FOR RWANDA 

OUTGOING FAX NO. : 'Ot ( 
MIR NO. : 2.1 b 6 

MISC NO.: 

TO: MR. CHARLES CALDWELL 
FALD 
UNHQ NEW YORK 

AUTHORISED BY: W. DE OUZA 
EXECUTIVE DIRECTOR UNAMIR 

FAX NO: 963 2116 
TEL NO: 

ORIGINATOR: 

N A T I 0 N ~:- .. u·N I E S 
xrssrox POOR L'ASS~STANCE AU RWANDA 

FROM: PATRICIA TOME 
OIC RADIO UNAMIR 

18 AUGUST 

PHONE: 212 963 3582 
FAX: 212 963 3090 

SECTION: OSRSG 
RADIO UNAMIR, RWANDA 

SUBJECT: CONTRACTUAL .AGREEIIEMT OJJ ESTABLISHING RADIO UNAMIR 

PAGE 1 OF 5 

AAA. FOLLOWING OUR PHONE CONVERSATION TO DAY, THIS IS THE 
CONTRACTUAL AGREEMENT ON ESTABLISHING RADIO UNAMIR DATED 14 
JANUARY 1995. WE HAVE GOT THE ORIGINAL FRENCH VERSION, AND AS 
YOU WILL SEE, THERE IS NO LIMITATION IN TERMS OF LENGTH OF 
BROADCAST, REGION OF BROADCAST OR LANGUAGE TO BE BROA:DCASTED. 
(SEE ATTACHED ART. 5 OF THE CONVENTION). 

BBB. BEST REGARDS 
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MINISTERE DE l'INFORMA TION 
B.P. 1532 KIGALI 

CONVENTION D'ETAB LISSEJ\t\ENT 

ET D'EXPLOIT A TION DE 

RADIO MINUAR 

1~ /011 ctr --



CONVENTION D'ETABLISSEMENT ET D'EXPLOITATION 

DE RADIO MINUAR 

Entre le Gouvernement de la Republique Rwandaise 

represente par le Ministre de !'Information d'une part et l'entite 

de Radiodiffusion ci-apres denommee RADIOMINUAR representee par le 

Representant Special du Secretaire General des Nations Unies, 

d'autre part: 

Vu la loi fondamentale de la Republ ique Rwandaise, 

specialement le protocole sur l'Etat de droit; 

Vu la loi no 54/91 du 15 novembre 1991 sur la presse 1 

specialement dans les dispositions de son article 16; 

Vu le mandat de la MINUAR, tel que etabli par le 

Conseil de Securite de l'ONU, dans ses resolutions y relatives, 

ainsi que 1' accord sur le statut de la mission signe entre la 

MINUAR et le Gouvernement de la Republique Rwandaise; 

Article 1: 

Article 2: 

IL A ETE CONVENU CE QUI SUIT: 

Portee de la convention 

La presente convention se limite exclusivement ~ 

l' aspect presse. Les considerations autres que 

ce11es relatives a cet aspect devront referer aux 

regles qui 1es regissent. 

Obligations du Gouvernement 

Le Gouvernement Rwanda is reconnai t RADIO MINUAR 

comme entite pouvant etablir etjou exploiter une 

radio-diffusion sans but lucratif sur le territoire 

national. 

I . .. 



Article 3: 

Article 4: 

Article 5: 

Article 6: 

{ 
fl\. ~~ 
L; \ 

Le Gouvernemel}t n~ __ doi t pasxiJU.In_i~cer, quet§ __ ~e 
-------- -~---- -

soient les moyens a utiliser, dans la preparation 
. ------------------- ·- - -~-,- " -···- --·-----

et la production des programmes de "Radio MINUAR." 
·------- -----

Obligations de "Radio MINUAR" 

RADIO MINUAR s'engage a: 
1- Respecter le principe du droit du peuple a 

!'information et le droit de rectification, de 

reponse et de replique; 

2- Ne pas diffuser les emissions de nature a 
inciter a la hafne, a la violence et a toute 

forme de division; 

3- Se conformer aux dispositions des instruments 

internationaux et nationaux qui regissent les 

telecommunications; 

4- Promouvoir la formation professionnelle de son 

personnel technique; 

5- Respecter la charte de deontologie et des 

droits des journalistes du Rwanda; 

6- Enregistrer toutes les emissions et conserver, 

pendant au moins trois mois, les enregistrements 

et documents y relatifs. 

Dispositions generales 

La diffusion des programmes radiophoniques n' est 

soumise 
4
a aucune contrainte de temps, d'espace ni 

de langue de communication. 

Les droits et devoirs decoulant de la presente 

convention ne 

sans l'accord 

sont pas transferables a un 

prealable du Ministre 

tiers 

ayant 

!'information dans ses attributions. 

~; ... 



Article 7: 

Article 8: 

Article 9: 

Article 10: 

Article 11: 

Article 12: 

La duree de la convention est de 2 ans. Elle est -- ------·--
renouvelable par tacite-reconduction. 

La convention est revocable par le Gouvernement en 

cas de defaillances graves de la part de "RADIO 

MINUAR" apres des discussions prealables entre les 

deux parties et conformement au mandat et aux 

privileges et immunites de la MINUAR. 

Tout amendement de la presente convention doit etre 

consenti par les deux parties. 

Tout litige qui surviendra entre les parties 

contractantes dans le cadre de la presente 

convention sera regle a l'amiable. 

La presente convention entre en vigueur le jour ou 

les deux parties apposent leur signature. 

La convention et les amendements y relatifs sont 

toujours etablis en deux originaux en Anglais, en 

Fran9ais et en Kinyarwanda. 

Fait a Kigali, le 14 janvier 1995 

Pour le Gouvernement Rwandais Pour Radio MINUAR 

Le Ministre de !'Information 

Jean-Bapt 

Le Representant Special du 
secretaire-General de 

!'Organisation des 
Nations Unies 

Shaharyar M. KHAN 
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NATIONS UNIES 
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' ,, lJNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSlSTANCE AU RWA~DA 

UNAMIR • MINUAR 

OUTGOING FAX NO PAGE 1 OF 1 ----
MIRNO ----
MISC NO ---

v 

TO: MR. HOCINE MEDIU FROM: CHAIM OUZIEL, CAO 
DIRECTOR. FALD/DPKO/UNHQ ~. UNAMIR. KIGALI 

!: 

ATT~: MR. LUIZ DA COSTA DATE: 16 AUGUST 1995 

FAX NO: (212) 963-0664 PHONE: 212-963 3091 
FAX: 212-963 3090 

I ORIGI:t\ATOR: J. AGUIRRE SECTION: PERSONNEL I PERSONNEL OFFICER 

I S\JBJECT:. :\lR. vVILBERT VA~ HOVELL TOT WESTERFLIER 

FURTHER TO YOUR F.~X DATED 14 AUGCST 1995, PLEASE BE 
INrOKv!ED THAT THE SRSG RECO!vfMENDS THE IM:\1EDIATE ASSIG~ME:'\T 
OF YIR. WILBERT TO "L~.!\AMIR. YOUR ASSISTANCE IN THIS ~.EGARD IS 
APPRECL\ TED. 

I 
I 
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NATIONS UNIES 

FACSIMILE TRANSMISSION 

Outgoing Fax No.: 

To: Mr. Chaim Ouziel 
Chief Administrative Officer 
UNAMIR, Kigali 

For: Mr. Khan, SRSG 

Fax: 3-3097 

Number of transmitted pages: Five (5) 

cc: Mr. Hedi Annabi, Director~ Africa Div. 

" Subject: Wilbert van Hovell tot Westerflier 

From: Luiz Carlos 
Personnel M 
Service 
FALD/DPKO 

fax: 212 963-0664 

Ref.; 

AAA. With reference to the above-mentioned subject and the SRSG's requirement for a legal 
officer/adviser, I forward herewith, for the review and consideration of the SRSG, the 
CV of Mr. van Hovell tot Westerflier. 1 am currently seekini advise on his 
availability. 

BBB. Best Regards 

·--· ----.,I 

Drafted by: Victor M. Kisob Authorized By: 
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

OUTGOING FAX MESSAGE 

OUTGOING FAX NO. PAGEl OF 1 

M1RNO. 

MISC NO . / 
TO: MR. KOFI ANNAN, FROM( SHAHARY AR !<JiAt~, 

J~,r.r5 UNDER-SECRETARY -GENERAL SRSG, UNA.MfR 
~ ,;;;...-

DPKO, UNHQ, NEW YORK 'K'liTAl I 

FAX NO: (212) 963-9222 DATE: 15 AUGUST 1995 

SECTION: ADMINISTRATION FAX NO: 212-963-3090 

SUBJECT: POST OF CIVIL POLICE COMMISSIONER IN UNAMIR 

1. AS YOU KNOW, COL. CHEICH DIARRA (MALI) HAS BEEN SERVING AS UNAJ.\11R'S 
CIVIL POLICE COMMISSIONER SINCE JULY 1994. HOWEVER, UNAMIR'S PAST 
BUDGETS, AND THE CURRENT ONE, HAVE NOT INCLUDED A SPECIFIC POST FOR 
THE COMMISSIONER. 

2. THE ABSENCE OF A POST FOR THE HEAD OF THE CIVIL POLICE COMPONENT IS 
ANOMALOUS, SINCE THE TWO OTHER UNAMIR COMPONENTS - THE CIVIL AND 
MILITARY ONES - HAVE OF COURSE SUCH POSTS. I AM PLEASED TO NOTE IN 
THIS RESPECT THAT THE PROGRESS REPORT OF THE SECRETARY-GENERAL ON 
UNAMIR, JUST SUBMITTED TO THE SECURITY COUNCIL ON STATES 
SPECIFICALLY IN PARA 37, THAT THE REVISED COST ESTIMATES TO BE SOON 
SUBMITTED TO THE GENERAL ASSEMBLY WILL INCLUDE AN ADDffiONAL POST 
FOR THE CIVIL POLICE COMMISSIONER (AS WELL AS FOR THE HEAD OF THE 
UNAMIR LIAISON OFFICE IN KINSHASA) 

3. APPROVAL OF THE BUDGET IS NOT EXPECTED BEFORE NOVEMBER, HOWEVER. 
THUS, I WOULD LIKE TO PROPOSE TO REMEDY THE SITUATION ALREADY NOW 
.BY PLACING COL. DIARRA AT THE P5 LEVEL AGAINST AN EXISTING VACANT PS 
POST WE HAVE PENDING GA APPROVAL. (IT IS IN TillS SAME MANNER THAT WE 
PLACED THE NEW HEAD OF THE KINSHASA LIAISON OFFICE) PENDING GA 
APPROVAL. WE COULD TIIDS APPOINT COL. DIARRA AGAINST THE VA CANT 

. POST, AS FROM THE BEGINNING OF THE CURRENT MANDATE, I.E. tO JUNE 1995. 
THE POST WILL BE BLOCKED FOR MR. DIARRA, FOR THE EVENT THE NEW POST 
IS ULTIMATELY NOT APPROVEDBYTHEGA. (AND AGAIN, THESAMEBLOCKING 

~J IS DONE FOR THE HEAD OF THE KINSHASA OFFICE). 
(./ . 

4. !'WOULD APPRECIATE YOUR EARLY APPROVAL OF TillS PROPOSAL. I SHOULD 
cJWD T!¥-:T WHEREAS UNAMIR IS IN A DRAWDOWN PROCESS, THE ROLE OF THE 
CNIL Pb.CI~E COMPONENT HAS IN FACT INCREASED, IN VIEW OF THE TRAINING 
co\:ffiSEs'f~~ONDUCTS, ASSISTED WITH UNDP FUNDING. CURRENTLY TWO 
COuRSES AR1fiN PROGRESS, IN TWO LOCATIONS. COMPRISING A TOTAL OF 2,000 
CADETS. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA 

MJR NO. ~ 
MISC NO. 2_~/ 

TO: MR. Y. DJMETROS 
CALO, UNAMJR 
NAIROBI, KENYA 

A'ri'N: TRANSPORT SECTION, 
NAIROBI 

INFO: 
FAX: 

FAX NO: 3-3082 Afl--

DRAFfED BY: N. JORSLING, CIT~ 

RELEASED BY: W. CLIVE 

~ NATIONS UNIES 
~ MISSION POUR l'ASSIS~ANCE AU ~~ANOA 

liNMIIR • J(I(:,\U 
JF) .. , 

. . - i 
'] .. ' 

ROUfiNE 

PAGE I OF l ' 
\ ( 

[~y-) '-/ FROM: C. OUZIEL ' 
CHJEF ADMTNJSTRATI 
OFFICER, UNAMIR . 
KIGALI, RWANDA 

DATE: 31 JlJLY 1995 

INT. DISTN: FC, EDSRSG, CAO, CJSS, CITMM 

PHONE: 212-963-3582, 
FAX NO: 212-963-3090 

If all pages are not received in good order 
please contact number listed above 

SECTION: CJSS 
··-

SUBJECT: VEHICLE FOR UNAMIR - KIGALI 

AAA UNAMIR-5 ASSIGNED TO CHIEF PROTOCOL OF SRSG'S OFFICE WAS STOLEN LAST 
MON'nl. UNAMJR-6 PRESENTLY USED FOR VIP DUTIES WILL REPLACE THIS VEHICLE. 

,,. mm TOYOTA CROWN (UNAMIR-lA) NOT PRESENTLY REGISTERED IN KENYA AND PARKED 
AT UNAMIR HOUSE GIGIRI SHOULD BE SHIPPED TO KIGALI SOONEST. TilE SECOND 
TOYOTA CROWN REGISTERED TN KENYA SHOULD REMAIN THERE FOR VIP DUTIES. 

CCC UNAMIR-IA WILL REPLACE THE 1991 TOYOTA CROWN UNAMfR-2 WHICH IS 
PRESENTLY USED BY THE FC. UNAMIR-2 IS THE ONLY VEHICLE OF ITS MODEL/TYPE 
IN THE FLEET AND PRESENTLY AVAILABILITY OF SPARE PARTS IS A PROBLEM. IT 
WILL THEREFORE BE UTILIZED FOR VIP DUTIES/POOL. 

THANKS AND REGARDS. 

-~_,._.,._..,..,_.,..-· '"'" 
,_~ .... -



UNITED NATIONS -NAT_IQNS UNIES 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSIO 'lffeUtVES 

UNAMIR-MINUAR 

JUL 1~95 

OUTGOTNG FAX NO. 

MIR NO. 
MISC NO. 

TO: MR. C. OUZIEL 
CAO, UNAMIR 
UNAMIR LIAISON OFFICE 
NAIROBI - K.ENY A 

,, ATTN: 

CLEARED BY: W. Clive. CISS 

FAX NO ~.;; C,..G (-

. DRAFTED BY: Rupert Lewis, SUMMO 

RELEASED BY: 

/7 

FROM: RUPERT LEWIS ~ SUMMO 
UNAMIR KIGALI 
RWANDA 

DATE: 27 July 1995 

!NT DISrN: C'.A.O/CISSr~/) 

PHONE: 212-963-3582 Ext. 11102 
FAX NO: 2 I 2-963-3090 

If aH pages are not received in good order 
please contact number listed above. 

SECTION: LOGISTICS 

SUBJECT: QUOTATION PRICES FOR HUMANITARIAN ASSISTANCE ITEMS 

/ 

A. AS WAS REQUESTED, PLEASE FIND ATTACHED THE PRICES WHICH HAVE 
BEEN QUOTED FOR VARIOUS ITE1\.1S WHICH HAVE BEEN REQUESTED AS A 
PART OF UNAMIR'S HUMANITARIAN ASSISTANCE CONTRIBUTION. 

BBB. FURTHER ACTION TO FACILITATE WILL BE TAKEN BASED ON YOUR 
DICISION. 

CCC. THANK YOU AND BEST REGARDS. 



UNITED NATIONS 
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA 

TO : MR. C. OUZIEL 
CAO 

FROM: RUPERT LEWIS 
SUMMO 

NATIONS UNIES 
MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR-MINUAR 

27 July 1995 

As was requested please find attached a copy of the estimated costs. 

My office will be available to engage in further negotiations should you so require. 

Thank you. 

2 rn:ro 
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FROM: 

UNITED NATIONS 
ASSISTANCE HISStOH FOR JtWAfHJA 

Mr. Huperl Lewi::; 
CFO 

Maurice 
scu 

UNAHIR - Hl.fUJAR 

DA'l'E: 2·1 ,fuly 199'.> 

Following is approximate verbal qoute from Kenson and Co. 
ltd, Nairobi. It is subject to confirmation on receipt of of ial 
request. 

price per kilo - kshs 34.00 
pr1.ce for 400 tons - kshs 29.00 per kilo 

= kshs 11,600,000.00 
= US$ 216,015.00 

If required in powder form, delivery within two weeks 
after receipt of order. If rock form, available 
immediately. 

2. 22 tons of calci.run hypochlorite:-

pr1.ce per kilo 
price for 22 tons -

kshs 130.00 
kshs 2,860,000.00 

US$ 53,259.00 

Total cost us1ng UN rate of exchange for July - US$269,274.00 

(two hundred sixty nine thousand,two hundred seventy four). 

I believe the prices can still be negotiated downwards. 

i 



TO HH DAO Fi.1(~: 500d.1 (HAC)/A/1 
NI< HUPEHT r.E\'ll s 

INFO CAO 

FHOH HAC UNAMIR HQ Date: 25 July 1995 

SUBJECT ASSIS'l'ANCE HEQUEST 

References: 

A. Letter from Electrogaz 021/1530/95/Dir/WB dated 11 July 1995. 

B. UHMG Meeting on 24 July 1995. 

~. Please find enclosed the reference letter requesting UNAMIR 
assistance. 

2. As discussed in Ref 'B' I am forwarding this request to you 
since UHAAG has no means or funds to fulfil this request. 

3. Best Regards. 

cLOLL~ .,.,a_; 
R ALBERT cJ 
Major 
for CHAO 

--t'J . ...1 !--z·' (.A. r cjl l'l u J T){r-,.,_ 

n-'2-e.~-:L;..A J-t> t.J .s ~~ 

{()Lc-2;.~_A 

2/6 )-; jc;J·-
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Etablissement Public de Production, 
de Transport et de Distribution Kigali, le 
d'Electricite, d'eau et de Gaz. 

E r, E C 1' R 0 G 1\ Z N" 11.07 .02,l;j/S";•o/95/DIR/WD 

13.P. 537 Kigali. 

Tel. 73666 
Fi1X. 7:380). 

OIJJE'r: Demande d 1 appui en 

\.1 Excellence Monsieur 
l 1 Ambassadeur SHAHARYAR KHAN 
.KLG_~~I_!_ 

SjC Monsieur le Ministre des 
Travaux Publics et de 
l 1 Energie 
1~IGA.L.L_ 

reactifs de traitement d'eau. \ 

Excellence Monsieur l 1Ambassadeur, 

Nous avons acceuilli avec j oie que 
1 1 actuelle mission de la HINUAR portera essentiellement sur 
1 1 appui a 1 1 amelioration des conditions sociales de la population 
et qu 1 entre autre l'eau potable prend une part importante dans 
cette act~on sociale. 
c•est dans ce cadre que nous vous demandons d 1 aider ELECTROGAZ 
dans l 'acquisition des produits chimiques pour le traitement 
d 1 eau 1 respecti vernent 4 00 tonnes de sulfate d 1 alumine et 2 2 
tonnes d'hypochlorite de calcium qui representent une 
consommation trimestrielle dans tout le pays tel que l 1 indique 
le tableau en annexe. 

En effet, Excellence Monsieur 
l 1 Ambassadeur, un de nos principaux partcnaires, le c.r.c.R., a 
cesse toute forme d 1 aide en cette matiere, et ELECTROGAZ n 1 est 
pas en mesure de prendre immediatement la releve suite aux 
difficultes de tresorerie dues a la situation socio-economiquee ~· 
de sa clientele qui entraine vis iblement les difficul tes de 
recouvrernent. Nous risquons de connaitre une rupture de stock a 
partir du mois d'Octobre prochain, etant donne que le delai de 
livraison minimal de ces produits est au mains de trois mois. 

Monsieur l 1 Ambassadeur, 
consideration. 

Veuillez 
!'expression 

agreer, 
de rna 

Excellence 
tres haute 

Le Directeur d'ELECTROGAZ a.i. 

Ia 

MUNYAN~alice. 

/ 
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR AWANOA MISSION POUR I.'ASSISTANCI! AU AW,t.NOA 

UNAMIR • MINUAR 

OUTGOING FAX NO. Sf)).j- PAGE 1 OF 7 ___ 
MIR NO. 'J-7-oF-

TO: Mr. Solomon Hailu 
Executive Director 
UNESCO 
PARIS (France) 

MISC NO. ---

CC: Mr. Luis Da Costa ~ 
F ALD/DPKO - NEW YORK' (Y 1 

FAX NO.: 33-1-47348557 

DATE: 26 July 1995 

FROM: Wilfrid De Souza 
Executive Director 
UNAMIR 
KIGALI <R.::;w;;.,;»A .... + 

PHONE: 1-212-963-3582 

FAX NO.: 1-212-963-3090 

SUBJECT: Assignment of Ms. Latifa Ouazany at UNAMIR 

;) 

AAA. Reference is made to Mr. John P. Hera.kovich's attached fax message of 21 July, 
received on 24 July, by which he confirmed the Director-General's approval of our 
request for the extension of the assignment here at UNAMIR of UNESCO staff member. 
Ms. Latifa Ouazany. We deeply appreciate your kind cooperation in this matter as 
Ms. Ouazany provides vital support to our work, specifically in the Office of the Special 
Representative to which she is assigned. 

BBB. We are however concerned by the second paragraph of the above-cited fax in which it 
is Stated that n Madame Ouazany pourra reintegrer un poste equivalent a sa classe 
actuelle GS-4 au sein du Searetariat de !'UNESCO." As you are aware, staff support for 
United Nations peace-keeping operations such as UNAMIR is a system-wide engagement 
which, as the Secretary-General of the United Nations recently underlined, is based on 
the selection of "the most competent and committed personnel". The Secretary-General, 
in his Bulletin of 19 May 1995 outlining policies on assignment to and return from peace­
keeping missions (copy attached), also stated that "Mission service is considered pan of 
personal and professional growth and development" and that staff on mission .. must be 
confident that they can return to their parent department or office". 

CCC. In view of the above, we would be very concerned if our desire to continue to benefit 
from Ms. Ouazany's services in this Mission was to lead to a career disadvantage for her 
at her parent Organization, UNESCO, as the above-cited paragraph from 
Mr. Herakovich's fax of 21 July would seem to suggest by not specifically guaranteeing 
her return to her post in the Office of the Director-General. 

.. ./ ... 

/ 



j -2/Y-
DDD. As you can imagine, the staff member is understandably worried and we would therefore 

appreciate your clarification on this point as we would not wish to place her career 
development and specifically her post as Secretary in the Office of the Director-General 
at risk. 

EEE. I look forward to hearing from you soon and thank you most sincerely for your kind 
understanding and cooperation. 

.l 
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UNESCO 
BUREAU OF PERSONNEL (PER) 

STAFF ADMINISTRATION DMSION (ADM) 

FAX (33.1) 43.06.04.65 PAIUS FRANCE 

To Mr. Luis Carlos DACOSTA 
Field Personnel Section 
Field Operations Division. United Nations 

DATE : 21 July 1995 

De : John P. Herakovich 
Director, p.i. 
Bureau ofPersonhel 

FAX :212 963.0664 REF : PER/ ADMIHQS.l/95/1192 

Objet : Prolongation du pre.t de Mme Latifa OUAZANY 
aupres de MINUAR 

Je suis charge de vous infonner que le Directeur general de l'UNESCO a decide de 
prolonger le pret de Mme Latifa OUAZANY aupres de la MINUAR jusqu'au mois de 
decembre 1995. 

Madame Ouazany pourra reinte&re.r un poste equivalent a sa cfasse actuelle GS-4 au 
sein du Secretariat de rUNESCO. Ie vous serais reconnaissant de bien vouloir informer 
l'interessee en consequenee. 

D'avance je vous en remercie. 

John P. Herakovich 

oc : AOICAB 
Mme Latifa Ouazany y' 

/ 
NOMEJ(E P. 02 



UNITED 
NATIONS 

Secretarifit 
1 
I 
I 

SECRETARY-GENERAL'S BULLETIN 

To: Members of the staff 

ST/SGB/277 
19 May 1995 

ST 

Subject: POLICY GOVERNING ASSIGNMENT TO AND 
RETURN FROM MISSION DETAIL* 

1. The Organization's primary objective in selecting staff for its field 
operations is to obtain the most competent and committed personnel. Mission 
service is considered part of personal and professional growth and development. 
I therefore expect programme managers to encourage staff to serve on mission, 
thus providing the opportunity to take up new responsibilities. 

2. To enable this to happen effectively, it is necessary to balance the needs 
of the releasing department or office, which must maintain productivity in 
programme delivery, and the need of staff on mission detail, who must be 
confident that they can return to their parent department or office. 
Administrative instruction ST/AI/404 of 19 May 1995 addresses this issue, and 
sets out procedures and guidelines governing mission detail. 

Personnel Man-ual index No. 4530. 

95-15018 (E) 230595 250595 
I IIIIIIIIIIRIIIIIIIIIIH IIIIIIIIU 1111 m11 

/ 

Boutros BOUTROS-GHALI 
Secretary-General 

\ 
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UNITED 
NAnONS 

Secretariat 

To: Members of the staff 

ADMINISTRATIVE INSTRUCTION 

ST/AI/404 . 
19 May 1995 

From: The Assistant secretary-General for Human Resources Management·· 

Subject: ASSIGNMENT TO AND RETURN FROM MISSION DETAIL* 

ST 

'· '"• .. 

1. The present administrative instruction contains procedures and guidelines 
governing assignment to and return from mission detail. The Organization's 
policy on the subject is set out in bulletin ST/SGB/277 of 19 May 1995. 
Personnel directive PD/3/81/Rev.l of 4 April 1984 is hereby cancelled. 

2. The assignment of staff members to mission service and their reassignment 
back in their parent duty stations are issues of human resources management that 
have acquired special importance in the context of the exceptional growth in 
United Nations peace-keeping and related field operations. With this in mind, a 
review has been undertaken to ensure that policies and procedures concerning 
mission assignment reflect the overall objectives of the Organization' and the 
legitimate concerns of the staff. The outcome of this review is being 
translated into a series of administrative instructions, of which the present 
document is the first. 

3. The prLmary objective of the United Nations in the context of assignment to 
and return from mission service is to have its field operations staffed with the 
most competent and committed personnel whose values and expectations are 
congruent with those of the Organization. That objective is implemented through 
the selection process. As the selection process is currently being reviewed, a 
circular outlining the process will be issued once the review is completed. The 
secretary-General is highly committed to having staff integrate mission service 
into their personal growth. He therefore expects programme managers to 
encourage t~eir staff to serve on mission through staff rotation, and through 

* Personnel Manual index No. 4540. 

95-15020 J.l!l .... 240595 
IIIIUIIIIIIIIII UIIIIU BID IIIII 

260595 f ••. 

·"·-;,• 
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ST/AI/404 
Paqe 2 

that rotation to further the careers oJ• both their staff on detail~_.and the staff 
who remain in their department/office by qiving them the opportunity to take up 
new responsibilities. 

4. The high demand for staff to be released for mission service has placed a 
significant burden on departments and offices away.from Headquarters, and more 
so in view of the unpredictability of the duration·of the mandates. For staff 
members, mission service is an opportunity to acquire additional experience, • 
thus rendering the professional life of an international civil servant more 
complete, as well as to acquire further skills; as they are often called upon to 
function at higher levels in a work system more flexible than that of the 
established environment of their parent duty stations. 

s. It is in this context that modifications to the existing policy of mission 
detail are addressed in the present administrative instruction in terms of: 

(a) 
detail; 

(b) 

{C) 

(d) 

Assignment to and blocking of posts of staff members on mission 

Mission replacement; 

Training and preparing staff for mission assignment; 

Debriefing and reintegration of staff returning from mission service. 

6. It should be emphasized that mission detail, as any other assignment in the 
organization, is at the discretion of the Secretary-General, as provided in 
staff regulation 1.2, which states: •staff members are subject to the authority 
of the Secretary-General and to assignment by h~ to any of the activities or 
offices of the United Nations~n In this respect, all internationally recruited 
staff members can be assigned to missions as deemed necessary by the 
Secretary-General. At the same time, without prejudice to this tenet, voluntary 
service on mission is encouraged and preferred. The Organization's policy .is 
thus to invite qualified candidates to.volunteer for mission service, and to 
encourage parent departments/offices to release such qualified staff subject to 
the guidelines detailed in paragraphs 7 to 9 below. selection for mission 
service is made in the light of the needs of the mission concerned, with due 
regard to performance, potential, necessary skills and suitable experience. 
Selection is not an entitlement in any sense or form. 

7. consistent with tne intent of paragraph 6 above, it is most important that 
staff in the Professional and General Service and related categories proceeding 
on mission detail be assured that they can return to their current post. 
Accordingly, for a period of up to two years, in conjunction with a staff 
member's mission assignment, releasing departments/offices are responsible for 
ensuring that the posts of detailed staff members holding permanent or long-term 
appointments are blocked. These posts are to be filled only through temporary 
recruitment of re~lacement staf~, if necessary, or through temporary staff 
redeployment (including a special post allowance, when called for). If it is 
proposed that the mission detail be extended beyond two years, it will not be 
possible to grant any extension unless there is a specific written agreement to 
continue blocking the post in the parent department. The implementation of this 
agreement .wil.l be monitored by the Office of Human Resources Management. 

- f ••. 
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e. staff whose f~d-term appointment will expire during the period of detail 
may be extended until the expected end of the detail, but mission service does 
not of itself create an expectancy of renewal. Staff on fixed-term appointment 
who wish to go on mission slbuld discuss the matter of their return with the 
releasing department, which will determine in writing whether it can undertake 
to reabsorb them depending on the needs of the service. 

9. The demand for qualified staff to serve on field missions has placed a ' ~ 
significant burden on departments and on t~e staff who remain, who must continue 
to maintain and even enhance productivity in programme delivery. It is for this 
reason that departments cannot be expected to block posts for more than two 
years when permanent staff members proceed on mission detail. Every effort will 
be made to balance their needs with those of the special mission and of the 
Organi~ation as a whole. With this in mind, in order to begin building a system 
of mission rotation that will meet the needs of both programme managers and the 
staff, it has been decided to set an 8 to 10 per cent ceiling as a guideline in 
determining the percentage of staff that a department or office is expected to 
release for mission service. Within that ceiling programme managers.are 
expected to ensure equitable opportunities for the release of their staff for 
mission service. Once a department/office has reached this ceiling, the 
department/office would not be expected to release additional staff until a 
corresponding number of staff have returned. This will serve to facilitate the 
release of staff for both long-term and short-term assignments and will, in 
turn, give more staff an opportunity to benefit systematically from the 
assignment. It would also ensure that programme managers will continue to have 
committed and competent staff carrying out the programmes that have been 
entrusted to them. 

10. The Office of Human Resources Management and the Department of 
Peace-keeping Operations are developing an intensive training programme for 
staff undertaking core administrative functions in field missions. This 
programme includes two weeks of classroom instruction on United Nations 
peace-keeping operations and areas of specialization, followed by two and a half 
months of on-the-job training. 

11. In order better to prepare staff and, when appropriate, their families for 
mission service, counselling sessions dealing with stress management are also 
being developed. Lessons learned from the present pilot training programme and 
the further development of relevant counselling sessions will serve as a basis 
for the issuance of an administrative instruction on the subject of training and 
counselling for mission service. 

12. Debriefing procedures in situ are also an important tool that can assist in 
both planning for future missions and the reintegration of staff members to life 
and work at the parent duty station. Such procedures will be established as 
soon as possible, and will be communicated in an administrative instruction on 
the subject of debriefing of staff returning from mission detail. 



UNIT:gD NATIONS 
~&ar~TAMCE HXSSXQH,FOR-RWAHDA 

··, 
, UHAH.IR - MI:!IOAH 

FAX TRANSMISSION 

OUTGOING FAX NO. PAGE 1 OF 1 

MIR NO. 

MISC NO. 
_, 

TO: Ms. Margaret Carey QNLY FROM: ~ ~~ Sammy K. Duo '-'l', A ~ 
{ ' (../ 

ATTN: DATE: 25 July 1995 
INFO: 

FAX NO: {212) 963-9222 PHONE: {212) 963-3582 
FAX NO: {212) 963-3090 

ORIGINATOR: SECTION: Office of the SRSG 

SUBJECT: DRAFf REPORT OF THE SECRETARY-GENERAL 

Dear Margaret, 

Just a quick note to draw your attention to the following omsstons and 
typographical errors in the draft progress report of the Secretary-General on UNAMIR 
which we sent to Headquarters by code cable earlier this morning: 

a) page 2, para. 4, last word should read "mandate• not "mandated" 
b) page 4, para. 10, line 2, after "effectively" add "have• 
c) page 6, para. 19, penultimate line, the sixth word should read "satisfactory• 
d) page 10, para. 35, lines 1 and 2, delete "military observers• 
e) page 10, para. 36, line 2, after "Gendarmerie" please add •Training School• 
f) page 12, para. 41, last line, the third word should read "inducing• not 

"indicating" 
g) page lS, para. 56, third line from the top, the last word should read 

"relived• not •relieved"; the fourth line, the tenth word should read "their" 
not "heir" 

h) page IS, para. 60, second line, after "further• delete the words •acts of" 

I am sorry for any inconvenience caused as a result of the above changes, for 
which I accept full responsibility. 

With warm regards, 

-.., 
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KIGALI RWANDA 

ROUTINE/PRIORITY/IMMEDIATE/MOST IMMEDIATE 
UNCLASSIFIED/RESTRICTED/CONFIDENTIAL/ONLY/CRYPTO 

i' ~ 

PAGE 1 OF 4 

MISC NO: l/7'~ a~ 
TO: Y. DEMETROS, S.A.O. 

UNAHIR, NAIROBI 
FRO~c$AIH OUZIEL 

1 ~0, UNAMIR, KIGALI 

ATTN: ADNAN ISAAC, C-TTA DAT\: 22 JULY 1995 
FAX: 254-2-622668 12.30 HRS 

.. 
ATTN: PHONE: 212 963-3094 X 11142 
FAX: D 
DRAFTER: 

A 
SWAHY I TRAVEL U}l'~ ''h~. FAX NO: 212 963-3090 

CLEARED BY: KEL GLEESON ~. CISS: 
CHIEF, MOVCON I ·.,. 

SUBJECT: COMPASSIONATE TRAVEL OF LT. MB DANAGUNDI, M-2625, 
TO LAGOS, NIGERIA. 

REFERENCE: 

WITH REFERENCE TO THE ABOVEMENTIONED SUBJECT, FAXING 
HEREWITH A COPY EACH OF THE FOLLOWING: 

AAA APPROVED MOP FOR TRAVEL KGL/NBO. 
SINCE THERE IS NO UN FLIGHT ON SUNDAY, 23/7, 
HE IS TAKING THE COMMERCIAL FLT. ON 23/7 
AND CLAIM REIMBURSEMENT. 

BBB APPROVED REPATRIATION FORM COVERING HIS 
COMPASSIONATE TRAVEL. . 

WOULD APPRECIATE RECEIVING THE PT8 IN DUE COURSE. 

MANY THANKS AND REGARDS. 
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UNITED NATIONS ~{tl4 IONS UNIES 
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA ~~ MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA 

UNAMIR - MINUAR 

OUTGOING FAX NO ftfh C) PAGE 1 OF 1 

MIRNO ~{?1-~ ---
MISCNO __ _ 

TO: MR. HOCINE MEDILI, ~EC~R FfOM: ~AIM OUZIEL, CAO 
FALD/DPKO/UNHQ , r U MI --KIGAL~--'\1 .. / 
FAX NO. (212} 963-0664 / \ · .A.JoA --

ATTN: MR. LUIS DACOSTA DATE: 21 JULY 1995 

CC: PERSONNEL SECTION {?);) PHONE: 212-963 3091 
UNESCO, PARIS 'JY~ _'y.:j{7l,o~,JMX: 212-963 3090 

ORIGINATOR: R.CATOLicoft1 SECTION: PERSONNEL 

APPROVED BY: K. NILSVANG/CCPO 

SUBJECT: LEAVE RECORD- OUAZANY, LATIFA (INDEX NO. 67459) 

ABOVE-NAMED STAFFMEMBER WISHES TO AVAIL ACCELERATED 
HOME LEAVE ENTITLEMENT. IN THIS CONNECTION, PLEASE FAX ANNUAL 
LEAVE BALANCE INCLUDING ASSIGNMENT FROM UNTAC. 

FOR UNESCO, PARIS. PELASE FAX DIRECTLY TO US ANNUAL LEAVE 
BALANCE OF MS. OUAZANY. 

REGARDS. 

C1;.. 
: .. :., 

f t{-
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UNITED NATIONS ASSISSPANCE MISSION FOR RWANDA 
UNAMfa -

/;J 
(MISSION DES NATIONS UNIES POUR L'ASSIS.1)\NCE AU RWANDA) 

(MINUAR) 

0~;J~3 ").> St; KIGALI RWANDA 

ROUTINE/PRIORITY /IMMEDIATE/MOST IMMEDIATE 
UNCLASSIFIED/RESTRICTED/CONFIDENTIAL/ONLY /CRYPTO 

PAGE 1 OF 1 

FAX OUT NO.: 

TO: CAPTAIN YOGI (ROOM 235) FROM: MR C.OUZIEL - D\0 ,;/.,, 
MOVCON DET UNAMIR UNAMIR, KIGALI /i , 
REEF HOTEL MOMBASA fvl tf/JJtM 'j11-1F!Jflt 

DATE: 20 JULY 1995 / 
/ 

PREFIX NO.: 

ATTN: CAPT YOGI MOVCON PHONE: 212 963 3091 

FAX NO: 254-11-471349 FAX N0:212 963 3090 

CLEARED: W.V.CLIVE DRAFTER: K.GLEESON L 
CH~SS CHIEF MOVCON 

£. d " d. ~- FILE REF: MC/OPS/710 • 

SUBJEci:'Movc6N SITREP FROM UNAMIR - KIGALI 

{1) THE OP CHAMELEON TEAM IS DUE TO ARRIVE IN YOUR LOCATION ON 
23 JUL 95. HAS MAJ EMBY BEEN IN CONTACT WITH YOU REGARDING 
ACCOMMODATION, TRANSPORT AND OFFICE REQUIREMENTS'? 

(2) FOR THE LETTER FOR THE DESTRUCTION OF THE RATIONS. THIS WILL 
BE RAISED BY MAJ EMBY ON HIS ARRIVAL. 

(3) THE SUGGESTION TO TRAVEL TO NAIROBI TO FACILITATE THE CUSTOMS 
BOND IS GOOD, BUT THIS SHOULD BE DONE AFTER THE OP CHAMELEON HAS 
ARRIVED. WE EXPECT TO SHIP THE ANGOLA CONSIGNMENT IN LATE AUGUST. 
APPROACH THE PORT AUTHORITIES AND SEE IF THIS IS OKAY WITH THEM. 

(4) THE DECISION AS TO THE DESTINATION OF ALL THE CARGO WILL BE 
MADE BY EMBY AFTER HIS TEAM HAS INSPECTED ALL THE CONTAINERS AND 
UNITS. THIS SHOULD TAKE ABOUT 2-4 WEEKS. AT THAT POINT SHIPS WILL BE 
BOOKED FOR THE MOVE. AS CARGO IS CLEARED FOR UNAMIR KIGALI, IT WILL 
BE IMMEDIATELY DISPATCHED. 

' l •. ~-~ ~~ " ~ ~ s 
' .t ~ .- ', ""' . ' .• 

(5) KEEP THE GOOD WORKW. -~qA.RDS. 
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MISCELLANEOUS NO: DATE: 12 JUNE 1995 

TO: MR. SUKEHIRO HASEGAWA FROM: CHAIM OUZIEL 
C/0 UNDP NEW YORK CAO 

UNAMIR/KIGALI 
' ~ 

FAX NO: (212) 906-6963 FAX NO: (212) 963-3090 
TEL NO: (212) 963-3091 

ATTENTION: INFO: 

SUBJECT: UNAMIR PRODOC 

DEAR SUKI, 

AS DISCUSSED, ENCLOSED PLEASE FIND THE REVISED DRAFT PRODOC. 
WITH THE "LIMITED" SCOPE COVERING ONLY UNAMIR'S EQUIPMENT AND 
TECHNICAL SERVICES. 

THE PRODOC HAS NOW BEEN CLEARED BY FALD/DPKO/NY (MR MEDIU), 
I.E.- ALL PERTINENT PARTIES SEEM NOW IN AGREEMENT. WE HOPE 
THEREFORE IT CAN BE FINALIZED UPON YOUR RETURN. 

I ALSO ENCLOSE A COPY OF OUR REPORT ON A SERIOUS INCIDENT A 
DISCUSSIONS YOU MAY HAVE ON THE HAZARD 

S, 

C. OUZJEL 

.l 



Project number 

Project Title 

Executive Agency 

Cooperating A&ency 

NATIONS DEVELOPMENT 

PR.OGR.A.M:ME 

RWA/95/ .... 

Strengthening of government and municipal 
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This project is designed to enable the Government of Rwanda to obtain equipment 

and supplies as well as technical services that may be available from UN AMIR. for 

strengthening the operational capacity of government ministries or municipalities. 
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UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME 

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF RWANDA 

RW 1~95/ ... : StRENGTHENING OF GOVERNMENT AND MUNICIPAL 

OPERATIONAL CAPACITY 

1. BACKGROUND INFORMATION 

The war which took place in Rwanda in 1994 has left substantial voids in the 

country's public sector. The capacity and ability of government ministries, municipalities 

and other public sector organs to function properly and provide the services under their 

responsibilities .has been materially hampered not only by lack of resources that would be 

required under normal conditions, but also by the acute need in numerous cases to repair 

and rebuild basic physical systems and facilities which were destroyed, lost or damaged in 

the war. 

2. JUSTIFICATION 

The needs are indeed enormous and may take substantial funds and time to be 

properly met. Yet, side-by-side with the large-scale needs, there are numerous instances 

of relatively small requirements, the provision of which would enable a pertinent 

government ministry or municipality to tackle larger tasks and needs. At times, the needs 

may be for a computer or typewriter; at others, for a repair of a damaged facility, such as 

a school, water-pipe, electricity, etc. The numerous requests received by UNAMIR. 

UNDP and other agencies for this type of assistance, attest to its need. 

3. OBJECTIVE AND ACTIVITIES 

J Normally, such assistance sh<ifd be requested from and provided by the established 

machinery of UNDP and the United Nations executing agencies. Indeed, it is envisaged 

that most needs will be addressed through these channels. However, at times UNAMIR 

may be in a position to provide needed assistance from surplus equipment or supplies it 

may possess, or by making available technical knowhow of its civilian or military 

personnel in a given field. The purpose of this project is thus to provide a mechanism for 

assistance which UNAMJR may be able to provide in given instmces. Under the project, 

a total of us ·s 500,000 is earmarked for the followiDg ~= 
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~-~: provision of equipment and supplies either from surplus stock which may 

be aJailable at UNAMIR or through procurement from commercial suppliers. In the 

latter case, procurement and shipment to Rwanda will be made by the UNAMIR, UNDP 

or another UN agency, according to normal procurement and shipping rules and 

procedures of the United Nations (in the case of UNAMIR) or the other agency making 

llie purchase. 

-- Sub-contracts: contracting local contractors or persons for provision of services such as 

repairs or construction of damaged facilities or utilities. 
l 

Technical advice: Making available technical knowhow of UN AMIR staff, for advice 

~m a given government or municipal project. 

'\. IMPLEMENTATION MODALITIES 

Requests for assistance under this projects should be addressed by the interested 

1hinistries, municipalities or other public sector organs to the Ministry of Planning. In 

'·ases where requests are made directly to UN AMIR, the latter will refer the matter to the 
1 JNDP office in Kigali, which wiH forward them to the Ministry of Planning. Where 

l JNAMIR is able to provide the requested assistance, it will indicate so to UNDP, which 

Vl.;iJl review the request with the Ministry of Planning. Upon that Ministry's approvaL 

t 1 NAMIR will pr~eed to provide the assistance, charging the project with the costs 
11\volved. 

~- PROJECT FOLLOW UP 

UNDP will, with the assistance of a management and monitoring officer, monitor 

tt\~ implementation and execution of the project in accordance with UNDP policies and 

Pf\kedures. 



To: Mr. Benon Sevan, UN Security Coordinator, NY 
963-4140 

cc:f~· Yukio Takasu, Controller, 963-1091 

June 7 1995 

Ms. Diane Russler, Mr Richard Manlove 362-2544 

Mr. Hocine Medili, 963-0383 

Mr. Shaharyar Khan, cjo Ms. Lindenmayer 963-6460 

From: Chaim Ouziel, CAO, UNAMIR, Kigali 

Re: Incide~t of kidnapping of UNAMIR staff member 

Today at 1:00pm local time, while leaving the UNAMIR office 
compound for lunch, UNAMIR staff member Mr. Hudson Mbunya (G-7 
Finance Assistant from Habitat/Kenya, who currently is UNAMIR's 
cashier), was abducted by several persons 1 forced into a car 1 and 
driven away to a house where he was held under menances until 
about 8:00 pm, when he was driven back to the area of UNAMIR 
compound and released. During the abduction the abductors forced 
Mr. Mbunya under gun threats to give them the keys to UNAMIR's 
Cahier's office and the combination to UNAMIR safe inside it. 
He gave them the keys to the office and the combination to one 
safe out of three, one which contains just a few bills, telling 
them he has no access to the other safes. One or more of the 
abductors then came in (or gave the keys to local employees 
already in the building). They opened the padlocks on the door 
to the office, but were unable to actually open the door itself, 
and left. (Had they entered, an alarm would have sound and 
closed-circuit camaras would have shown the entry at a monitor 
at the Duty Officers' room.) Back in the house, they accused Mr. 
'ibunya of cheating them and menanced him again. In the meantime, 

·"'"'the cashier 1 s assiatant discovered the open padlocks upon return 
from lunch at 2:00 pm; this and the non-return of Mr. Mbunya 
raised concerns. Checks with police and army precints did not 
yield news about his whereabouts. By 8:00 pm, as noted above, 
he was released by the abductors, nevertheless with menances that 
he should henceforth make sure to carry money with him ready for 
giving to the abductors when they approach him again in the 
street or at home. 

Given the menances, Mr. Mbunya is under severe fears for his 
personal safety and wishes to return to Kenya, which will be done 
tomorrow. 



5 June 1995 
' 

To Hocine Medili, fax 963-0383 

Fro~! Chaim ouziel, fax 963-3090 

Dear Hocine, 

The enclosed could be a way to resolve the "equipment­
donations", by tapping the Rwanda Assistance Trust Fund, which 
is administered by UNDP and the Rwanda Ministry of Planning. I 
have worked it out tentatively with UNDP, for use of up to 
$500,000 for the past donations and future ones (which can be 
limited, but not totally avoided). I would like your comments; 
agreement before proceeding further (I have not discussed it with 
the SRSG yet). Can we discuss it today please? (my extention is 
3091). 

Best regards, 

~ 
Chaim Ou~ 

\ 
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RWA/95/ .... 

Strengthening of government and municipal 

operational capacity 

Ministry of Planning 

UNDP and UNAMIR 

Project Site Kigali and other prefectures in the country 

Planned commencement date: 15 June 1995 

Planned completion date: 31 December I 995 

Project duration: 6 months 

Brief description: 

This project is designed to enable the Government of Rwanda to obtain equipment 

and supplies as well as technical services that may be available from UNAMIR, for 

strengthening the operational capacity of government ministries or municipalities. 

On behalf of: Name/Title · Signature and Date 

Government: 

Cooperating Agency: 

UNDP: 



UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME 

GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF RWANDA 

RW~95/ ... : STRENGTHENING OF GOVERNMENT AND MUNICIPAL 

OPERATIONAL CAPACITY 

1. BACKGROUND INFORMATION 

The war which took place in Rwanda in 1994 has left substantial voids in the 

country's public sector. The capacity and ability of government ministries, municipalities 

and other public sector organs to function properly and provide the services under their 

responsibilities,has been materially hampered not only by lack of resources that would be 

required under normal conditions, but also by the acute need in numerous cases to repair 

and rebuild basic physical systems and facilities which were destroyed, lost or damaged in 

the war. 

2. JUSTIFICATION 

The needs are indeed enormous and may take substantial funds and time to be 

properly met. Yet, side-by-side with the large-scale needs, there are numerous instances 

of relatively small requirements, the provision of which would enable a peninent 

government ministry or municipality to tackle larger tasks and needs. At times, the needs 

may be for a computer or typewriter; at others, for a repair of a damaged facility. such as 

a school, water-pipe, electricity, etc. The numerous requests received by UNAMlR, 

UNDP and other agencies for this type of assistance, attest to its need. 

3. OBJECTIVE AND ACTIVITIES 

Normally, such assistance shold be requested from and provided by the established 

machinery of UNDP and the United Nations executing agencies. Indeed, it is envisaged 

that ~ost needs will be addressed through these channels. However, at times UNAMIR 

may be in a position to provide needed assistance from surplus equipment or supplies it 

may possess, or by making available technical knowhow of its civilian or military 

personnel in a given field. The purpose of this project is thus to provide a mechanism for 

assistance which UNAMIR may be able to provide in given instances. Under the project, 

a total of us ·s 500,000 is earmarked for the foUowiag compollel'dS: 
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--Equipment: provision of equipment and supplies either from surplus stock which may 

be aSailable at UNAMIR or through procurement from commercial suppliers. In the 

latter case, procurement and shipment to Rwanda will be made by the UNAMIR, UNDP 

or another UN agency, according to normal procurement and shipp~g rules and 

procedures of the United Nations (in the case of UNAMIR) or the other agency making 

the purchase. 

-- Sub-contracts: contracting local contractors or persons for provision of services such as 

repairs or construction of damaged facilities or utilities. 

--Technical advice: Making available technical knowhow of UNAMIR staff, for advice 

on a given government or municipal project. 

4. IMPLEMENTATION MODALITIES 

Requests for assistance under this projects should be addressed by the interested 

ministries, municipalities or other public sector organs to the Ministry of Planning. In 

cases where requests are made directly to UNAMIR, the latter will refer the matter to the 

UNDP office in Kigali, which will forward them to the Ministry of Planning. Where 

UNAMIR is able to provide the requested assistance, it will indicate so to UNDP, which 

will review the request with the Ministry of Planning. Upon that Ministry's approval, 

UNAMIR will proceed to provide the assistance, charging the project with the costs 

involved. 

5. PROJECT FOLLOW UP 

UNDP will, with the assistance of a management and monitoring officer, monitor 

the implementation and execution of the project in accordance with UNDP policies and 

procedures. 
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